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TO 



Mr. fFTNDHAM 

0£ Ctonver-Wall^ mGhcefkrJhm^ 




Take leave to offer Voir 
the Frak of a few lei- 
sure Hours, i^pcnt m 
tranflattng one of the 
moft cekfcpated Pieces of tjie fe- 
mow Motiert. It was at firft 
iatended to be exhibited as a^' 

pubHcJ^ 
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publick Exercife, by my Yc|j^i 
Gentlemen (in which Your ' 
v;ery promiling eldeft Son, whofe 
Tuition You have been pleafed 
tointruft me with,, would, I know, 
do great Jufticeto any one of the 
Parts) but on Account of, the pre- 
fent ufefiil Publication of • thw 
excellent Comic Writer, I am 
inclin'd ■ to fe^d it .iptQ the ."WfacW, 
under Your Patr6nage and Pro- 
tedion. 

The Original has occafionally 
given great Offence to the Body of 
Zealots and Hypocrites iii Trancey 
and wl3«rev^-^fe,|th^^;Niuiiibers 
were confiderable,;; "^ bjlti frbn^ its' 
intrinfick Merit, the Tmth of 
the Dra^wingj^ and Jtjffeiefs" oftheT 
Cblourin^ , this. parti<^\^^ Pftccti 
has: ne.yer wanted - fof,. PgUsssur, ' 
among Perfonsof thegrqateft.Sfinfe " 

Virtue^ 
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tiEDICATIOISr, 

'Svfd^ Lcaming^ and Tafte, to 
iiipport it againfl the violent Op- 
pdntioin.it3i|isiiiet witli» 

What Succefs the Tranflatioa 

aay hwe I cannot forefee; But 

as it is tiffown under the Guardian- 

{% of a Gentlem«n> wWi^ l[e>th 

in publick ^d private Life, ha& 

always been a profels'd Enemy to 

Artince, Diiguiife, and Fraud, I 

am encoufag'd to hope, ti^t a 

moderate Verfion of a Piece, wJlere^- 

t in thoie Vices ar« £befy expos 'd„ 

\ will not tie, for Your jy^e, ill re- 

f ceived hy the Pub&sk. I ii^ 

wkk -^«at R<qgard„ 

and X)bedienty 
[J Martii^ Clare^ 
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PROL O G U E. 

By a Young Gentleman of the 

Academy mSobo- Square. 

Spokeaby him wheo Afted there in 
the Year iyz6. 

TO mend our Morals^ and tnftruA the Mind^ 
Mijled by Errar^ or with Paffion bllnd^ 
The Comic Mufe exer$edfirfi ber Rage^ 
And lap*d the Follies of a vicious Age^ 
UnmasfTd'tBe Sbuly andflac'd in open Sigbt^ 
Tit Fool and FiUain in their frofer Ligbt. 

*7wasfor tbis End immortal Moliere vjtrii^ 
And made Inftrn&ion f leafing by bis Wit. 
DrawM by tbis Maftev^s Hand^ Prndfs^ Concomh^ 

Beauxj 
Co f nets J and Miftrs on tbe Stage arofe ; 
Wbile in tbe crowded Pit eacb took bis Place^ 
And bore with Cbrifiian Patience bis Difgrace r 
Bnt Hypocrites beheld witb glowing Spleen^ 
I'heir Features copied in the mimic Scene ; 
Jn pians Cnrfes ntter^d forth their Spite^ 
And damn'd a Pieccy that bit them allfo right:- 

Iram 
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PROLOGUE. 

TbtrealVsllammtbefeemtT^SMnt^ 
To kt you fee tias^ With prej^psUrems Care^ * 

Somefeem more godfy than they really a^e; 
Thro* AffeS^ahmJucb aj^ir^to Fame^ • 
Protulrfmedm Aksy 4md formal Ufbeir Sbame.^ 

Let^vAers thfi inghrioMtAiM.fmrfiHt^' * 

Andfeek Afplaufe^ wberfi Igm^minfs due. 
We^llfcom the Proifes tia$ attend om Vice^ ' ' 
And tbink tbem fnrebmJdM iw.diar a Price.; 
IfV II follow Trutb^ amd be at fTfrti^'s Call^ . 
Witb tbem refoWd to conquer or to fall. 

To you^ wbo dare commend tbe generous dboice^ 
Andbid Defiance ifodpiM^iPiice;'' " 
To youj jufi Ju4g4SyWefukmh our Caufe^ . 
W4dt your Decree^ and bofe for your Afflaufe. 
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ORGb.N,.Miriaia«i«e.'\ "^ 

£ L|i4t|kl» Umam «Oi««b 
J)X-MTS, ;Blii<POrgon, ' 
MAfilAHE, Fille d'Orgcn, ^Amaatede Valine 

<C L E A friTE, 'Bwi%et* dIOrgttfe. 
TARTUFP^ FftuxD^TOt 
OORINB, SuhnutedeMuiaBe. 
IfONSIEtXR LOYAIi, ISeigat. 
UN EXEMPT. 
^LIPOTE, Servvttede Madame PeneUe. 

La SCENE eft i PJRIS. 
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J^^JMjtTIS PBRSONM. 

MADAM PERNELLE, Mother to O/jwr* 

OitGON^ Hushgaidof EMra. v 

ELM IRA, WifeofO;^«r. 

DA MIS, Son to Orgron. 

MARIANA, fii>]^ngIitA m Late ^iSxFi^krf. 

VALJ^R^,, her vAdmircr. 

CLEANTES, Broth«r4n«lkW of Ofx^in 

TARTUFFE, a Hypocrite. 

BORINA, WzidngMaid to Marhtta. 

Mr. L O y A L, a Sergeant. 

An E X E M P T, Officer of the Gnaid. 

FLIPOTE, Madam P^m&'s Maid. 

SCENE at PARIS. 
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ACTE I. SCENE I. 

Madame PERNELLE, & FLIPOTE 

fa Servants ELMIRE, MARIANE, 

DORINE, DAMIS, CLEANTE. 

Mad. PERNELLE. 
L L o N s, FHpoce, aHons, que d^eox je me 
delivre. 

E L M I R E. " 

Vous marchez d*un tel pas, qu*on a peine 
a vous fuivre. 

Mad. PERNELLE. 
LaifTez, ma Bru, laiflez; ne venez pas plus loin ; 
Ce font touter facons, dont je n'ai pas beibin. 

E L M I R E. 
De ce que Ton vous doit, envers vous on s'acquitte. 
Mais, ma Mere, d'ou vient que vous fortez fi vit^? 

Mad. PERNELLE. 
Ot9i que je ne puis voir tout ce mcnage-ci, 
£t que de me complaire on ne prend nul fouci, 

Oi4» 
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A C T E I. S C E N E I. 

Madam FERNEhLE, and FLIP OTE ber 

Maid, ELMIRA, MARIANA, DORINA, 

DAMIS, GLEANTES. 

Mad. PERNELLE. 
j O M E FUfoti, let's be gone, that I may get 
rid of them. 

ELMIRJ., 
I You walk fo M, Madam^ that one has 
i much ado to follow you. 

Mad. PERNELLE. 
Stay, Daughter, ftay ; <5ome no farther, this is all need- 
lefs Ceremony. 

ELMIRJ. 

We only acquit our fclves of our Duty to you : but 

pray. Mother, what makes you in fuch hafte to leave us? 

Mad. PERNELLE. 

Becaufe I can-t endure to fee fuch M^iagement, and no 

body takes any Care to pleafe me. I leave yoor Houfe, I 
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4 L'IMPOSTEUR. 

Ouiy je fors. <k chc^zrvoiis fort mal mishit ; 
Dans toutes mes h^pns jy fuis contrairifie ; 
On ny rcfpeStR rien ; dttom y pwfc ham; 
Zc Q^eSt, tDutjtiltbin^it, la. Omr du Rci Fdtsot 

DORrNE. 
Si — 

MW. PEHNELLE. 
Vbus ftcs, Mknrie, unc Fille Suivantc, 
Un peu trop forte en ^cple, & fort impertinente : 
Vous votts melez Air tottt de dire votre avis. ^ 

DA MIS. 
Itlais— — 

Mad. P E R N E L L E. 
Votts ^tes un fot en trois lettres* mon^Fiki, 
'Ceft moiqui vous le dis^ qui fuis votre grande Mer^ 
Etj'ai'pr^dit ceat fe^s il men Fils VDtrerTere^ 
Q^^ vous preniez-tottt racir d'un inediaht garnement, 
£t ne lui donneriez jamais que du tourment.] 

MARtANE. 
Je crois— 

Mad. PERN ELL E. 
Mon Dieu, fa jR^ur, vous faites la difcrette, 
Et vous n'y tottchez pas, tant vous femblez doucctte : 
Mais il n'eil> comme on dk; pire eau, que Peau qui doft, 
Et vous menez fous-chape un tiainque je-liais feitk 

ELM I RE. 

Mais, ma Mere— 

Mid.PERNELLE. 
Ma Bra, quH ne vous en di^pbib, 
Votre conduite, en tout, eft tout-a-fait mauvaife : 
Vous devriez leur mettre un bon exemple aux yeux, 
Et leur dcfunte Mere en ufoit beaucoup mieux. 
V<Mi8 ctes depenfiere, & cct ^tat me blefTe, 
Que vous alliez ^^ctue ainfi qu'unc PrincdTe. 
Quioonque a fon mari veut plaire feulement. 
Ma Bru, n'a f» befoin de tant dVjuftemett. 

CLE 
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neZI^POSi'OM. f 

tdl youy very HI edify'4i my. biilradUons are all oon- 
tndiGted: You have no regard for any thii^ amongft 
yoa, every one talke aloud there» aivd the Houfe is a 
perfed Dover-CQurt. 

DORINJ. 

I£ 

U^ PERN ELLS. 
You are. Sweet-heart, a noify znA impertinent Jb^ailf 
and mij^hty free of your .Advice on all Occafions. 

DJMIS. 
Bat— - 

Mad. PERNELLE. 
In fliort, you are a Fool, Child; 'tis I tell you fo, 
iprho am your Grandmother ; and I have foretold n^y 
Son youi Father^ a hundred tinies, that you wott*d be- 
come aperfeft&ake^andWiDu'dbeaotbingbutaPlague 
to him. 

MJRIjiNJ* 
I fancy— 

im.PERNELLE. 
Good-ladc, Siiler of his, haw you aft the Prude! 
Yott look as if Butter wou'd n^ ij^elt in your Mouth : 
but filent Water, th^ fay, is always dec^peft ; and undet 
your fly idrs» ym cany Qn 4 Trade I dpn't at all si|k 
prove of. 

ELMIRA. 
But MQd)er*--<-« 

U^PERNELLE. 
By your Lo^vi^ Paugbter, your Conduft is none of 
the beft: you ought io iet ^esu a good Example s 
their tofet Mother usM to do h much better. You zrt a 
fSwry Oeconomift, and what I can't endure, drcfs like 
jiny Princefs, Sh.e who defires only to pleafe her Huf- 
band, Dau|^hter, needs none Qf a^ that Finiery- 

B 3 CLE' 
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6 La M P O S T E U R; 

C L E A N T E. 
Mais, Madame, apres toat — 

MaAPERNELLE. 

Pour VOU8, Moniieur fon Frerc, 
Jc vous eftime fort, vous aime & vous revere : 
Mais enfiiiy fi j*etois de mon fils ion epoux, 
Je vous prierois bien fort, de nVntrer point chez nous. 
Sans cefle vous prechez des maximes de vivre. 
Qui par d'honnetes gens ne fe doivent point fuivre : 
Je vous parle un peu franc, mais c*eft-la mon humeur, 
£t je ne mache point ce que j*ai fur le coeur. 

DA MIS. 
Votre Monfieur Tartuffe eft bien-heureux fans doute-* 

Mad. PERNELLE. 
Ceft on homme de bien, qu'il hxst que Ton ecout^ 
£t je ne puis foufirir, fans me mettre en comrous, 
^e le voir querelle par un fou comme vous. 

D A M I S. 
Quoi ! je foufFrirai moi, qu*un Cagot de critique^ 
Vienne ufurper ceans un pouvoir tirannique? 
£t que nous ne puiifio^ a rien nous divertir. 
Si ce beau Monfieur-la n*y daigne confentir ? 

DORINE. 
S^il le faut ecouter, Sc troire a fes maximes» 
On ne peut £ure rien, qu'en ne hSk des crimes, 
Caril controle tout, ce critique zele. 

Mad. PERNELLE. 
Et tout ce qu'il controle, eft fort bien controle. 
Ceft au chemin du Ciel qu^il pretend vous conduire ; 
Et moB fils, a Taimer, vous devroit tons induire. 

DAMIS. 
Non, voyez-vous, ma Mere, il n^eft pere ni rien, 
Q(ii me puifte obliger a luivouloir du bien. 
^ trahirois mon coeur, de parler d*autre forte ; 
Sur fes fa9ons de faire, a tous coups je m*emporte i 
Jen prevois une fuite, k qu'avec ce pie-plat 
Uiuidra que j'en vienne i quelque grand edat 

Da 

Digitized by VjOOQIC 



1 



Tbi IMPOSTOR. 7 

CLEJNTES. 
Bat Madam, after all— — 

Mad. PERNELLE. 
As for you. Sir, her Brother, I eftecm you very much, 
I love and reipefl you; but yet, was I in my Son's 
her Husband's Place, I ihou'd eamefUy intreat you 
not to come within our Doors. You are always laying 
down fuch whimfical Rules of Life, that good People 
fliou'd never follow. I fpcak a little freely to you : 
hut 'ds my Humour; I never chew upon what I have 
at Heart. 

DJMIS. 
Your MtHer Tartuffe is a bleffed Soul, no doubt — 

Mad. PERNELLE,, 
Hc's^an excellent Man; his Diredions are worth 
hearing, and I can't bear, with Patience, to hear him 
cavill'd at by fuch a Fool as you. 
D AMI'S, 
What f ihou'd I fuiFer a conceited Bigot, to come and 
nfurp an abfolute Authority in the Family ? And that 
one muft not take the ieaH Diverfion, but what chat fine 
Gentleman thinks lit to allow of? 
D OR IN J, 
If one was to hearken to him, and to be govem'd by 
his Maxims, we could do nothing but what would be 
accounted criminal; for the aitical Zealot wou'd rule 
the whole Road. 

Mad. PERNELLE, 
And what he rules is very well regulated. He wou'd 
fain ihew you the way to Heaven; and my Son ought 
to make you all love him. 

DJMIS, 
No, look you. Madam, neither Father, nor any thing 
elfe can oblige me to have any regard to him. I fhou'd 
belye my Heart to tell you otherwife. To me his Adioas 
are perftftly odious ; and I forefee, that, one time or 
cither. Matters will come ta extremity betweefii that 
Wretch and me. B 4 J> O- 
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8 L'l M P O S T E U R- 

DORINE. 

Certesy c'eft ime chofe auffi qm fcaBd^Gfe, 
De voir qu^un uoonau ceaos s'ioxpatromle; 
Qu'ungueux, qui, quand^il vint, n'iavoitpasdcsipulierfi, 
Ct dont rhabit cntier valoit bien Six deniers, 
£n vienne jufques-la, que de fe meconnoitre^ 
Pe ccmtrarier toui^ Se de faire le maitre. 
Mad. PERNELLE. 
He, merci de ma vie, il en iroit bien mieux, 
^ tout fe gouvernoit par fes ordres pieux. 

DORINE. 
II pafle pour un Saint dans votre fiintaiiie ; 
Tout foB feit, croyez-moi, n'efl rien qu'hipocrific. 

Mad. PERNELLE. * 
Voycz la languc f 

DaRINE. 
A lui, non plus qu*i Con Laureo^ 
Jcnemefierois, moi, que fur un bon garant« 

Mad. PERNELLE. 
Jignore.ce qu'au fond le Scrviteur peat ttre; 
Mais pour homme de bien je garantis le Mattre. 
Vous ne lui vouicz mal, & neje rebutcz, 
Qu*a caufe qu*il vous (fit 4 tous vos veritez. 
Ceft contre le peche que fen cdenr & coorrouoev 
Et rinteret du Cid eft tout tt qui le pouite. 
©ORINE. 
Qui ; mais pourquoi fur tout, dfcpuls un certsUn ten^ 
Ne fauroit-il fouffrir qu^aucuja hante .ceaos f 
£a quoi ble^ le Ciel une vilite honnete, . 
pour en faire un vacarme a nous rompre la tete ? 
Veut-on que la-deflus je m'explique entse nous ? 
Je crois que de Madame il ell;, nu £>i, jalous. 

Mad. PERNELLE. 
T&i^ez-vous, Sc fongez aux chofb que vous dites. 
Ce n'efl pas lui tout feul qui blame ces vifites ; 
Tootcetracas qui fuit les gens que vous hantei^ 
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BORINA. 

'Tis downr^ht fcsuidaloua, tg % an Upjflart taiyp oa 
Mm at that xate iiere. A VagalKmd, tbat had not a 
Pair of Shoes to hii Fe^ when he came hither, and all 
the Clothes on his Bao^ wqu'd «not fetch Six pence* 
that he ihou*d fo hx fycyst hiij^elf, as to connadid 
cvei^ thing* and tQ pl^y the Mafkr. 

MTii. PER NELL £. 

Mercy on me I Mattel's wpu'd ^o at another guife 
latCy was cveiy thing managed by his piQos Direftions. 

You take him for a Saint» fyit, Jp[iy Wor^ foi^^ all he 
does is nothing but l^pocdry. 

Mad. PERNELl^E. 
Xord, what a Tqnguef 

DORJN4- 
I wou*d not truil him without ^p0fl Security, any more 
than I would his Man Lnurcme.. 

M^. PER NELL E.. 
What the Servant m^ lie at bottom* J can't tell; but 
HI anfwer fgr the Mailer^ that 1^ is.a gopd Man ; you 
wiih him ill* and xejfi£thiip» only l^ecauTeJ^ tells y.oa the 
juked Truth. *Tis Sh^ that his Heaft c;an't brook, 
and the Intereft of Heaven, is his only Motive. 

P0RIN4i' 

Ay; But why then, and efpecially fincc- a certain 
.time, can*t he ensure that any Body (bou'd come near 
OS? How can a c^vil Vifit offend Heaven, fo mucb 
•that we mufl have -a.Dij^ Abput it, eiioy^ to flun one? 
Amoi:^ Friends, Ih^U I give you my Opinion of tlie 
}dattcrl 1 take him, ja troths ^ be j^ous of my 
Lady. 

M^d. PER NELLS. ' 

Hold your peace, and think on what you (peak. He is 

,not the only Perfon that condemns thefe Vifits. The 

JHujrry of the People coming after you, thefe Coadiea 

B 5 continually 
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lo L'lMPOSTEUIL 

Cei^ caroiTes fans cefie a la porte plantez, 
£t de tant de Laqaais le bruyant ailemblage. 
Font an edat facheux dans tout le voiiinage, 
Jc vcux croirc qu'au fond il ne fe palTe rien, 
Mais enfin on en parle, Sc cela n*eit pas bien. 

CLE ANTE. 
He, Toulea-vous, Madame, empecber qu*on nc caufe? 
Ce feroit dans la Tie une facheufe chofe. 
Si poar les fots difcoors oil Ton pent etre mis, 
Jl faloit renoncer a fes meilleurs amis. 
£t quand meme on pourroit fe refoudre i le fiur^ 
Croiriez-vous obliger tout le monde a fe taire? 
Contre la medifance il n*efl point de rempart. 
A tons les fots caquets n^ayons done mil egard; 
£ffor9ons-n<»as de vivre avec toute innocence, 
£t laifTons aux cauleiirs mxe pleine licence. 

D O R I N E. 
Daphne nott« voifine, & fbn petit epous, 
Ne feroient-ils point ceox qui parlent mal de nous ? 
Ceux de qui la conduite oi&e le plus a rire, ^ ^ 

Sont to6jours fur autrui les premiers a medire : 
Us ne manquent jamais de fkifir promptement 
L^apparente laeur du moihdre attachement, 
D'en femer la nouvclle avec beaucoup de joye, 
Et d'y donner le tour qu'ils veulent qu'on y croyc 
Des a£lions d^autrui, teintes de leurs couleurs, 
lb penfent dans le monde autorifer les leurs; 
Et fous U faux efpoir de quelque refemblance, 
^ux intrigues qu'ils ont, donner de llnnocence* 
Ou faire ailleurs tomber quelques traits partages 
De ce blame public dont ils font trop charges, j 
^ Mad. PERNELLE. 

Tons ces raifbnemens ne^nt rien a I'ai&ire. 
*On fait qu*Orante mene une vie excmplaire : 
Tous (es foins vont au Ciel ; & j*ai (t par des gen^ 
^*elle condamne fort le train qui vient ceans. 

DO- 
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^e 1 M P O S ro R. II 

continually fbuiding at the Gate» and the noify Con- 
jundion of fuch a parcel of Footmen dilturb the whde 
Neighbourhood; I am willing to believe, there^s no 
Harm done ; but then it gives People occafion to talk 
on*tf and that is not well. 

CLEANTES. 

Alasy Madam, will you hinder People from prating? 
It wou*d be a very hard thing in Life, if for any fboliih 
Stories that might be rais'd about People, tliey ihou'd 
be forc*d to renounce their beft Friends ; and fuppofe 
we ihou*d refolve to do fo, do you think it would keep 
all the World from talking ? There's no fencing againfl 
Calumny: Let us therefore not mind filly tittle tatde, 
and let^s endeavour to live innocendy our felves, and 
leave the goffiping Part of Mankind to fay what they 
pleafc. 

DOR IN A 

Our Neighbour Daphne and her litdfe Spoufe, is it 
not they who fpeak ill of us? People, whoTe Condud is 
the moffc ridiculous, are always readieft to detra£t from 
that of othen. They never fail reacMly to catch at 
the flighted Appearance of an Af&ir, t6 fet the News 
about with Joy, and to give things the wtry Turn they 
wou'd have them take. By coloormg other People's 
Anions, like their own, diey think to juftify their 
C6ndu£l to the World, and fondly hope, by way of 
ibme Refemblance, to give their own Intrigues the 
Air of Imioccnce, or to fhift part of the Blame elfe- 
where, which they find faUs too hard upon themfelves. 



Mad. TERNELLE. 
AH thefe Arguments are nothing to the purpofc. 
Orante is known to lead an exemplary Life, her 
Care is all for Heaven ; and I have heard fay that fhe 
has but an indifferent Opinion of the Company that fre- 
quents your-Houfe; 



DCh 
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DORINE. 
L*cxeniple eft adiwabfey & cetto Dame eft bpooe! 
II eft vrai qtt*^e vit eB auftcre perfoxuie ; 
Mais Page, dans ton sjnc, a mis ce z^e ardent, 
£t l*on fait qu*elle eft prude a fo& corps defendant. 
Tant qu*elle a p4 des ccenrs attirer ies honunage^ 
Elle a fort bien joui de tons fes avanuges ; 
Mais voyant de fes yeux tons ks brilians baiflffp 
Au monde, -qvti la quitte, eUe vent «enonoer ; 
Ec du voUe^pompeuxd'tuie baiite fagefte, 
De fes attraits a^s, degntfer la foiblefte. 
Ce font-la Ies letours des Coquettes du terns, 
n leur eft dur de voir deiester Ies galans. 
Dans un tel abandons leur ibmbse inquietude 
Ke voit d'autre reoours que le oiietier de Prude i 
.l£t la ieverite dc ces femmes de bien 
Cenfure toute chofe, Sc ne paidonne a rien : 
Hautement, d'nn chacun, dies blament la vie,, 
Kon^^int parcharite^ mais par untriit d'envie 
Qui ne i^uroit foulFrir qu^un autre ait Ies plaiiirs^ 
Dontle penchant deTage a &vre leurs dejdrst 

Mad. P E N E L L E. 
Toilaies cofites bleus qu!il vous fiiut, pour vous j^re^ 
Ma Bru ; i'on eft, chez vous, contrainte de fe taiie; 
Car Madame a jafer tient le de tout le jour; 
Mais eniiny je pietends dlibourir a moii tour. 
Je vous.dis que mon fils n'a rien fait de plus iage^ 
Qu*en reciieillant chez ibice devot pcribnnage; 
Que leCiel au befoin I'a ceans envoy e. 
Pour redrefler a tous votre cfprit fourvoycj 
Que pour votre ialut vous le devez entendre, 
^t qu'il ne reprend rien, qui ne feita leprendre. 
Ces vifites, ces bals, ces converfatioBfi^ 
Sont du malin efprit, toutes inventions. 
La, jamais on ii*entend de piedes paroles, 
CJeibnt propos oififs, chanfons & fariboles, 
Bien fouvcnt le Prochain en a & bonne part, 

Et 
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DOR IN J. 
An adniirkbfe Pattern indeed t S\:i^*i a ftiighty good 
Lady, and' lives UriSly, *tis true, but *tis Age that hzx 
brought this ardent Tj&SL upon her ; and we know that 
lhe*s a Prude in her own Defence. As lon^ as 'twag 
in her Power to make ConqueAs^ ihe did not balk an^ 
cf her Advantages i 1)ut when ihe found the Luilre 
4>f her Eyes abate, (he wou*d needs renounce the 
World, that was on the point of leaving Jier j and un-^ 
^er the ^pedous Mask of great Prudence, conceals the 
Decay of her worn-out Charms. That is the antiquated 

■ Coquet*s laft Shift. It is hard npon fhem to fee them- 
Iclves deferted by all their Gallants. Thus fbrlaken, 
their -^oomy Difguiet can fod no relief but in Prude* 
Ty; and then the jSeventy of thefe good Xadies can* 

I fares all and fbrgive^ none : They ciy out aloud iqpoi^ 
every one's way of living, not out of a priaciple of 

I Charity, but Envy, as not being able to fuffer that ano- 
ther ihott'd ufte thoie Pleafiires» which People oa thQ 

\ decUoe have no Reliih for. 



Matt. PERN^LZE. 
This, is the idle Stuff thai pleafes ypu. Why>J!)aiighter» 
there's tiD getting in a Word at your Houfe, for Madam 
here engroffes all the Talk to Jxer i'^i But I fhall alfo be 
heard in my Turn. I teM you my Son neypr a£led a wiier 
Pfflt, 'than when he took this devout Man into his 
Family; that Heaven in time of tjecd ftujt .him hither 
to reclaim your wandering Minds 5 that ^ds your main 
IntereH to hearken to his Counfels, and that he reproves 
nothing that is not blameable. Thefe Vifics, Balls, and 
Aflembkes are aH the Inventions of the wicked Spiriti 
there's not one Word of Godlinefe to be hcand at any 
of them J but idle Stuff, Nonfenfe, and Tales of a Tub; 
Scandal in genera! is a (landing Topick, and the 
Neighbours pften come in fi>r a ^ck. In fhort, th* 

Head* 
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£t r<m y iait medire & da tiers & da qoart. 

Enfiii les gens Genf& one lean tetes trooblees;, 

De 1a confbiion de telles aflemblees, 

Mille ^uets divers s*/ font en moins de riens 

£t comme Tautre joor on Do^leur dit fort hieo» 

Ceft veritaUement la Tour de Babilone, 

Car diacun y babille, & tout du long de t*aoae a 

£t pour conter rhifbire ou ce point Tengagea— - 

Voila-t-il pas Moniieur qui ricane deja ? 

Allez chercher vos fous qui voos donnent a rire, 

£t fans— Adieu, na Bm, je ne veux plus rien cUre. 

Sachez qoe pour ceans j*en rabats de moide, 

£t qu*il fera beau terns, quand j*j mettrai le pie, 

IPonnant un foufflet a Fiipote. 
Allons, votts, was r^vcz, & bayez aux comeilles; 
Jour de Dieu, je fiiurai vous frotter Jes^oreilles. 
Marchons, gaape, nuarcbons. 



SCENE H. 
CLEANTE, DQRINE. 

CLEANTR 



J. 



E n'y veux point aller^ 
De peur qu'cUe ne vint cncor me qucrcller * 
•Qjie cctte bonne fcmme— 

J> O R I N E. . 

Ah.! certcs, c'eft dommage,, 
Qjx'ellc ae vous ouit tenir un tel langage; 
EUe vous diroit bien qu'elle vous trouve bon# 
Et qu'eUe n'eft point d'age a lui donner cc nom. 

C L E A N T E. . 
Comme elle s'eft pour rien centre nous echaufFee^ 
Et que de Ion TartuiFe die paroit cocfFcel 
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Heads of reafonable People are tomM by the Confli- 
ion of &ch Meetings: A Thouiand dilferezit Fancies 
are ftarted about lek than nothing; and as a good 
i>oft«r faid the other day very well, *Tis a pcrfea 
Tower of Bah/, far every one here babbles out of all 
meafure. Now to give you an Account what brought 
it in was this— What, is that Spark giggling already > 
Go look for fbme other Fool to make a Jeft of, and 

wAA Good be t>e, Daughter, I fliall fay no 

wore. Depend on't, I have not half the Efteem for 
Xoar houfe I had, and it fhaU be veiy fine Weather 
when I fct my foot in your Doors again. ^Giving Fli- 
^aBlsw,'] Come you, you^re dreaming and gaping; 
at the Crows ; blcfs me, I'll warm your ears for you. 
Let's march. Trollop, let's march* 



S C EN E II. 
CLEANTES, DORINE. 

CLEJNTES. 
T Won't ge, for fear (he ihould fait foul -on me ag^B^ 
■*• That this good old Lady 

DORINA. 
Tis pity, truly, (he docs not hear you call her fb: 
SkM give' you to uaderftand how good you are, and 
ibat ihe w^ not old enough to be called fa yet. 

CLEANrES. 
What a Heat has Ihe beca in with us about nothing? 
4nd how fond does fhe fecm of her fartufe f 
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DORINB. 
Qk vjsumcQt, tout cdla o*€ft aien » prix in fib, 
Et fi vous Tavicz vu, was diricz, Ceil bien pb, 
No6 troubles Pavoknt mis fur k pie d*lioaiiiie &gf^ 
£t pour fervir fon Piince il i&ontra da coaxage^ 
Mais il dl devenu conune ua iuunme bdMK4 
Pepuis que de Tactufie^mlevokoitet^ 
U Tappelle (on ftcre, 8c Vamt dans f^n ane 
Cpnt fois pks qu*il ne fiat iaere» fil^ £Ue^ ^ fiuni^es. 
Ceft de torn fes fecrets Tunique cqioMeaC 
£t de fes adions le diredteiH- pnadect; 
II le choye, il J'embiafle: Se poor aae MakreQi; 
On ne fauroit, je peofe, ayoir plus de tendre^ 
^ A table, au plus ham bov^ il veat f a*il £iit aflj^ 
'* Avec joie il Vy voit manger a4|taat.$ie &ci 
4< Les bons morceaux de tout, il faut qu^on les lui cede;» 
** £c s'ii vienc a rotter, il loi dit, Dieit vous aide. 

Enfin il en eft fou s c^eft fiin Tojpc, kfx Herasi 

11 Tadmire a tous coups, le cite a tout propod i. 

Ses moindres adtions lui fembknt des izuracles^ * 

£t tous les mot» qm*il dit, ibnt poor lui des oracles^ 

Lui qui coonoit (a dupe, & qui veut enjou?^* 

Par (xnt.deiiors fkrdes a Vmt de Kebkuir : 

Son cagotifine en tire a toute Jieure des fonunes, 

£t prend droit de ^bftr fur lout taot que nous fbrnmes*. 

12 nVft MS jiiiqu'au &t, ^ lui tode gv^ov. 
Qui ne ie mele auifi de nous iaire k(09« 

II vient nous fermonner avec des yeux pouches,. 
£t jetter nos rubans, noire xsauge, & nos mouches.. 
Le (raitre; l*aiiitre jour, nous ronifit d« fes jnauns 
Ufl moitchoir qu'il trawadam nae Fleir des ^sig^, 
Diiant qae nous melioiis, par im cnne.eflxcgwbk^ 
Avec la Saintete, les parures du Siabk. 
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DORINJ. 

Oh f truly, all this is nothing comparM to the Infitoft- 
dm dFhet^btk, and was ym i» fa huB« youM fay he wag 
nmrifr woflk Hi» B»h«viMr in €«r pablkk Trembles 
liad procur*d him the Charader of a Man of Senfe, and 
of Bravery for hislVincej hot he's grown quite beibt- 
ted iince he became fond of Tartuffe.^ ^ fl^ calls 
liim Jrold^ and leves luim in his Il e art ft Jituidred 
times better tkan eilhcr Mothrr» Vflh^m CUld. He's 
the only Confident of all his Secrets, and the wifb Di- 
leftor. of all his AdUoas; he carefles, he embraces him, 
and I thsak one coold not have more Affeftion for a 
MiibeiL He will have him ieatcd a( tho U^per-end of 
the TKble, jind is d^ghted to fee him gattk as' mock 
as half a Dozen. He rnnft be hdp'd to aU the Tid. 
bits, and whenever he but belches^ he bids God bleis 
him. [*7rV m S^rvamt^Maid nvbajpeuh.'] In ihort, hm 
^btes apon him, hd't his all, his Heio, he admiics all 
he does, quotes him on aM Occafions, looks on every 
trifling Ai^aii4if has as a WocMler> and every Wood w 
Oracle. At ike fame time the Fdlonr^ kiwiring lua 
blind-fide, ml wUliag so make the moft oii% has a 
brndred Tricks to impoie open hjs Jndgemeat^ and 
get his Money &ona hkn in the w«y of Sigotry. H» 
now pretends trnfy to take the whale Family to task S 
even the ankward Fool his Foot-boy tidies u^ hia» 
to ledjbnre us with his Fanatk Faoe, and to demolifh 
oar Patches, Paint, and Ribbons. The Rafcal, the 
either day, tore us a fine Handkerchief that lay in the 

Piigrim^s-Prngrefi, and cty% Th*t it was a horrid 
^o&nadon, to mix hdUfh Qnuunents with fandtifyM 



SCENE 
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SCENE III. 

ELMIRE, MARIANE, DAMIS» 
CLEANTE, DORINE. 

E L M I R E. 

VOus «te8 bien-heureux, de n'etre point vena 
Au difcours qu'a la parte elle nous a tiena. 
Mais j^ai r^ mon mari; comme il ne m'a point ytit, 
Je Teux aller la-haat attendre fii venue. 

C L E A N T E. 
Moi je Tattens id pour moins d'amufement^ 
Et je vais lui donner le bon jour (eulement* 

D A M I S. 
De rhimen de ma fbur touches&-lui qoelque chofe. 
ysd foupfon que Tartu£Fe a fen effet 8*oppore ; 
Qg'U oblige mon pere a des detours ii grands s 
Et VOUS n*ignorez pas quel interetj'yprens. 
Si meme ardeor enflkme & ma fceur, 8e Valere, 
La ibeur de cet ami, vous ie five^ nCcSi cherc; 
JEts'ilfaloit — 

DORINE. 
II entre. 




SCENE 
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SCENE III. 

ELMIRA, MARIANA, DAMIS, 
CLEANTES, DORINA. 

ELMIRJ. 

XroU ar« very happy in not having come to the 

•*" Harangue ihe gave us at the Gate. But I fiiw my 

Husband, and as he did not fee me, 1*11 go up to wait 

his coming. 

CLEANTES. 
1*11 wait for him here by way of a little Amufemen^ 
only bid him good Morrow. 

DAMIS. 
Hint fomething to him about my Sifter's Wedding i 
I Aliped that Tartuffiz againfl it, and that he puti 
my Father upon thefe horrid Evafions ; you know how 
nearly I am concemM in it. If my Friend Falere and 
my Sifter are iincererly fond of one ainother, his Sifter 
is no leis dear to me> and if it moft ■ ■ 
DORINA. 
Here he is. 




SCEHS 
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S C E N E IV- 

OJtGOH C1.EANTE, DORINE. 

O R G O N. 

J\H, moo Fret^ boii-joa& 
CLEANTE. 
Jfi finleis, ^ 1*91 joid i voos voir de retoar. 
La campagne a prefent n'efl pas beaucoup fleuiie* 

ORGON. 
DeriBf 7 BB^on Sora^er^ a^eadeas* je v4ni» pricu 
VooB voulez bien fouffirir, pour mooter deioudp 
Que je m^in&rme un pea 4es noavellei d'ici. 
Tout s'eft-il, CM doa joun» paffii de bcnise foste? 
<2ll'oil^oe 91*90 &it ceans} cammeeft-ce^u^oa s'y fomf 

OORINfi. 
Madana c«t, aasut-Juei;* la fievra jui^law iair» 
j^iwc HA mal de ^te Strange a amopfok. 

ORQON, 
ZtTaitoffef 

DORINE. 
Tartuffe ? II fe porte i mcrveille^ 
Gro8 & pzs, le teint frais, & la boucbe vermeiQe. 

ORG ON. 
Le pauvre homme ! 

DORINE. 

Le fatf elle eut un grand deg^ 
Et ne put aa foupe toucher i rien du tout» 
Tant &, douleur de tete etott encor cruelle. 

ORGON. 
EtTartofie? 

DO' 
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S C E N E IV. 
QRSON, GI^EANTE, DORINA. 

ORQOir. 

HAh ! Brother, good MorrotKr. 
CLEJNTE. 
I was juft going, /and am glad to fee yoa comeback. 
The Ccuatiy at ^^cfent is not vety ploifant. 
ORGQN. 
Dorint f ^etfeer, pray flay j yoa*ll give me 1«t« jaft 
to inquire tlie Newt of the Family;' I can't be eafy 
eMc. Have Matters gone well the two days I have 
been away? What has happened here? How do they 
aUdo? 

My Lady the Day before Ycftcrday had a Fcver, and 
was (adlyoat of Orfer with AeHead-ach, 'till Night. 
QRGOK. 
And Tartufe ? 

DORINS. 
Tartujfir Extremly well, fat,&ir, and frefli^X)loiir'i 

ORG ON. 
Poor Man! 

DORINA 
At Night ^e had no Stomach, and oould a«t.tOBeita 
bit of Supper, the Pain in her Hdad wasfo violent. 

ORGON. 
And Tart0ji f 
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D O R I N E. 

II foapa, lui tout (ad, devant eUe, 
Et fort devotement il mangea deux perdrix, 
Avec line moitie de gigot en hachis. 
O R G O N- 
Lepaavrehommef 

D O R I N E. 

La nuit fe pofla toate entiete^ 
Sans qu'eUe put fermer un moment la paupiere ; 
Des chale\]rs Tempedioient de pouvoir fommeiller, 
£t juiqu'aa jour pies d*eUe il nous ^ut veiller. 

O R G O N. 
Et Tartuft ? 

D O R I N E. 
Preffi d*un fommeil agreaUe, 
II pafladans fa chambre, au ibrtir de la table ; 
£t dans fon.lit, bien chaud» il fe mit tout foudain, 
Ou ians trouble il dormit juiques au lendemain. 

O R G O N. 
Le pauvre homme ? 

D O R I N E. 
A la fin> par nos raifons gagnee, 
EUe fe refolut i foufirir la iaignee. .^ ' 
£t le foulagement fuivit tout auffi-tot. 

O R G O N. 
Et TartuflFe? 

D O R I N E. 

II reprit courage comme il fau^ 
Et Gontre tous les maux fbrtifiant fon ame. 
Pour rcparer le rang.qu>g9(rQit perdu Madame, 
Beuty i ion dejeunei quatre grands coups de vin. 

ORGON. 
Le pauvre honimef 

D O R I N E. 

Tous deux fe portent bien enfin. 
Et jevait a*Madame annoncer, par avance. 
La part que vous prenez a fa convalefcence. 

SCENE 
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DORINji. 
He fupp*d by himfelf, in her Prefence, and voy heartily 
cat a brace of Partridge, and half a quarter of Mutton 
hafhM. 

ORGOK 
Poor Man! 

DOR IN J. 
She neirer doi*d her Eyes, but burnt fo that (he could 
not get a wink of Sleep; and we were fbrc'd to iit up 
with her all Night. 

ORG ON. 

And ^artuffef 

DORINA. 

Being ready to flumbcr, he went fiom Table to his 
Chamber, fo into a warm Bed, and flept comfortably 
till next Morning. 

ORG ON. 

The poor Man! 

- DORINA. 
At length, my Lady was prevailed upon by our Per- 
foafions, and (he refolv'd to be let Blood ; then ihe foon 
grew better. 

ORG ON. 
And Tartuffe f 

DORINA. 
He pluck'd np his Spirit; as he ihould ; and fortifying 
his Mind againft all Evils, to make Amends for the 
Blood my Lady loft, drank at Breakfaft four fivinging 
Draughts of Wine. 

p RGON. 
The poor Man! 

DORINA. 
At prefent, they both are pretty well ; and I fhall go 
before and let my Lady know how glad ypu are of 
her Recoveiy. 

SCENE 
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S C E N E V. 

O^l^GON, CLEANTE- 

C L E A NT B. 
A Votrc nez, mon Frcre, ellc fc rit de vous ; 
*^ Et, &ns avoir ddfem devoOBinettreen courroa$, 
Je vous dirai tout-franc, que c'eft avec jpHioe. 
A-t-on jamais parlc d'un femblabte caprice ? 
-£t k peut-il qu*un*homme ait un charme aujoord'hui 
A vous faire oublier toates ckoies pour lui? 
Q^'apres avoir chez-vous reparc ia miiere,'*' 
Vousen veniez au point — — — 

ORG ON. 

Alt6-]a, mon Beasifiiere^ 
Vous ne connoifTez pas cdui dont vous parlez. 

CLEANTE. 
Je ne le coimois pas, puifque vous le vqulez : 
Mais enfin, pour favoir quel homme ce pent etre ■ ■ 

P R G O N. 
Mon Frerc, vous feriez charme de leconnoitre, 
£t vos raviflemens neprtndroient point de fin. 
. OeSt un homme — - qui — ha^^— un hckaame — uu 

homme enfin. 
C^fmt bien fes lemons, goute i^ie paix profonde, 
£t, comme du fumier, regarde tout le monde. 
Oui, je deviens tout .autre avec fon entretien, 
II m'enfdgne a n*avoir aflfeflion'pour rien ; 
De toutes amitiez il'defiache itlon ame : 
Etje-verroismonrir, frere, cDfabs, mere, ^lemme» 
Que je m!eii feactmis aotast que de cela. 

CLEANT]?. 
Les ftntimens homains^ mon Frere, que YoSik I 

OR*. 
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ORjGON, CLEANTES. 

CLEJNTES. 
C HE jokes upon you. Brother, to jcnr Faoe i and 
^ without any Defign of making you angry* I muft 
idl you finely, that *tis not without Rcafon. Was ever 
inch a Whim Jieard of? Is't poflible* that a Man om be 
& bewitching at this time of Day» as to make you for- 
get every thing for him ? That after having, in your 
own Honfe, relieved Jiis Indigence, you fhould be ready 

O R G O N. 

Hold there. Brother, you don't know the Man you 
ipeakoE 

CLRJNTES. 

Well, I don't know ium, £nce you will have It lb: But 
Jthen, in order to know what a Man he is, mull yon ■ ■ ■ 
ORG ON. 

Bnother, you would be charm'd did yon know him, and 
there would be no End of your Raptures. He's a Mm^^ 
— that — heh ! — a Pecfon — a Man in ihort, Who al- 
waypradifesashedire£b, taftes unfathomable Peace, and 
teffods the whole World no more than fo mu)ch Dung* 
Ay, I am quite transform'd by his Conver&tion. He 
inftm6t8 me to fet my Heart vpon Nothing $ he difes- 
gages my Mind from Friendfhips or Relations ; and I 
could fee my Brother, Children, Mother^ Wife^ all ^%^ 
pire, and not re^tfd k more than thit. 

CLEANTES/ 
Humane ScntunentSy Brother, I muftconfcfif 

C OR. 
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O R GO N. 

AJx! fi vpus aviezva commc j'cn lis rciKomre« 
you$ auri«z prb pour lui rsmltic ^ jc iii9vm, 
Cha^uc jour a PEglife U vcnoit d'un air doux. 
Tout vis-a-vis dc vmp fcxncttre i dcuxj;pnoux. 
II attiioit Ics ycux de Talfembleeoitttrc, ^ r 

Par rardeor dont au Cid il ppuffoit & prierc t 
li faifoit dcs fbupirs, de graftds ^anccmcm, 
Et baifoit humUenvpiU U tOTc 4 tous momcns ; 
Et lorfque je fortois, il m« d^yancmt vitc, 
pour jn*alier i la porte pftir ic rEau-benite. 
Inftruit it fen garypii, <jui dam toat l*«wtolt, 
Et de &n iudigcace, & de cc qa'il cttrft, 
Jc Itti faifois des dons ; nsis, avec modefti^ 
II mi; VDoloit toOjours en rendre une prtife. 
Cefttrw, medifoit-a, c^cft trop Jle la moitiq, 
Je'ne nrtrtepas de vflos fiart pitie : 
~ Et quand jc refufbis de Ic vouloir reprcndrc, 
Aux panvw^ k mc9 yeux, il aDoit Ic r^pandrc. 
Ilbfin Ic Cid, dicz md, me k fit mlitr, 
m depuis ce tents-li tout femble y profperer. 
Te voi$ qu'il reprend tout, & qu'i ma fcminen^cmc, 
Il prcnd ppur mon honneur un intcr^ cxb^mc ; 
B m'avTBhit dcs gens qjd Ipi for^ !« yewt doux, 
j:t plus que mqi, fix fbi?, il ^en mpntre jdoux, 
Mais' vmis ne cnnriez point K<P'^i monte ft;:f.2&lc : 
XI ^impute a pecliila moindre bagatelle;. 
Un rien prefqac fefft pour le fcandaliferi 
jWRjups-Ia qtf il fe vint fautre Jour accufer 
D*avoir pns onepuce cn&il^t fa prtcie, 
Et dc f avoir tu^e avec ttop dc colSrc. 
CLEANTE. 
fzAAcvL vous ftes fba, mon Frerc, que jc mn j 
Avec dc teb dHcoun vois moqucB-vous dcmoi ? 
Et que prftendiB-v^w que t*ttt cfe badkiag© r^i— 
^ *^ ORGON. 

' Mosu F«r«, cc difcowrsfent le libcrtiatge. 
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Ah] Brmhsff }^fQn\mtimldt:t9Ml(^TAmttvfkh 
huoy you woa'd liavD lov^d Um as wdl at I da. He 
came every Day to Churcfa, with aoompos'd Mien, and 
bieefd down jolt i^ataft aM. He atCfaatd die Eyes of 
the whola Con^egadon by the Fervency with wl^ch l^ 
bat up his Prayers to Heaven. He figh*d an4 poan'i) 
very heavily, and evtry Moment huni(Jy kiis*d thf 
Earth: And when I was |;oing out^t he would ady^nq; bf-. 
tore add ofibr me Hol^ Wafi^ U tW Qo^r- tJjxiprSM^ 
ing by his |k)yj (whacqpWJw pcvqy tWpg) Wl«f 
ConditidA, 9nd wl^ he was^ 1 9a4e hUn Prolents; bml|f 
ffio4e% would ofir tQ reti^ m^ f^. Tk Ipe m^s^ 
]b^4 b^, too is^li by )^y[, 1 9M 99^ wonh y<utf 
Pity. 4i|4w^e«jrfi(iii'dtQtakritagaiiu hewouldgdk 
and ghre itjuaongthe Boor^ bc^a any Faoe. At kn^ 
Heaven made nw take him kornt, finee which^ fver|^ 
thing there feems to prof^. f iee he reproves withov$ 
DiiHn^oa ; and that even with re^4 to Vy Wifej* J^ 
is extremdiy cautious of my Honour i He acquaints n^ 
who looks kindly ath^c, an^ is fix times mq^ je^^^? o^ 
her than I am. But yoi| can |iaj41y iifi^ginp \fx^ ^0131 
gpod he it : hp.oJfe every T^^ in feifl#f 9^ gifi 1 }ie^| 
iiaiidalisf d ai the (n\a\\t»(\^ thine imaainable. (b iar . thatL 
the other Day^ h^pl^^i^ h^l^ fsai^^l^Fl^ ill 
hewasathitPfvg^QI^ «pi4J^|^^ ii^ hedQtthr«L 
in lather too n^ A^ger. 



s^Death, yon muft be diad, . BrDther, il fancy; or 4« 
704 JAM^fta^mnrJlDtub^f fqeb^tulEI' .Wl»t is it yoii 
juean by aU ^ J^oaling ? «9-ff» ' 

£) KftQ MY. 
Jto)Cher, what you % favonn of Xibextuufini vou 
C ^ ' afc 
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Voos en £tei on pen dans votre ame entiche; 
£t» oomme je vous Pai plos de dix. {bis pr^cli^ 
Voos vons attirerez qodqae mechante afiaxztr. 

CLEANTE, 
Voili de vos pareils le difcoun ordinaire. 
Jh vealent que chacun foit aveagle comme em; 
Ceil etre liberdn. qae d*avoir de bonsyeux: 
Et qui B*adore pas de vaines fimagrees» 
N*a ni reiped, ni foi pour les chofes Screes. 
Allez, tous vos difcours ne me font point de peur; 
Je fius comme je parle, & le Ciel voit mon coeur. 
De tons vot fa^onniers on n>ft point les eiclaves. 
n eft de hwc devots, ainfi que de feux braves : 
£t comme on ne voit pas qu^oti Thonnenr les conduit^ 
Les vrais braves (bient ceux qui font beauooup de bruit; 
Les bons Sc viais devots, qn^on doit (uivre k la trace, 
Ne font pas cenx auffi qui font tant de grinaice. 
He qfioi ! vous ne ferez nulle diftinfiion 
Entre rh^)ooifie, & h devotion f 
Vous les voulez traiter d*on iemblable langage^ ^ 
Et rendre m^me hpnneur au mafque qu^au viiage ? 
Egaler Fartifice h h rmcerite» 

ConfondreTapparence avecla verite, 1 

Eftimer le fantome autant que la perTpnne^ 
Et la ftufle monnoie, a Tegal de la bonne f 
Les hoinmes, la pltpart^ iont etrangement hits f 
Sans la ji^ nature on ne les voit jamair. 
La raiibn a pour eux dee bomes trop petites. ' 
En chaquecaraflereiis pafientfes Umitis, ' 
Et la plus noble chofe, ils la gStent ibnvent, 
•Pour la vouloif outrer Se pouffer trop avant. 
Qge cela vous foit dit en pai&nt, mon Beau-fiere. 

ORX^ON. 
Ooi, vous etes, iansdoote, un DoQewr qa*on reW^re ; 
Tout le fitvoir du monde eft chez vous VeiSr^. 
V^ofi ctcste feul iag^ Sc le feul ^dair^. 

Un 
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are a £ttle tainted wkh it ; and as I hare cold yoa, more 
than onoe, yoa*]l draw down fome heavy Judgment oa 
your Head one Day or other. 

This is the nfaal Strain of fuch as yon. They would 
have every Body as blind as themfe&es : To be dear* 
fighted is Liberdnifm, and iuch as cannot approve of 
empty Grimaces, prefentiy want for Faith and Reiped 
to iacred Things. Come, come, what you fay gives me 
no Uneaiineis i I know in what manner I ipeak, and 
Heaven fees my Heart. We are not to be Slaves to 
your Men of Form. There are H3rpocritesin Religi- 
on, as well as Pretendens to Courage. And as we neveif 
fin4 the tntfy Brave to be fuch as make much Noift 
wherelbever they are led by Honour, fo the good and 
tnly pious, who are worthy of our Imitation, are never 
thole that' deal much in Grimace. Pray, would 
you make no Diflindion between Hypocrify and true 
Devotion I Woukl yon term them both aHke, and pay 
the .fame regard to the Mask, as you do to the Face? 
Would you put Artifice on the level with Sincerity; and 
con^nd the Appearance with Reality ? Is the Phantom 
oTthe fame eileem with you as the Figure; and is bad 
Money of the fame Value as good I Men generally are 
odd Creatures : They never keep up to true Nature. 
The Bounds of Reafon are too narrow for them. In 
every Cha^r^er they over-a£^ their parts, and the no* 
Ueft DefigAs veiy often (ufier m their Hands ; becaufe 
they Will be running things into Extremes, and always 
cany things loo far. Thh^ Brother, by die by. 



ORGON. 

Yes, yes, you are without doubt, a veiy reverend Doc. 

tor ; all the Knowledge in the World lies under your 

Cap. Yon are the diSy confiderable and underftanding^ 

. Cj Ferfow 
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t/tfth^ votnvtfcmtdkshts que toos leis blKMiMb 
CLE ANTS. 

£iie fuis point, moil Fir^e» te DoElclu' revere, 
h ^kroir ches m^ h^cft pas tmit htcinL 
IdaiB en u« Mol je iu^ pour ttae iim fote^ 
Du fiittx^ avtc It vrai^ hkt h, ^jSketux: 
£t cbmme je ne veis nul genre dhe Heros 
Q^l ^ent plus i prHer que les par£iits detoCii 
Attcane cfaofe an mottde ^ pks noUi Ic plnsbdh^ 
Qie la (ainte fovenrdVui v^ubk ailb ; 
Aaffi Ike vok-je ricn ^i kit fhai 6dieiiK» 
Q^iedt^orsplatted'im^iQlf^ebMHKs . 
<^ ce$ francs charlatans, ^le €es ^evols de )pkct I . 
I>e q«i k ia^il(^e ^ troA|>e«lb l^iaAce ^ 
Ah^k impunement, k fe joue, n leor gr^ 
i>e ce qn'em les nortels de plus fiunt'&facs^; 
Ces geas), ^i par une nine « rkmir^ MmiA^ 
Font de dev'dltea metier & marclMikdtt^ ' 
Xt valient acliaeroredilt k djgbitel^ 
A prix de liulX dkis (fyeilx, & !d*elaliis aliedez : 
Ces ge^ di6-jb,^*im w>it dHine mdcnr 3iontPiiiMBlff> 
Far le dwviin du Ciel ioourir n l^i^ foK^miti 
Qui brulaas & praans, demaadent chaqne johT^ 
EtpreekeBtkretnute nutnilieu de k Coori 
<^ {aveflltajttfterk«ir«ekev«GkiirBvicasi . 
Sentpfampts, vindioafeifti (u^h^ pl<ifia ^ni^eto^> 
fit, ponrpetdrequd^'iui^ <MVvettt inMea&^Mft [ 
De Pimet^ du ^d kor £er rafleniinMiKf 
D*autant pks danger«»ic dflOis kur apre coUra^ 
Qu*ilsprennent contre nous des armesqu^on revere^ 
£t que leurspaflions, dont on leur fait bon gr^^ 
Veut nous aflaiTmer avec un ftr^oe. 
De ^c &tfx caca^lare on ca voit ti^ paroitre» 
litais les devots de ^Gsnir ibnt aifes a coaaokre. 
Koire iikle, aiDa Frew, '<ai-exp€f(c ; a aesy^Sfi 1 
Qtn f«avem news fervir d'cxenples glorieux. 

Regardes 
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PeHbn of the Ag6^ tSk Orsde^ t CUkh; ftQ MencMlpAtM 
toyoaare dowitfight Poblt. 

No Brother, I ttifi nofte of yoat rerefend Sages, nof 
is the whole Learning of the tJni veffe vefted in me ; bac 
I jnuft teil yoa, I have Wit enoagh to di^guiih Truth 
fiom Falihoad : And as I fo no Chai^^ in Life note 
great or valuable than to be truly Devioat, nor any thin|; 
more nOU^ oi- ftiOre beAUttlul, fhatt the Fervor of k 
fincere Piety; fo I thlhk nodimg nx>re abominable than 
the outfide daitbing of a pretended Zeal ; than tho& 
Mouacefaanki* thde Dcrvotect m ftcw^ whoStSo/veiUffs 
and ^fiOMd htkSMm abafe with Im^innity, and at 
pleafure play wM What it moft venerable and ftcred 
among Men. Thofi^ Steves <^ ImeraA, who make ft 
Trade of OodUnefi, and who wouM purchafe Hononf» 
and Reputation w!ch an hypocritical turning np of the 
Eyes, and afftfted Tranf)^iis. ThoTe Feeble, I lay, 
who (hew an uncommon 2eal lor the next World, in order 
to make their Fortunes in this ; who, with great Aiiedar 
tion and Eame^eis, daily recommend Solitude, while 
they live in Coortc; Men who know how to make thek 
own Vices confident. With their Zeal ) they are paffionate^ 
livMigefttl, faithlefs, full of Artifice, and to efied a Man's 
Beftniaion, they inAlelitly i0ge their private Refent* 
HMttt ft§ ^tiie Oftufe of Heaven; bdfig ito tAtdk th^ 
more dangerous in their Wrath, aa they point againft us 
diolfe WeafKtts, whith Men reverence^ and becaufe 
their Paffions prompt them tQ aflaflinate us with a confc' 
crated Bhde. There aie ftoO many of this vile Cha^ 
rader ; but the iinoerely devout are eafily known; .out 
Age, Brother, affot* <^%ile Aflkhdfe, who might ferve 
Bx gbnoaiv twtmm id va. OUmm Mf/lif^ f^erioft^ 

C4 difr. 
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Regardcz AriftoD, reg^dez Periaiulrey 
Oronte^ Alcidamas^ Polidore, Ciitanilrc; 
~ Ce titre par aucun ne lear eft debatu, 
Ce ne font point du tout fimfarons de vertn. 
On ne voit point en eux ^e fafte infapportable, 
£t leur devotion eft humaine, & tndtable. 
lis ne cenfiirent point tootes nos adions, 
lis trouvent trt^ d'orgiieil dans ce» corrediaiis, 
Et, laiiTant la fierte des paroles aux autres* 
C*eft par leorsaidlions qu'ils reprennentles notres. 
Uapparence da mal a chez eux pea d'appui, 
£t leur ame eft portee a juger bien d*autrui ; 
Point de dibale en eux, point d'intrigues a Mvtc 
On les voit, pour tons loins^ fe meler de bien mxe* 
Jamais contre on pecheurils n'ont d^acharnefflenl^ 
lis attachent leur. haine aa p^be feulement. 
£t ne veulent' p<rint prendre, . avec vox zele extieme, 
Les interets da CieC plus qa*il ne vent lai-meme. 
Voila mes gens, voila conune il en faut ufer, 
Voila I'exemple enfin qu'il fe faut propofer. 
Votre homme, a dire vrai, n'eft pas de ce modele : 
Ceft de fort bonne foi que vous vantez ion zHe ; . 
Mais par on faux edat je vous aoh ebloui. 

ORG ON. 
Monfieur mon cher Beau-frere, avez-voos Wat dit I 
C L E A N T E. 

OoL 
ORGON. 
Je fail votre valet. // ie$ vnti. uOer^ 

CLEANTE. 

De grace, on mot, mon Frere s 
Laiflbns-la ce difcours. Vous favez que Valere* 
Pour etre votre gendre, a parole de voo^. 

ORG ON. 
Ooi. 

CLEANTE. 
VoQi «rkz pri^ joor pour im Ucft fi doiuL 

OR. 
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^, OroMtes^ JkiJumas, PoUdore^ CUtander^ That 
Tide is refused to them by no Body. Thefe are not 
JBnggadochios in Vertue. We fee none of this infufea- 
Ue Haughtinefi in their C6ndad ; and their Devotion 
is humane and gentle. They cenfure not all we do;, bat 
leave CorreCBons of that ibrt (as being too proud and cf* 
nical^ to others;, 'tis by theur own A6bons thatthey re- 
piDve oon. They never build upon the Appearance of 
a Fanlty and are always ready to judge favoonbty of 
others. They hav^ no Odbak, no Intrignes to carry 
cm ; their chief Aim is to live themielves as they fhooid 
do. They never wirry a poor Sinner i their Qgarrd 
is only with the Offimce. Nor do they ever exert z 
keener Zeal for the Intereib of Hdiven, than Heavea 
itfelfdoes. Thefe are the Men for me; thisis the tnto 
Pradice, and this the Ezamplo £t to be fbilow'd. 
Your Man is indeed not of this Stamp: Yoa ^ 19 
his Zeal oat of a good Intentian, bitt, I bdicvcyoo are; 
impos*d on by a Ycry fitfc^o& 

ORGONT.. 
DearBrodicr, Sirhah^eyoftidone!) 

Yea. 

ORGONa 
Then Fm yoor hmnbte Servant * fmrvit^ •£. 

CLBANTES. 
Pray one woid.niflr^ Brother 1 let mleave iStiu TXtk 
coarfe, yoaknow you pMHi&d ta take Falert for yoor 
loi^itt^. 

ORGON.. :; 

Yes. 

. / • CLEJNrES. . 
And hateappoiofied a Day fw tUb WeddiBg; 

C s OR* 
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OJiGON. 
aUftmL 

CLEANTE. 
Poorqooi done en differer la lete? 
ORGON. 

CLEANTE. 
Autiee^voas ao^epenfife aittei^ 
OJRGON. 



Jeneikb. 



CLEANTE* 
Vous vxnkzBuaqaer i voire fblf 
ORGQN. 
Je ne di$ pas oda. 

CLEANTE. 
Nnl obftade> Je ttri, 
ttt tcua pent tnpScher d^ausDiuptir tod {ttomdftvJ 

ORGON. 
Sllott. 

CLEANTBi 
Pour dire nn mot £iut*il taut defijMAii 
yalcve, fur €e point; me feit voui yifiter. 

^ ORGON. 

Le Cid en foit loiie. 

CLBANTK T 

Mas qntliA feporter } 
ORGON. 
Toot ce qii*U Toos plaba* 

CLEANTE. 

Maifileftacoeffitfe 
JhfiMirvotdeftiMi QoiiiftiieflidMcf 
QROOK 

CeqoekCidvoadra*' -^ 

CLEANTE. 

Mais padons toot defaoflu 
yalfve a iMclbi. La tkndi^s^vwa^ on m I 

PJti 
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True, ... ■ ' 

Wliy fliea il» you put dF the Solemniiy i 

I caolt teU. 

Have jroa fome other Defign in your He»£f ^. 

Will you break y oar Word then ? 
ORGOir. 

C LEJNTES: 
I hope no ol>ftacle will hiodec you^ fipij^pcffbnning: 
your PiomHe;. ^ . / .. * ,. v% ,, ^j 

Tliat'sas ithappcn^/' ^' "^ ^ ' 

CLE antes: 

Dees thcfpeaking rf 4 fA^tf \f^ itfoife forifiicli 
Ciibimrpe^oatheii? Valergknit-t^VtyjtavlotKtiU 

Hcavcil t5t pkfftA f * 

CLJS:4Nf1tfi '' '- 
WEat Anfw^ ffiaU I fetdrfa &i& r 

CLEAKTES^ 

To do juft yOm Hdl^fdt ^l«all^ 

CtMAiftEt^. 
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OJIGON. 

Adieu. 

CLEANTE. 
Pour fom amour je crains one difgrace^ 
Et je doit raverdr de tout ce qui fe pafle. 

Rm 4h premier ASt. 




ACTE IL SCENE L 

ORGON, MARIANE. 

ORGON. 

MArlane? 
MARIANEr 
Mon Pere. 

ORGON. 
Approchez. Jai de. tgm 
yoos pailer en ieoel^ ^ 

MAJIJANE. , 
Quf cherche9SrVOii9? 
O R G O N, Urigarit dans uh fitii cMntt^ 

Je voi 
Si que]qu*un n^eSpoiot U qui ponmut o^ entond^r; 
Car ce.pedt endrolt eft proprc pour furprendie. 
Or fus nous voila biem, j^ai» Mariane, en vout 
Reconnu de tout terns nB efprit a%L do^x^ /> « 
Et de tout terns auffi vous m'avez ixi chere. 
MA^iA|^$. 

OR- 
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ORGON. 
Goodbetfjre. 

CtEJNTE. 
I wifli lie is not laUkM of his Mifiids. I ought I* 
infinn hiqi how matters go. 




A C T n. SCENE I. 



ORGON, MARIANik. 
OR GON. 
MJRJJNJ. 



Six. 

ORGON. 
Come hitherj I hxve femethiiig to &y to yea private' 

If. 

H^RI^NJ. 

What are yoo looking far. Sir ? 

ORGON, Ming mt» a Utth Ck/et. 

Fm kxddng if aiqr body's there who might overhear ; 
This little Place is fitftr fbch aporpofe. So, we're all Me. 
I have always, Mariana, ioond you of a ft«ect.£ii^pe^ 
tion, aad y«a have always beea very dear to ate. 



MARIANA. 

I am voy wtdk «bl%'<l tff 79»» $v, for y«iir.&ther- 
JyAfieOiw. ^ ^- 
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Cell fort blen dit, ma Fille, & pour le m^Cftf ^ 
Vous devez n'avoir {bin atte de tne C6ntencer. 

MARTANE- 
Ceft o^ je mett aa& ma gbitt h pins haute. ^ 

O R G O N. 
Fort tsien. Qa6 tBte^V^as de Tattiifl^ Aothe hote r 

MARIANE. 
Qgi aioit 

ORGON. 
Vbds. Voyez ^en comme vcm ripondftt. 
M A R I A N E. 
H&s f j*en dirai« moi» tout ce que vous voudrez^ 

ORGON. 
Celt parlw fagcmetit. Oites'-moidouc, ftaftfle^ 
CJu^en toute ia perfomie un haut merite brille» 
Qg'il touche vMe cgIuI*^ 41 ^u^il Mit kUit HMc^ 
De le voir, par mon choix, devenir votre epoox. 
]Eh? . '■ . ^". 

M AR 1 A'S I. /e nci^ avec firfiifii: 
Eh? \ 

O R G O N. 
. Qu'eftcc? 

MAItlANBi 
Plait-a ? 

ORd6K. 

Qudil 

MARtANE. 

OROON. 
OMttdNbt} 

litARIANE. 
Qui v<mlez-vous, mon Plerey que je dife;^ 
Qpi me touche le coeur. Be qo*il me ieroit doox 
De voir, par votre ch/^, ii»ctdr tada epoux I 

Tartufic. 
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*Tkivw)r wdi iaidr DwBtf^tgt.^ad f»4dkrfcit, your 
diicf Car& ftaa^d be n make am iMfy. 

Tliat is the hdghk of fiqr lAnAiuoau 

Very well. Then v»lkat%yoiior!nrr/js^, oar Goefl? 

-MARIANji. 
Wliol? 

OKQON, 
Yc^ yctt^ po^ take heei how 3^10 lallprar* 

MJiRIANji. 
Alas, Sir ! rU iky wbit ytm wiU of idau 

TlM'sfUfaoedy^. Tell jBt dieo, n^ <M Aac ]}e*» 
afciydeftnr&ig I^xte; tlutyoaiikeittiii^ ml tiy^A 
woo'd be agreeable^ if, with my Confenl;, you might 
have him for aHusb^d^ lU? 

MA K I A NA^ht mjnft^^ 
How, Sir? 

QKQON^ 
What*s the Matter? 

MARIANA. 
Whatiaidyou? 

ORGQl^ . 
What? 

MAR I AN J. 
Didlttifiakcyott^? 

QRGOJf, 
As how? . . ' , ' 

I^AR/AIfA. ' ' ' 

Whom wou*d jpoii have me, Si^^^iay I lik'^i^ani 
Ihoa'd be glad, with your AppK^9P/to lave lor '9 
Hosbafid? ' 

QR9^^ 

..; ^^ 
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M A R I A N E. 
II n'e^ €& ricn, man Vm, jt Tons jure. ' 

Pourquoi me £ure dire one telle imfo&axcl ;^.^ ;. 

ORG ON. 
Mali je veux que.cela fi>it une verit^ y 
Et c*eft alTez poor voos que je Taye airetr. 

M A R I A N E. 
Quoi ! vcwis roakz, mon Pere ■ * * 

O R G O N. c 

Oai, jc pretens, ma PiOe^ 
Unir, par votre bimem, Tartuffe a ma fiuniiic;. 
II fera votrc cpoux, j*ai refolu cela t 
Et commc fi*r vos vaux je ^— — - 



SCENE 11. 
DORINE, ORGON, MARflANE. 

ORGOI^t. 



a. 



^UB faites-voosla? 
• La curiofite ^ vou« preffe, eft bien forte; - - ^ • 
Mamie, a nous venir ^cottter'de I^ forte.^ 

DORINE, 
Vraiment, je ne iais pas fi c Vft vool bruit qui part 
"* De quelque conjcfturc, ou d'un coup de hsaaxii 
Mais de ce mariage oii m'a dit la nouvell^ 
Etj'ai traite cela de pure bagatelle. 
OROONf 
iQuoidonc, k chofe cft-elleMnc^o]Hriilef ' ' 

. . A tci pon^ ' *-^ 

Qge vt)o«-ffleme, W^oBkut, je lie Vous ca gm point. 

; . Otir 
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MAR UNA. 
I proccft to you. Sir, there's nothing in it. Wby 
wouM you make me tell you fach a Story ? 
ORG ON. 
But I woa*d have it to be no Stoiy | and ^tis enough 
that I have pitch'd upon him for yon, 
MAR I AN J. 

Wha^ woaM you. Sir 

ORG ON. 
Ay, Child, I purpofe, by your Marriage, to graft 
Tartuft into niy I^amily. I have refolv^d upon^ and 
on your Duty, I — 



S C E N E II. 
DORINA, ORGON, MARIANA. 

ORG ON. 

WHat Bufinefi have you there? Your Curiofity is 
very greats Sweetheart^ to bring you to liilen in^ 
dkismanner. 

DOR IN J. 
In troth. Sir, how it ihou*d oome intDPeopIe*» Heacl'v 
I doii*t know, but they have been jufl telling me of this* ^ 
Match, and I have been makii^ a very great Jed 
on*t. 

ORGON. 
Why, is the thing fo incredible? 
DORINJ. 
So incrediUe, that were you CO tell mc fo yourielf^ 
I Jhoa*d hardly hdicvc yoUr 

OR^ 
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ORQON. 
>IUftfai€iifefli0yciide irons k fairt 4Sfti]«. 

D O A 1 N £. 
Om, 0UI9 voas nous coAkt mic phiiante hiibire. 

OR GO K. 
Je come juftemeat ce qo'oii vata dana ^* 

DORINE. 

O R G O N- 
Cd c|1ie jc dis, ma Fiile, H^A poilte jcu^ 
DORINE. 
Mca, nc croyez point k Monficur votrc Yttt, 
Hxaine. 

ORGON. 

DORlKfi. 
Non, vous avex beau fiure^ 
On ne vous croira. {lolnt. 

ORGON. 

A h fiii, lAte to« no<| i ■> 
D O R I N E. 
Hebien, ofi vous croit dcflc, & <^ft tanlpis pour VOQS^ 
Qboil lepent-il) M<mfleiir, ^ii'a^ee Tftk^ltedidltl^i^ 
Bl «illift IM^ liaibfc im iiuiit«i d«i vj&ge^j 
YoiM foyca affez fbu pour vouloir— , ^ - 
ORGON. 

^coQtca?. 
Vote ItvM pits c9^ ittrt^feJftW {ni¥aiMls • 
Qui ii« itot pfaiTcnt pbkit j je vous H^ <H», Mftfliift. ' 

BORINte. 
Parlous fans nous facher, Monfieur, je vous fupplie. 
Vous moqucz-vous dcsfcli*, d^vofcr fait cfrcomplot?^ 
Votre fiUe n*eft point l^aAte d%ti Upi^ - 
n a d*autres emplois,- atrfqliek fi filut qu*il penfe;' 
fit fMii»v9liei%«i^4l|>p«Mt fttfe tdle iilliadMr "^ 

A quel fujet aller, avec tout <fMr^Mli^ 
Ckifix un gendre gucux— « 

ORr 
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ORG ON. 
I ka0«ir iRwr 10 make you believe it, tho\ 

DORiN^. 
Ay 9 xy. Sir, fon tell u& a coxnical Storf* 

ORG ON. 
I tell juft wiat will prove true in a (ban timOk 

DORINJ. 
nhawt Pfliaw t 

ORGON. 
Daittkter, I promife yoOf tm not in left* 

^^ bokiNJ. 

Go» goi don't believe yvKur FatlMr, Ma^bn^ hedoct 
Botjdke. 

I tell yott 

b OR lit J. 
'So, do what you wi]l» I10 be4x WSI bdlev^ yon* 

ORG OK 
My Anger at length— 

bORJNJ. 
Well» Sir, we will believe you: and ib much the 
"mak^ on your fide. What, Sir, is it poiSble, that 
with that Air of WiiSom, and that ipacious Beard OB 
your Face;, you Iho/d be weak enotigh but to wilh— 
^ORBOff. 
Heark' ye, you have taken certain liberties oflate^ 
that I diflifiL<;: I tell you that Child. 

DO RIKA, 
Good ^, ' 1^ U8 argue this Afiair csdmly . You realty 
moft banter f ec^e \(y this Scheme* Your fiau^hter is 
sot cut oqt tor a Bi|;o^ ; he has ochetr thi^s to think on ^ 
And fincsb yon feek afier Tuch aii Atiiaace, tor what &da» 
ion would you go, witih- ^ your Wealt^^ to chti^e a 
Bffiur for a'Sol)f'in<tt\i^ 
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Q R G O N. 

Taifez-vous. yil n'a rien, 
Sachez que c*eft par-la qu*il fkat qa*on le revere. 
Sa mi{ere eft fans doate un honnete miftre. 
Au-deflus des grandeurs elle dok Felever, 
Puifqu* enfin de Ton hien il s'cft laiflc privet 
Par ion trop pea de foin des chofes temporeHes, 
£t la puifiante attache aux chofes etemelles. 
Mais mon fecours pourra Im donner les moyexa 
De fortir d'embarras, & rentrer dans fes biens. 
Ce font Fiefs qa*i bon titre an Pais on renonune j - 
£t tel que Ton k voit, il eft bien Gendlhomme. 

DORINE. 
Oui, c*eft lui qui le dit ; & cette vanite, 
Moniieur, ne fied pas bian avec la piete. 
Qsii d*une &inte vie em))rafle rinnocence, 
Ne doit point taQt proner foi^nom k Ql naiftance; 
Xt rhumble procAie de la d^od'on, • 
Souftre mal les eclats de cette ambitimi. 
A quoi bon cet orgueil ?— Mais ce difooun vmu blefle: 
Parlons de fit perionne, & Jaifibns &, noblefle. 
Ferez-vons poflefleur, fans quelque pea d*ennuiy 
D^une fille comme elle, un homme comme lui^ 
£t ;ie devez-vous pas ibnger aax-bien-f&nces, 
Et de cette union prevoir les confequences? 
Saichez que d*une fille on rifqne k vertu; ' 
LoHque dans ion himen ion go&t eft combattai 
Qje le deilein d*y vivre en honnete peHbnne^ 
Depend des qualitet da mari qu*on lui doiine ; ^ 
^ £t que ceux, dont par tout on montre an dolgt le front. 
Font leurs femmes, fouvent, ce qu*dn vott qu*dles foot 
II eft bien difficile enfin d*etre fidelle 
A de certains maris felts d*un certain modelle. ' 

Et, qui donne i fa fille nn homme qu*elle hkit, . 
Eft reTponfiible au Cid des fiiutes qu*elle felt. 
Songez i quels perils votre ddSm vous Uvrc. 



or: 
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OJRGON. 
Hold ymt Tongoe! If lie has nothing, kaom thalt 
we oaght to efteem him for it His Poverty is an honeil 
PoFexty, which isiies him abore all Gia]ideiir» becaofr 
he has fofibM himfelf, in Ihort, to be depriv'd of hk 
Fortnae^ by his Negligence for things temporal, and Jus 
ifatmg Attachment to things eternal. But my Affit 
lance maj pot him in a Way of getting out of Trouble^ 
and of reoofcrii^ Ins own. As poor as he is» be'$ a 
Gentleman, and the Efiate he was bom to^ is not incoo- 
fideiafale. 

DORINA. 
Soinieed hefi^rs; and this Vanity, Shr^ does not veiy 
well fait with Piety. He^ that embraces the Sim; 
plic&y of a holy Life, fhou*d not fo forth his Name 
and Family ib much. The Irandde Proeednre of Be* 
votioD does bht ill agree with the Glare of Ambition. 
To what purpofc all this l^ride ?— But this^Talk 
offends jou: Then let us lay afide his Quality, and 
%eak to his Perlbn. Can you have the Heart to fling 
away fitch a Girl as this, npon fbch a Man as he? 
Shoo*d y4ia not. ooirfalt Propriety, and look a little f^- 
ward to the Confequences of fiich a Union as this ? 
Bepend npon^t a young Woman's Virtne is in ibmo 
danger when fhe isn't ;pai:ried |o her Mind: and her 
living virtnoufly afterward depends, in great meaiiirc^ 
iqion the good Qualities of her Husband. Thofe, that 
People point at, with their Fingei:s, thus, doyoaiee,ofien 
make their Wiv^ what, we find, they ate. It is no t2ify 
Task to be faith&l tt> Ibme f<»tB of Hushandsi and 
he, diat gives his Daoj^iter a Man ihe hates, is ac- 
countable to Heaven for the Slips ihe makes. Coo- 
fil)er then to what^langer your Imcfttions expofeyou. 
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4« L'lMPOSTEUR^ , 

ORG ON. 
|imild»q^0«faufrappreiidie d^vBt \ vine. 

aORINR. 
Vow a^ea ftrioE ^(oe flueax de foivie iBesi0(MM.. 

ORGQlf. 

J« £u8 c« qa'U vont fintt, & je 6iis voctiB pBie. 
/aval* dotti^ p«8> v^| na pavok i Va^w^ 
Mail outtre qa*i jooijr an dit qa^il eft i^ndinb. . i - 
Ja la faq^^aiD^aBiiw ditee all {tea liiMia; . 
Je ne remarque poiat qu*il hante les Eglifb. ... 

DORINE. 
Voiilez-voiis qu^il y caore \ fas hcares preciies, 
Qnusta etoii qacAy iram qaa fXHr atse iqppita^ 

ORQON. 
Jc A^ 49|i)aD4^ jof Yotf <; avj^ l^-delRw. 

Ea^n^ .avec le Q4 ^^f ^ i^ '^^^ ^ flfo^i^ 
Et c'cft n^n^ ridipfl^ § pulje fuftg ,ff cfpadi^, ^ . ^ 
CetJUme^y df tous l^ens^ combl^a vos 4f^r8| 
^t fera tou( con|it jSfi douceurs &.p1at^9. 
Enfemible vous vivrcac, dans vos ardeurs fiABes^ 
C^Bune d^ux vrais ef^ans, comme deux Tottfterefles; 
A aul ficlMttx dibat jaaiids vans a*en vieadMa-i 
& viua fcrefc de iai^toat 9s qua vaus vaadrcB. 

QRGIQN, 

CUals^ d^ d|fix>urs ! 

DORINE. 

Jc dis quHl en 'a Peneofufe^ 
Stqaa^ afcea^m, Moniieur, ItempOTteia 
Sor.tQpdB la veitu qua votn jKHtt aava. 
. . • , . • .:ORa0N.- • ■..-:.' . 

<>gp2 di jBi'Hitar^H^pr^ *;fo|«ez § /v<j^f ts^ . . 
^SiM])s xniBttre vqtre ^^ pa v^hi« I^'^^Y^ ^^%^' 

DO. 
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I ten fpOp fb^ktQ U9^H froaimii wi)imhi'4o* 
Tea caaCt do better than to lUlftw mf Advice. 

£0y Stttffl I am your Father, and know what is to 
he done. I had ip^epi pfoaMt^ you to Fa/ere, but» 
hefides that 'tis reported he is gir^n |» fb^ I ^s^pf^ hi$x 
of being a little T^oB^gut^ : I 49n*t find him often at 
Chuf ^ . 

DQRflfJ. 

W^u'd ypu K^v^ hjm ma to eh^rrt^ pifftfrly wh^ifi yqa 
go, as Peopledo, whogpfHeR pfily to be taken notice of? 
ORG ON. 

I am not confultiiig yon a^iif it The other^ In 
ihor^ }»« faypmtei a^vf , f^ tJtil ^ knUffmfi may <7ther 
Pofleffififu. Thi^ Ui^ wil} «m« yrw Wiftei with 
every £>rt of Good ; it wiU be one continued Scene of 
Pleafbre and Delight. ¥oa^ll live in faithful Love to* 
gcther, really like twoChildrei^ I«k« tw9iTwi^i^Aiprm ; Vh 
unhappy Debate witt p*9t Pk between you ; and yoa*U 
make any ilmtqijdpB^ ym Otn well defire. 

She? SVU iw'cr mk^ Wt fl>wM » |iMt«xf Ji^ 
I aflure you. 

Out! vlwij^iigiiftgy? 

I iay, he )i;^ t^mU'^n'^ ^ f^* Itsd kuiidoMMe 
will overh^ ag f}i« VM»e yonr Baaghtnp h^s^ 

qrcon/ 

t^ave done with yoMf IiMrrfiptions : Learn to hold' 
your Peace, ancj 4q^'| ym ^'vH yf^ P^r Mfb^v^ 3^ 
^ve nothihg to do« P O- 
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DORINE. 
Je n*en jforie, Monfiear, que pour votre int6^t. 

EUe PiHterrompt toujtmrs au moment qu^ilfe rHoumi 
fntr farler a fa fiUe. 

ORG ON. 
Cell prendre tiop de foin; taifeat-voos, i^ roos plaitt 

DORINE. 

^ ron ae voot auMit 

ORGON. 

Je ne veux pas qii*<Mi m*aime. 
DORINE. 
Et je veux voos aimer, Monfieur, malgre yoos-mexne^ 

ORGON. 
Ah! 

DORINE. 
Voct« howeur m^eft cher, & je ne pais ibuf&ir 
<2a*aiix brocardf d*On cbacnn voos alliez vous offrin 

ORGON. 

Voos ne voos taires point? 

DORINE. 

Ceft une conftience. 
Que de YOtts laifler &ire une telle alliance. 

ORGON. 
^iXsasuAsa^ icrpeot, dont les traits effittntes-^i^ 

DORINE. 
Ah! vous etes devot, & vous voosemportes? 

ORGON. 
Oai/ma bile s*echaiiffe a toutes oes fiidalfet, 
£^ tout r^umen^ je veux que ta te taifes. 

DORINE. 
Soit. Mais ne difant mot, je n*en penle pas jnoini, 

ORGON. 
Fcnfi^ fi ta k v«iix; mais applique tes ibin^ 



A 
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DOR IN J. 

Nay, Sir, I <mly (jpeak for your gOod. 

[She tnterrupti him ahwa^$^ the mmnent that he 
turns tofpiak t» his Daughter. 
ORG ON. 
You are too officious: pray hold your Tonga^ if yos 
jpleaie. 

. DOR IN J. 
If one lud not a Love for yoa— ^ 

O RGON 
I defire none of your Love. 

DORINJ. 
But I will love you. Sir, in fpitc of your Teedv 

ORG OK 
Ha! 

DORINJ. 
I have your Reputation much at Heart, and /hou'd 
be forry to have you made the Subject of every Goflip** 
Tale. 

ORGON. 
Then you won't have done ? 

POklNJ. 
One's bound in Confcieace to prevent your making 
£ich an Alliance as this. 

ORGON. 
Will you hold your Tongue, you Serpent, whofe Im- 
pudence-— . 

DORINJ. 
Ah ! what a Dev6tee, and fly into fuch a Rage? 

ORGON 
Yes; my Heart rifes at your Impertinence s and Tm 
feCbhred, you Audi hold your Tongue. 
. DORINJ. 
Be it fo. But tho* I don't fpeaka word, Idon^t^ink 
thelefi. ' 

ORGON 
Think if you will; but take heed I hear none of 
D your 
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A ne m^en point parler» ou-^ Sitfiit * Comme tsLge, 
Jai peie murameat toutes ehofes. * Se retommant vers 
DORINE. fafiU. 

penragc- 
De ne pouvoir parler. £/Sr fe tmtt hrfqiCil tourw la tiit. 
O R G O N. 
Sans etre damoifeaa, 
TartnfFc eft fait dc forte?-— ^ 

DORfNE* 

Ouiy G-efir un beau mafeatf. 
ORGON. 
Qae qnand ta n*aaiois meme aucune fimpathie 
Pom: UMii Its^autvis dons-^ Ufa twn^i^ dfetmmr §lk^ V 

U rtgurde lu bras croijli^ 
DOR INK 

La voitt bien lottie ! 
Si petois eiv fit place, ua liomme aflui^meiit 
. Ne m'epooieroit pas de force, ImpunemeBtv 
Et je lui ferois voir, 1)ien-t6t aprcs la fete, 
Qu*une fenune a toujoors nne yengeanoe prete« 

ORGON. 
Done, de ce qae je dis, on ne iera nul cas? 

DORINE. 
Deqaoi vous plaignez-vous ? je ne vom park pM* . 

OROON. 
Q^'eft-<ie q)ie t» fids done ! 

DORINE. 

Je me ^le a moi-meme. 
ORGON. 
Fort bien. Pour chatief fom inference extreme^ 
11' faut que je lui doniie un rev^s de na mai». 

J I feme t en pofturt de tut immY nnfinifflet, ^ Ihrim 
a chaque coup d'cfil qu^iljeitey fi tient dreite fam 
parkr. 
Ma Fiile, vous devez approuver mon deflein— -— 
Croire que le mari — ^ j*ai fi^ vans elire— — 
Queneteptrles-tu? 

DO- 
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jFOur Thoughts. [Turnhg f9 hh Daughter.} It is fuffi- 
dent, that I have mMmiy weighed ^all things as a 
wife man (houM. 

DORINJ. 
It makes me mad Chat I maft not fpeak now f 

[ShrhUis her fonpttiuhem he turns hisHeaJ. 
ORGQK 
- Tartujfe, without Foppery, is a Peribn ib ftsm'd •— * 

DQRINJ. 
Yes; 'tis a pretty Phi*. 

ORGON. 
That flioi;^d you have no great Reliih for his other 
Qualifications—**- [.He turns about , towards Dorina, 
and ^s her ^th his Arms acrefsm 
DORINJ. 
She'Eha!vea veiy fese JBargain of him ? Were lin her 
Place tho", no^ Man al^e ihould marry me agai^ my 
Will, with Impunity. Vi, kt him fee, foon after the Cere- 
mony was^orer, how ready aWoman couM be at Revenge. 
ORG ON. 
Then what I fay ftands for nothing with you? 

DORINJ. 
What do you complain of ? I don't fpeak to you. 

ORG ON. 
What is't you do then? 

DORINJ. 
I talk to my felf. 

ORGONs 
Very well! I muft lay Hand^ on her, to cbrred her 
)>rodigious Infolence. 

[fl> ^s hiHt/e(f into a Pofiure ta ci^ her, ami 

Dorina,' &ve*y time he cafts his^ Eps uj^ b^r^. 

ftands hoU-uf right nvithout /peaking. 

2>aughtdr, yo» ma& needs s^prove of my Defign — and 

believe that the Husband— which I have pick'd out for 

you— Ita Dttrma^} Wl^ doft thou^ mc talk to thy felf 
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D O R I N E. 

Je B*ai rien i me dire. 
O R G O N. 
Encoic un petit mot. 

D O R I N E. 
II ne me plait paa^ moL 
ORGON. 
Ccites, je fy guettois. 

DORINE. 

Quelque fotte, ma foi. 
ORG ON. 
Enfin, ma Fille, il Eiut payer d'obeiflance, 
£t montrer, poor mon choix^ entiere deference. 

D O R I N £ M s^enfyyant. 
Je me mocquerois fort de prendre un td epous. 
O R G O N. 
II Jut tfeut dotiner un fouffiet^ & la manque. 
Vous avez la^ ma Fille, une pefte avec vous, 
Avec qui» £uis p^che, je ne 'faarois plus vivre. 
Je me fens hors d'etat maintenant de pourfiiivre; 
Ses difcours infolens m*Qnt mis Te^rit en ^ 
Et je vais prendre Pair, pour me raiTeoir un peu. 



SCENE III. 
DORINE, MARIAN E. 

DORINE.^ 

AVez-tbus done perdu, dites-moi, la parok ? 
Et firat-il qtt*en eeci je fafie votre role I 
Soufirir qu'on vous propofe un projet inieni^ 
Sans que du moindre mot vous Tayez repoufle f 

M A R I A N E. 
Contre un Pere abfolu, que veux-tu que je Mb ? 



DO- 
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DORINA. 
Became I Ihave nothai^ to fay to my ielfr , 

ORGON. 
One little Word more. 

DORINA. 
I've no mind to*t 

ORGON. 
To be fare, I watcbM you. 

DOR IN J. 
A downright F00I9 rfaith, 

ORG ON. 
In fhorty. Daughter, yoa muft obey, and fhew an lO^ 
tire Deference for my Choice. 

D OR I NJ, asjhe ruki fff. 
I ihou'd fcora to take fttch a Husband my felf. 

O RGO N ftrikts at htr^ hut miffu. 
You have a peftilent Hu/fy with you there, Daoghtcf, 
that I can*t live with any longer without Sin. I aVt 
in a Conditidn to proceed at prefent; her Infolence has 
put my Spirits into fuch a Ferment, that I mnft go 
take the Air, to recover my felf a little. 



SCENE III. 
D p R I N A, MARIANA. 

DOR IN J. 
"pRay, tell me, have you loft your Tongue? Mufl I 
■*• play^ your Part for you on this occafion ? What, fuiFer 
a filly Overture to bb made you, without faying the leail 
Word agunil it I » 

MARI4NA. 
What fltou^d one do with a pofitive Father ? 

D3 DO- 
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9 O ft I N B. 
Ce qu^il fiuit poor parcr oae tdle moMe. 

MARIANE. 
Quoi? 

90KINBL 
Lui dire qa*un caur n*aime pdnt |iar aifltHii» 
Que vous vous mariez iKNir vou, non pas pour liii ; 
Qi'etanttrdle pour qui fe hk toute Taibuc; 
Ceil a vous, non a lui, ^ue k man doit plaire ; 
Etque fi Ton TartnfRs eft pour lui fi daroiaiit^ 
II le peut epoufer fans nul empedieinent. 

MAillANE. 
Un Pere, je favoue, a fur .bobs tant d'empbe;, 
Qge je n'ai jamais cu la force de lien dStfe. 

DOftlNE. 
Mais raifimnwiy VsGere a^nt poor^roos det pas; 
JJ'jamob'Ycms, |e wous prie, ou nei'aimeat-voospafit 

MARIAN£. 
Jkh i qtt*eiiW9 jnon anonr* ton injnftioe eft gnsMrin^ 
Oonnei llc^dois^ fiuie cette jdenuyndef 
T'ai-je pas li-deftiis lowmatt cent ibit mok pmri . 
£t iais-tu pas, pour lui, jdqu*oii va mon ardeur ? 

BORINE. 

C^^£u»»je £ le oo&Ur a parle par la boiKJiel 

Et fi c*eft tout de bon ^ue cet Amant vous tooche? 

MARIANE. 
Tu «e fra in gpni Dort, iPoiiac, 4*ei» doDCn^ . 
Et mes vrals fentimens oot i& txx>p edater. 

DORINE. 

Erife ^ous i*aintS5 ^onc^ 

MARIANE. 

Qui, d'une ardcurxxirSme. 

pa 
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DOR IN A. 
Any thing, ta ^Rfard of ^uch a Menaoe. 

- MARIANA. 
But what ? 

DOR IN A. 
Why, tell him, ihat Hearts admit of no Ksoxies ; that 
you many for your felf, and not ^ ^bia ; chat you^be- 
ing the Perfon, for when the whole A^ir is trania^led, 
your Indinations'lbrthe Man, fliou'd be confnlted, not his ; 
and that if Tartuffe feems fo loveflyin his Eyes, he may 
many Yam himfelf ^hpat Let or HIndfanoe. 
MARIANA, 
A Father, I own^ has fuch a Command over one, that 
J never had Courage to make him a Reply. 
DORINA. 
But ktns reafon theCafe. Fafere has made AdvARoes 
for yx)u:-pray, do you love him, or do you not-? 
MARIANA. 
Nay, nay, yon-dojujuflice to my Love, -to queftkm 
my Afi^ons ! Oii^ you, Dorina, to ask me that ? 
Have notl open'd my Heart to you a hundi«d times 
on that Subjeat and are yo» fUQ a'Stranger to1Jie<Sreait- 
fiels of my Paffion ? 

DORINA. 
How do I know whether your Heart and Words keep 
pace together? or whether you realjy liave any particQhur 
Regard for this Lover, or not? 

MARIANA. . 
You do me wrong, Dorinat to doubt it ; and the Sin- 
cerity oC my S^timents,' in that matter^ Jbas be^ b^t 
too plain. 

DORJNA. 
You really loxe him then? 

MARIANA. 
Ay, extrcmdy. 

» 4 .DO. 
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D O R I N E. 
£t felon rapptrenoe, il vous aime de meme I 

MARIANE. 
Je le aois. 

DORINE. 
£t tons deux brulez egakment 
De voof voir maries enfemble ? 

MARIANE. 

AflarcmenC. 
DORINE. 
Sur cette antre union, quelle eft done vocre attente? 

MARIANE. 
De me donner la mort, ii Ton me violente. 

i DORINE. 

Fort-hien. C'eft mi recoors oii je ne fongeois paa» 
Vous n'avez qu*a moorir, pour fortir d'«mbarnu. 
Le remede fans doute eft merveilleuz. ' J*enrag^ 
Lorfque j*entens tenir ces fortes de langage. 

MARIANE. 
Mon Dieo, de quelle liumeur, Dorine, tu te rens! 
TuHie compatis point aux deplaiftrs des gens. 

DORINE. 
Je ne compatis point a qui dit des ibmettes, 
£t dans Toccafton moUit, comme vous iaitcs. 

MARIANE. 
Mais que venx-tu, ii f ai de la timidite ? 

DORINE. 
Mais Tamour dans un cGcur veut de la fermete. 

MARIANE. 
Mais n^en gardai-je pas pour les feux de Valire? 
£t n* eft-ce pas a lui de m^obtenir d*un Pere? 

DORINE. 
Mais quoi ! ft votre Pere eft un bourn ^eSSs, 
Qui sVft ie ion Tartuffe enti^rement coefii^ 
£t manque i Tunion qu*il avoit arretee } 
La ftote a vocre Amant dodt-elle etre imputoe? 

MA. 
\ 
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DORINJ. 
And according to all Appearance, he knres youas well - 

MJRIJNJ. 
I believe fo. 

DORINJ. 
And you two liave a matoal Defire, to many I 

MARIAN As. 
Afibredly. 

DORINA. 
What is xkea. yoar £xpedati(m jfrom- this ether 
Matchr 

MARIANA: 
To kill, my fclf, if they force me^ it: 

> DORINA. 
Very gobd ! That's a Relief, I did not think on; 
'you have only to die, to get rid of this Perplexity. Tis 
a wonderful Remedy, for certain.. It makes one mad, 
to hear Folks^ talk at this rate. 

MARIANA. 
Blefs me^ Dorina! what a Humoar are you got into! 
You have no Compaifion upon People's AiHi^ons. 
no R IN A. 
I have no compaffionfor People who* talk idly,' and 
^Vie way in.time of Action as you do. • 
MARIANA. 
But what wott'd you have, i^ one is timcn-ous ? 

DORINA. 
But Love requires Firmnef^ of Mind.. 

MARIANA: 
But have I waver'd in my AfJedlions towards Vakrtf 
And is it not-his Baiinefs to get me of my Father ? 
DORINA. 
But what ? if your Father be a downright HumouriH, 
who is entirely bewitch'd with his Tartuffty and wou'd 
fet afide a Match, he had agreed on, pray is that your 
Lover's Fault?. 

D 5 MA^ 
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MARIANIE. 
Mais par un imit itfo» & d*edaeuts m^PUy 
Ferai-je^ dans mon chmx» voir im oeur trop eprU ? 
Sordrai-je pour lui, qaelque eclat dont iliintte, 
De la pudeur du Sexe, k du devoir de fille ? 
Et veiix«tu que mes feux par le mosde ewleB«-r-« 

DORINE. 
Non, non, jc nc vcux ricn. Jc vois que vous voulcz 
Etre a Monfieur TartufFc; &j'aurois, quand j'y ponfe. 
Tort de vous detouriter d*line telle -alliance. 
Qiielle raifoGa aurois^ a xrombottte vos imeux ? 
Le partly de foi-meme» eft fort avantageox. 
Monfieur TartuflFe ! GK ^9 n*«ft.ce rien qu*on propofe? 
Certes» Monfieur Tartn^^ a bien preadye 4a ^diofe^ 
N^eft pas un homnte, non, qui'^ mouche dupie, 
iBt xt n^eft pas peu 4*lieUr, qtfe -d'etre fa nfieitie. 
Tout le montie deja de gloire le eourronne, 
II eft noble chez-lui, bien fait de fa peribnne^ 
II a Toreille rouge, & le tekt Men fkupi ; 
Vous vivrez trop contente avac un tel marL 

MARIANS. 
MonDiea— ** 

DOR IN E. 
Qielle allegreffe aco^a^votts dans votreamf; 
Qjiand d^un epoux fi beau veus veus ventz la femnie^ 

MARIANE. 
Ah f ceffe, je te prie, un fembkble iSkoan, 
£t contre cet Jiimen ouvre-moi du feconrs. 
C'en cftiaxt^ je me tea^ U fuis preie a'toat fiure. 

DORINE. 
Non, 3 faut ^u*wie iXk obei'lTe a ion peve,' 
Voulut-il lui donner un Singe poar epous. 
Yotre fort eft fi»t beau, d^uoi vous plsugneE-voiis? 
Vous irez par le coche en fit petite ville, 
Qui^en Qadee, <& Coufins, vous trouverez fertile ; 
Ct vous vous plairez fot ^ lea entietenir. 

D'abord 
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MJRIJNJ. 
But (hou'd I, by a &»X ^nd confidetit R^falj let eve- 
ty body know, that I jwn viokAtly y^ Love. Wou'd 
you have me, far Jiim, tran%refs the Modeliy cf my 
Sex, and the Jound^ of my Duty ? Wou'd you have 
my Paffion become a |>erfedl Town-talk ? 

DOJiJNJ. 
No, no, I wou'd have nothing, f fee you'd fain 
Jiave Mr. ^artuffei^sxA now I .think on*t, I ihou'd be 
in the cwaong to 'difikadse ypu from fo confiderable an 
Alliance. To iwhat pnrpofe ihou'd I 4^pofe yoftu- Jja* 
dinadons ? The Match is in /it felf of great Advantage. 
Mr. ^artuffcy Oh, Oh ! Is he nothing? Jf we take it 
Qght, he's no Simpleton. It will be no finall Honour 
ID be his Mate. All the World h^ a prodigious Va- 
lue for him already; he is well born, handfome injiij 
Perfon, he has a red Ear, and ^Complexion very florid ; 
you'll, in ftiort, be but too happy with fuch a Husband* 

M A 'ELI A 1^ A. 
fidtrft me! ^ 

DORINA. 
You can't conceive ^what a J<^ 'twill be te you, to be- 
come .the Confort of fo fine a Man I - 
MARIANA. 
Ah ? prithee give txver ;«his vDifeourfe, and rather 
iiflift me againft this Match. 'Tis now 9^ over; % 
yield, and am ready to do whatever you'd have me. 

SORJNA. 
No, no, a Daughter ibou'd do as (he's bid, tho' her 
Father jiviw'd have her many ^ -Monkey. Befides wi^at 
jeafbn have you to complain ^ Yours is a Bintfit-Ticket, 
You'll :be coach'd down tp .his own JBoroueh-Town, 
which you*ll£9d abounds invCouiins and Uncles: It will 
ht very jdivtrting to you to entertain them all. Then 

Madam 
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D*abord chez le beau'monde on vous fera venir*. 

Vous irez vifitcr, pour vocre bien-vemieV 

Madame la Baillive» & Madame PEloeV 

Qui d'un fiege-pliant vou» feront honorer. 

Li, dans le Camaval, vous pourrez clpercr 

Le Bal, Ss la grand'bande, a {avoir, deux mulettes^ 

£t, par-fbls, Fagotin, St les Marionettes 

Si pourtant votre cpoux — — 

MARIANE. 

Ah f m me ^s monrir- 
Be ter Gonfeils platot, ibnge ^ me feooorir.. 

DORINEL 
|e iiiia votre Servante^ 

MARIANE. 

Eh, Dorine, de graccr— • 
D O R I N E. 
llfaut, pour vous punir, que cette aiBure paile^ 

MARIANE. 
Mipauvre Fille ^ 
D O R I N E.. 
Nbn. 
MARIANE. 

Si mes vc&ux dcdarez* ■' 
DORINE. 
fbui^ l^rtufie eft votre homme^ &. voua en tat«r«z; 

MARIANE. 

* ttfeis qui toi to^jours je me fiiis confie^. 
Fai-moi — / 

DORINE. 
Non ; vous fercz, ma fbi, TartufficCi 
MARIANE. 
He bfcir, puifquc mon fort ne iauroit t*emooyoiiv 
LaifIe-m(H deibrmais toute a mon de feTpdr. 
Ceil de loi que mon cceur empruntera de Taidc : 
£tje hh^dcmcs maux Tinfaillible remede. < 

iE/le vntt iimaUitf^ 
DO. 
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Madam Tartuffe will be diredly introdac'd Co the 
Beau Monde: You^lL go viiit^ by way of Welcome,, 
the BailiFs Lady, and the Afieflbr's Wife; they*l 
do you the Honour of the Folding-Chair*. At a Good« 
time you may hope for a Ball, and a great Conibr^ 
to wit» two pair of Ba^ipes ; and perchance yoa 
nay fee Merry- Andrew, and the Fuppet^Shew, if how- 
ever your Husband ■ ■ 

MAR una: 

Oh ! you kin me I rather contrive how to help me hj^ 
jour Adtice^ 

DOR IK A. 
Your humble Servant for that. 

MARIANA 
Nay, Horina, fbr Heaven's feke i 

DQRINA 
No, it muff Be a Match, to punilh you;. 
^ MARIANA 

Dear Girl dqJ. / 

DOR IN A 

Noa 

MARIANA. 
If my RofeffioM — 

DOR IN A 
No, Tartuffis your Man,, and you (hall hayca T^r 
•fhiffl^ 

MARIANA. 
Yoa know how much I always confided in you ; hcJai 
good—— 

DOR IN A. 
No,, in troth ; you (hall be TartuffU: 

MARIANA, 

Well, fihce my Misfortunes can't move you, hcnoeforth 

feave me intircly ta my Defp^r. That ffiall tend 

my Heart Relief, and I know an ip&Uible Remedy, for 

all my iSufFeringSi [Q/m Htga. 

• A Seat on ^icb Inferiors Jt in prefence of theitr 
JSuferkru 
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DORIN£. 

H€f k, k, vmencEy je qoicte mon^eamMis* 
Iliaut, n o pd bft a nt toot, avoir pitie de nwts. 

MAiLIAN£> 
^cnt'ttt, fiToD mTexpofea oe oruel jDi«rtir& 
ifete k diB, Donne, il fendia que j'texpire. 

Ne V0U8 tourmentez point, ^on peut aikoitement 
Empecher — Mais void, Valeie, votre amant. 



S C E N E IV, 

VALER£, MARIANE, DORINEL 

VALE RE. 
#^N vient de dcbiter, Madame, une nouveHc, 
^^ Que je ne iavois pas, & qfli &ns doute eft belle. 

M A R I A N E. 
Quoi* 

VALERE. ^ 
Que vous cpoufez TartufFe. 

MARIANJEL 

II eft certaia* 
Que monPere s^eft mis en t^e ce dcilein, 
VALE RE. 

Votre Pcre, Madame 

MARJANE. ^ ^ 
A change deviice. 
Xa chofe vient par lui de m*etre propofee. 

VALERE. 
QS9h ferieufement? «r 
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Here, ^«sre, ODoie kaxk ; I'm Friends again. I muft 
oiiel take CompofiiMi on yoa, for all this. 
MARIJNA. 
rtell yoii,4^y*4ec, f)#w«f , if tliey^o-cKpefe nic to tUs 
Torment, it will certainly coft me my Life. 
DOR IN J. 
Don't vex yourfelf, it may cafily beprevented ■ 

But fee ; liere's your humble Servant Vakre, 



SCENE IV. 
VA!L£&E, MARIANA, DORINA- 

IWas jull now told an odd piece olf TTews, Madam, 
that I knew nothing of, and which to berfure is v«r/ 
pretty. 

MARIJNA 
What's that? 

VALE RE. 
That you are to be married to Tartuffe. 

MARIANA, 
My Father has fuch a Defign inhis Head; that's cer- 
tain« 

VALE RE. 
YourFather, Madam ■ 

MARIANA. 
Has altered his Mind, and has been juft now making 
dielVopoialtome. 

rjLERSy . 
JViatrerioufly? 

'^ ^ M'4- 
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MARIANE. 

Oiu» icricnfimiCPt;. 
O s^ieft, poor oet bunca^ dedm hsntoaent. > 

VALE RE. 
£t ^deft kdeflcin o& votreame t^arretew 
Madame? 

MARIA N.R 
Jeneiais.. 

VALERE. 

La itponie eft honnete*. 
Tow ae &vez T. ' 

MARIANE., 
Non. 

VALERE- 
Non? 
M A R I A N E. 

Que me confiallez-Tous^ 
VALERE. 
Jb votts conTdUe, moi, de prendre cet epous. 

MARIANE. 
Yeas mc Ic cbnfciUez ? 

VALERE. 
Goi. 

mariane: 

Tout-dc-bon?: 
VALERE. 

Sans doute.. 
Lc choix eft gibrieux, & vaut bien qu'dn fecoutc/ 

MARIANE. 
fie bien, c*eft un confeily Monfieurc quejexe^pi. 

VALERE. 
Yous if^urez pas grand'peine a le fuivre, jc croL* 

MARIANE. 
Pas plus qu'a le donner en a foofiert yotre ame.. 

VALERE. 
Moi^ je vQoa l!ai donne pour vous plaire, Madame. 

MA- 
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MAR I AN J. 
Ay fcrioufly. He has been declaring hiinfdf fiiCDUOitOsr 
fer the Match. 

VJLERE. 
And pray, what ma/ be your Detennination in the 
A£ur? 

MARIANA. 
I don't know. 

VALE RE. 
The Anfwer is honeil ! Yoo don't know I 

MARIANA. 
No nor I. 

VALE RE. 
No? 

MARIANA 
What wouM you advife me to ? 

VALE RE. 
Ohf to accept of theofier, by all meant. 

MARIANA. 
Is that yoor Advice ? 

VALE RE. 
Ytt- . . \ 

MARIANA. 
In good earneft ? 

VALE RE. 
No doubt on't. The Choice it g«od» and wdtivorth 
attending to. " 

MARIANA. 
. Wdl, Sir, I fliall take your CounfdL 
VALE RE. ^ 
Yott will have no great Difficulty to follow it, I I)e^ 
lievc. 

MARIANA. 
Hardly mixre tiian your Cbunfel gave you. 

VALE RE. ^ 

I £^ve it» Madanift to oblige yoa»; 
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MARJANE. 
fit jpoi* jfik l^M93rf> powoivjfiite plaifir/ 
D O R I N E. 

Voyons ce qui poorra 4e ced r6ii$r. 

VAtERE. 
Ceft doncainfi qa^>n;ume ? & c'etoit tromperie,^ 
Quand vous — — 

M A R I A N E. 
Nc parlons pmm dc xria, je vous pric. 
Vous m*avez.dit» toot fraoc, ^que je doisiiccqpCfir 
Celui que pour epoux on me veut prefenter i 
£tje dedare, moi, que je prftensie (aire, 
Puifque vous m*en doimez le confeil faltttaire». 

VALE RE. 
Ne vous excufes point fur mes intentions. 
Vous aviez pris diga .vos riibkttOBs ; 
£t vous vous faififlez d'usk pretocte ^ jrol?» 
Pour vous autorifer^ Aianqueridc parole.. 

MAJtlANE, 
II eft vxai^ c'eft bien^t. 

VALERE. 

fiass Aoute, Sc votre ooeor 
N*a jamaiis txt ponr moi de veritable ardeur. 

MARIANE. 
Helas ! permis i vous d'avoir cette penfiSe. 

VALEREi 
€NBi> -em^ pMrmis 1 iQoii om monamejoCmffe^ 
Vous previendra» peut-etre, en un pareii defleia i; 
£t je fais (^ porter, ^ mes voeux, ^>ma main. 

MARIANE. 
Ah! je n*en doute point $ Jlfc ksardeors qu'excite 
lie-mcMte— — 

VALERE. 
Mon Dieu, kuAbnB4ile «ierite: 
jfen ai fort peu jans doute, k von en ik2tM4xtj 
• JMftis jVpere anx bontez qifua ^wtfe aurajpour moi; 
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And I (hall follow it» to do you a Pleafucew. 

DOR IN J. 
So. Let*^ i(be*wlut this will come ta 

Is this then your Afieflion ? And was it all Deceit, 

when you » ■ 

MARIAN 4^. 

Pray no more of th^t. You told mr fi^ai^ that I 
oi^ht to accept of the Ofe made me : And I tell ypo^. 
I ihall do fo, only becftofe you advife Qkfi toJt as thC- 
heft. 

FA I ERE: 
Don*t excufe yourfdf upon npiy Intentions : Your Re» 
folation was 4aade hcfocej and yiQii,now lay 'hxllA fif • 
poor ?i/e$mc^ ftrihe hrcaking^of yAur WonL. 

MJRJAJJJ.. 
Tis tsat^ it's mwU (aid. 

FAliR£. 
Doahddf I and ypu never had jgupiyjcme l<^e ftr mc^ 

MARIANA. 
Alas ! Yon may think ib if you pleafe^ 

FAieSiE. 

Yes, ye9» may think fo ; hot my offended Heart may 

chance to be beforehand with you in that Aflair ; and I. 

can tell where to oflSbr hoth my Medtions and my Hand, 

MARIANA. 

I don't doubt It, Sir. The warmth, fihat Merit raffcs — 

FAZE RE. 
Lack«^a-day ! Let us4rap Merit : Xhave little enough oT 
that, and you think fo ; but I hope^ another will treat 
me in a klxuier ioanner ,i and I know a Perfbn wbofe 

Tleait^. 
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St j*en bis de qui rame, I ma ittraite oavertr> 
Confentira £ais honte a reparer ma perte. 

M A R I A N E. 
*La perte n*dl pas grande, & de ce changement 
Yoos V0U9 confolercz aflfez fiidlement. 

V A L E R E. 

J*y ferai mon poiIible» & vous le ponvez croire. 

Un coetir qui nous osblie, engage nocre gloire. 

II &ut a roublier, mettre auffi tons nos foins. 

Si Ton n*en vient a bout, oa le doit feindre an moinii 

£t cette lachet^ jamais ne ie>pardonne» 

De mo&trer de Tamour pour qui nous abandonne. 

M A R I A N E. 
Ce fentiments ians doute> eft noble & relevi. 

V A L E R E. ' 
Foit*bien» & d^on chacun il doit etre appr oo v^ . 

He quoi t vous voudriez qu*a jamais, dans mon am^ 
Je gardafle pour vous les ardeurs de ma flame ? 
£t vous viiiey a mes yeux» paffer en d'aotres teu^ 
Sans mettre ailleurs un a;eurdontvoas Bcvoaiezpas? 

MARIANE. 
An contraire, pour moi, c^eft ce que je fonhaitci 
£t je Toudrois deja que la chofe fiitfidte. 

VALERE. 
Vous le vvudriefis f 

MARIANE. 

Oui. 
VALERE- 

Ceft aflez mlnfulter^ 
{iladame, & de ce paai je vais vous contenter. 

[Ilfiut un pas f§ur £en aller^ H rivteut toujwru 
MARIANE. 
Fort'bien. 

VALERE. 
Souvenez-vous au moins^ que c*eft voufi-men& 
Qgi oontraignez mon coeur icetefibit extrSnc. 

MA- 
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Heart, ojten to my Retreat, will not be a<hamM to make 
vp my Lo&. 

MJRIJNJ. 
Tiie Lois u not great, and you will be comforted 
upon this Change eafily enough. 
rjLERE. 
You may believe I ihall do all that lies in my Power. 
A Heart that forgets ns, calls opon oar Glory; we 
moft employ our ntmoft Cares to foi^ it too ; and if 
we don*t fucceed, we maft at leaf): pretend we do ; for to 
fiiew a R<^rd for thofe that fori^ us, is a Meanneis 
one cannot anfiver to one's felf. 

MAR IAN J. 
The Sentiment is certainly noble and fuUime. 
, VALE RE, 

Yerf well, and what every body muft approve of. 
What ? wouM yott have me languifh for ever ^r you ? 
Have you fly into another's Arms before my Face, 
and not transfer my fUghted Aftdlions ibmewheze 
dfe? 

MARIANA. 
So far from that^ *tis what I wou'd have; and I 
wilh 'twere done already. 

VALE RE. 
Yoo wiih it done? 

MA R I A NJ. 
Yes. 

VALE RE. 
^is infuhing me fufficiendy. Madam ; I am jofi going 
10 give yoo that Satisfa^on. 

[Ht offers to go, but ^11 comes biuk. 
MAR UN J. 
*Tis very well. 

VALE RE. 
Be pleas'd to remember at leaft, that ^tis yourfdf 
who drive me to this Extremity. 

MA' 
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MARIANE. 

OoL 

VAL£R£. 

Et tfie le deflem que mon ame oon^^ 
N^eft rien qa*a votre exempk* 

MARIAN E. 

A nwtt cxcmtrfo fbk. 
VAtERfe 
SdSc ; vtfOt stflex Icre ar point nomm6 {trvic. 

MARIANS. 
Tast-xnieax. 

V A L E R E. 

Voui iiic roycx, c'cft poor toute ma vk. 
MAKIANE, 
A la bonne-heure. 

V A L E K E, Hs'tfi <ra, ^ hrfqi^il ^ n?ert U 
forfey il fe retiAftU. 
Euh? 
M A R I A N E. 
Qsjoi? 

V A I E R E. 

Ne m'app^as-voife pasf 
MARIANfi. 
Moi ? TOUB r^TCZ. 

VALERE\ 
H^ bien; Jb poUrfuis done mes pas \ 
Adieu, Madame. 

MAR JANE. 
Adieu, Monfieur. 
DORINE. 

Pbu^- moi, jc pcaft 
Que vous perdcz Pcfi^rtf pjif cfette extravagance; 
£t je vous ai laiiTes tout du long ^uerdfef. 
Pour voir ou tout cela ponrroit e^m aller. 
Hola, Seigheuf Vil^rc. 

{Elk 'va Parr iter far U bras i 6f A/, Jiit m»i * 
^ratul^ rijtftance* 

VA' 
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MARIANA. 

VALEkS. 
And that the Defignl have conceived Is aA$ ftcn?! 
ty your Example. 

MARIANA. 
My Exairipk be it 

rALSRB. 
loough ; you are going to be pundually db^'cL^ 

MARIANA. 
^omuch the bacier. 

rALBRI. 
^is the lail time I fhall ever trouble yoo, 

MARIANA. 
Wkk att my Uem. 

VAh E%R mm tru>^d^ At Dmt t^d nfums. 

Ha! 

MARIANA. 
What's the mat|«r? 

rALBRE. 
IWt- yott a& me ? 

MARIANA. 
Who, 1 ? You dream {vat. 

VAlERt. 
Well thea^ Til b« gi»e; &re«PeU^ Madamt 

MARIANA. 
Fare ye well. Sir. 

DORINA. 
I think, fofmypart, by this pieces of Extravagance^ 
you've bblih loft yoar Senfes^; I have fet you alone thui 
long fquabbling, to fee whatJ eiWt you'd make on't. 
Heark ye, Mr. Valere! 

[Shegofs aAd /ays hold rf his Armi he/eemstt 
^«5K^ hard tojlop him 

FA, 
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V A L E R E. 

£h, que veax-ta, Dorine? 
DORINE. 

TcDCX icL 

VALE RE. ' 
Nod, noo, k depit me domlne. 
Ne me detoame point de ce qa*e21e a voulo. 
DORINE. 

V A L E R E. 

NoDt vois-tn, c*eft un point refoiu. 
DORINE. 

Ahl 

MARIANE. 
n (bnffie i me voir, ma pr^fence le dtafle ; 
Et je ferai bien mieux de iui quitter la place. 

DORINE ^uitfe Faihit & €9Mrt aMarisau. 
A Tautre. Oa courez-vous ? 

l^ARIANE. 
Laifle. 
DORINE. 

n £iBt tevenir. 
MARIANS. 
Non, non, Dorine, en vain tu veux me retenir. 

VALE RE. 
Je vois bicn que ma v&e eft poor efie vn fv^plke : 
£^ fans doute, il vaut mieux que je Ten affranchifle. 
DORINE quitte Murianey IS court 
a VaUre. 
Encor? Diantre foit fiut de vous, fi je le veox. 
CeiTez ce badinage, & venez-^a tous deux. 

\Elk ies tire tun iS tautn. 
VALE RE. 
Mais quel eft ton deflein? 

MARIANE. 

Qu*eft-ce que tu venx faire ? 
DO- 
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VALE RE. 
Hrii \ What wou'd yoa have, Dorina f 
1>ORlNJ., 

Come hither. 

VALE RE. 
No, no, my Indignaticm overpowers me ; don^ hin- 
der me from doing as fhe woa'd have me 

DORINA. 

Stay. 

^AlERE. 
No, d'ye fee, I am refolv'd upon k. 

DORINA. 

Ah! 

MARIANA. 
He's nneafy at the Sight of me: My Prefence drives 

nTiviy^""^,^ ^^"^"^ ^^^^ the Place. 
«,. ^'^^ ^^^* ««' '•w^J /a Mariana^ 

What, t'other ? whither do you run? 

MARIANA. 
liCt me alone. 

DORINA. 
Vbu moft come back. 

MAR UNA. 
No, 50, Dorina j in vain you'd hold me. 

VALE RE. 
I find that my PreAnce is but a Plague to her. I 
had certainly better free her from it 

DORINAleawsMsirisLnsL, mnd runs after 
Valere. 
Wiat again ? Deuce take you for me. Leave this 
feohng, and come hither both of you. 

\Pulls thfm hothfommrJ. 
VALERE. 
fiut what's your Defign ? 

MARIANA. 
What would you do? 
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DORINE. 

Vous bicn rcmdttre cnfemble, Sc vohs tircr d'ifiaiw. 
Etes-vous fou, d'avok un pareil dcmcjic ? 

V A L E R E. 
K'as-tu pas cntendu commc-dle m^ parle ? 

. DORINE. 

Etcs-vous folle, vow, dc vous ctrc tunportce? 

MARIANE. 
N'as-tu pas vu la chofc, & comme il m'a traitcc? 

D^RINi:. 
Sottife des deux prts* fBlle «*a d^autrcfein, . 
Que dc fe confcrver « vous, f-cn 4uis temoin. ^ 
II n'aime que vous fculc, & n'a point d'autrc cnvie. 
Que d'etre votre cpoux, fen «pons fur ma vie^ 
^ MARIANE- 

Pourquoi <lonc me donncr ^n ferabkblc coafeil i 

VALERE. 
Pourquoi m^en demander fur un fojct paawtflt 

^ DORINE. 

Vous «tcs fous tous deux, a, la main, 'Bda <c I'wifre. 

Allons, vous. , , ^ n.*.v^ 

V A L E R E #» ^M«tf«t ^/^ «««^ .al^M^ 
A Quoi bon nm main ? 

DORINE* 

Ah ! 9a, la votre, 

M A R I AN E ^« Jonnoftt aufflfanudu. 

Dcquoi icrt tout ctfU ? „ ^ . , ., 
- DDRINE. 

Mon Dictt, vitc, avanccr, 
Vous voos aimeB loustlejix pliis4iuevoos ac |)CiiCa. 

VALERE* 
Mais ne faites done point les chofes ayecpdn^. 
Et recardcz un pcu les gens (am nulle hame. 
fM^L tournaailfur VaUreM f^^^t^J^^^ 
^ DORINE. 

Avpusdireleviai, les amans font *icn ibwl 
" VAL.ERE. 

Ha-5i,tfa9cpa8UcttdcmeplaindrcdcvoM? ^ 
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^ ^ DOR IN J. 

Jil f y<« *«» t» rights again, and bri,« you ont 
%f dm Scrape. A'n't yoa u»d, to wntngk « £ r,S 

V ^ T Jf Jf V 

Did n't yoB hear how flie %oke to me? 

DORIS J, 
Was n't you a Simpleton, to be in fiich a Paflian» 
, MAR UNA. ^' 

Did II t you fee the tJui«. and how ie ttttted^ , 
DORINJ. ""wwe' 

Fofly o' both fides; Ae has nothin»m-» atH«„» A.. 
Jt Ihe may be one day your, ; I^S'^J^'^ 
fcm none bat your fctf, and has no other Amb^'-t£! 
<obccome your Husband. lanfwer for't uponTi^ 
MARIANA. ' "»y^-. 
Why then IhouM he jrive me fuch Advice ? 

IT Jf J 1* If U' 

AndwhywasI confolted ma thing of that fortf 

What^'J^/S^dJV''^- 

- DORINA. 

«oj com^ now youn. 

MARIANA, 

^^bsiaxoL turns toHvariVaiexf ^^j ^ -r ». . 
2) O je / V^' •^'"^' " ^^^' 
In troth, LorcTS are % Creitures f 
^^ FALERE. 

•WW,, awe I. not room to com^hia of you? and 

* * Cor. W*** 
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£t pour n'en point mcntir» n*etes-vous pas mechant^ 
De votts plaire i me dire une chofe affligeante ? 

MARIANE. 
Mais vousy n'etes-vous pas I'homme le plus ingrat '— -• 

DORINE. 
.Poor use .autre fiufon, laiflbns tout oe debat; 
£t fongeons k parer ce ficheux mariagc. 

MARIANE. 
Di-nous done quels reflbrts il faut mettre en ufage* 

DORINE. 
Nous en ferons agir de toutes les fa9ons. 
Votre Pere fe moque, i& ce font des chanibns. 
Mais, pour vous, il vaut mieuxgu'i^ fon extravagance^ 
D*un doux confentement vous predez Papparence^ 
Afin qu'en cas d'alarme, il vous fbit plus aiic 
De tirer en longeur cet himen propofi^. ' 
Enattrapant du terns, a tout on remedie. 
Tantot vous payerez de quelque maladie. 
Qui vicndra tout-a-coup, & voudra des delais ; 
Tantot vous payerez de preiage mauvais : 
Vous aurez fait d'un mort la rencontre iacheufe, 
CafTequelque niiroir, ou fonge d*eatt bourbeufe ; 
Enfin le bon de tout» c'eil qu'a d'autres qu'a lui. 
On ne vous pent lier, que vous ne difieZy oui, 
Mais pour mieux reiiflir, il eft bon, ce me femble, 
Qu'op ne vous trouvis point tous deux parlant enfembfe, 
Sortez, ^,{axa tarder, employez vos amis [a Vakre^ 
Pour vous faire tenir ce qu'on vous a promts. 
Nous ailons reveiller les efforts de Ton firere, 
£t dans notre parti jetter la belle-mere. 
Adieu. 

V A L E R E « Mtf r/tfff/. 
Qgelques efforts que nous pr^rions toii8t 
Ma plus grande efperance, a vrai dire, eft en vous. 

MARIANE^ Vakn, 
Je ne vous repons pas des volontez d^un pere ; 
JMais Je neJcrai point a d-autre qu'a Vafoe. 

VA- 
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without lying, were yoa not a wicked Creature, to pleafe 
yourfdfin iaying a thing fb very (hocking tome? 
MARIANA. 

But are not you the ungrateful'^ Man in the World -r 
DOR IN A. 

Come kt*s adjourn this Debate 'till another Time;- 
and think how to ward off this plaguy Wedding. 
MARIANA. 

Say then^ what Engines (hall we fet at work ?•' 

DOR IN A. i 

We'll fet them every way to vfcvk. Your Fariier's in 
jell ; it muil be nothing but Talk. But for your part, your 
beft way will be .to carry the Appearance of a gcnde 
Compliance with his Extravagance, that (o, in^cafe of 
an Alarm, you may have it more eafilj'. in your power 
tt> delay the Marriage propos'd. In gaining time we 
Ihall remedy every thing. Sometimes, you maj^ fob 'en* 
tflF withfonelUneA,. which is to come-^all of a.fud* 
den, and will require Delay : Sometimes you may fob. 
them oCwith ill. Omens : You unluckily, met a Coqf^ 
htckt aLo^ng-gkfs; or dream'dtof dirty- Watery 
and at lafl, the beft on't is, they can't poffiUy join yoa 
to any other but him, unleis you pleyfe to %, 
Yes. But^' the better to carry qnthe Defign, I think 
yon had beft not be feen conferring together. [To Va- 
|crej . Go you immediately and employ, your Friends, 
^ he inay bcibrc'^l to keep his Word with you. We 
are going to excite his Brodier's Endeavours, and to 
eng^ige SieTMother-in-law in ourParty^ Adieu. 



FA LERE- to Mariana. 
Whatever Efforts any of us may be preparing, my 
greateft Hope, toiay the Truth, is in you. 
MARIANA to Valere. 
I can*t promife for the Inclination of a Father, but 
I flial bcJOione but FaUrin. 

E 3 FJ' 
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VALERE. 
Qde VMB flie tuMez d*aii«B?Et f|uoi ({oe puifle ofer--^ 

DORINE. 
Abf jftmaiB ItB unans ne ibnt las de jafer. 
Sortcas, voiis d».jc. {Ufait un fas, (sT rwiW. 

VALERE. 

D O R 1 N E. 

Quel caqaerdtleyotrc: 
TireK de cette part i^ & veos^ tires de Tautre. 

[Les p9ujiuif cBacmit par rSfauHi 

Ftm du Si€omd AOa^ 




^*J^ K-^-.:.'^,.,,, ^^ gP^ ^^ 



ACTE la SCENE L 

PAMIS, DQRINE. 

DAMfS. 

itJE la ftadre, fur rhenrc, l^achSve mei deftnni 
ufon ihetrahe par tout dtt plus grand deb fitquiss^ 
ff it eft aucnn rcipeft, im poovoir, qtii m'arrete^ 
£t fi je ne kk pas qaelqae coup de ma tete. 

D O R I N E. 
De grace, modere? un tel emportement, 
Votre Pere n*a £dt qu'en parler fimplement: 
OA n'ex&utc pas tout ce qui fe propofe, 
£t le diemin eH long, do prqet ah chofe* 

»AMIS. 
n fktit que de ce tofarr^te les comptots, 
£t qu'^ Toreille^ on pea, je hi dife deux miots. 

Da 
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WjtLRJtE. 
Hbiv you ttaii%oi^ BM^! And dto^ I dndk^ 

DORIVJL 
Ah f Tl^efe Lovem are never wetty of pratdiig. 
Away, I tell >;(», {Higoti a Sttp^ t tnu^ and r$tur»t» 

VALE RE. 
Once more 

DORINJ. 
What a Gack i& yoiir»? Draw off di» W^,and ym 
Mother, Madam. 

* The Eftd of tie Second A£t. 






m 



ACT III- SCENE L 



DJMIS. 

MAY Thunder, thk moment, Urike me dead; let 
me be eirecy where treated like the jp^teft Scoun- 
drel alive, if any Refpedi or Power whatever fhall ftop 
me, and if I don't (hike feme aiailerly Stroke. 
DORINA. 
Moderate your Paffion for Heaven's (ake; your Fa- 
ther did but barely mention it: Folks don't do all they 
propofe, and the Difiance it great, ftom the Proje^ to 
the Execution. 

DJMIS. 
I muft put a Stop to this Coxcomb's Defigns, and tell 
him a Wttd or two in his Ear. 

E+ ^O- 
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DORINE. 
Ah! toot donx; enveis ltd, comme envois voCK t^ 
Laifkz zpr les foins de Vetre Bdle-mere. 
Snr rdprit dt Tuvafkf elle a qaelqoe credit; 
11 fe rend eomplailaiit i toat ce qu'elle dit, 
Et ponnoit bien avoir douceur de cceur poor eUe. 
Pl^t i, Dieu qa'il fut vrai ! la choTe ieroit beHe; 
Enfin votre interet reblige i le mander: 
8ur riumenqtti vous trouUe, elle vent le fondiov 
Savoir fcs fendmens, Se Ini hire connoitre 
Qsiek Bklieiix dem^lez il ponrra fiiire naitre; 
S*il fiutt qtt*i ce deflein il prete qadque efjpoir. « 
Son valet dit qa'il prie, & je n*ai pQ le voir : 
Mais ce valet m^adit qn'il s*en alloit ddcendre. 
imtcit doanc, je vous prie i & me lai^ raaaidt^' / 

BAMIS. 
Jc pah etre pcefent i tout cet entretieft* 

DORINE. 
Pointy il faut qu'il (blent feuls. 

DAMIS. ^ 

Je ne Ini dirai rien. 
DORINE. 
Vous vous moquez; on voir fes transports ordinaire^ 
Et c*eft le vrai moyen de gater les afikiret. 
Sortez. 

DAMIS. 
Nijn, je veiw voir, &ns me mettue en coorroos-* 

DORINE. 

Qge vous etes ficheuxf II vient, retiresB-vous.^ 




SCEN8 
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DORINA. 
Gendy, gently pray » let your Mocher-i]i.law alone 
with liim, as wdl as your Father. She has fome Credit 
with Tartuffe. He is mighty complaifknt to all ihe (ays, 
aitd perhaps he may have a fheaking^Cindneis fw her. 
I woqM to Hotven it were true .' It wou*d be a pure 
thing ^indeed. In ihort, your Intereft obliges her to 
fend for him : fhe has a mind to found his Intentions, 
with reg^ to the Wedding that difbrbs^ you; and 
. reprefent to him the fetal Feuds,, he will raife in the Fa- 
mily, if he entertains any Hopes o£ this Affiur. His 
Man iaysy thathe^s at Prayers^ and I cou'd not fee him* 
But this Servant told me, he wou'd not be longbefore 
he came down.. Then pray be gone ; and let me ftay 
Arhim.. 

KAMI8.. 
IJmay be prefent at this whole Conference* 

DOJtlNJ^ 
No, they muftbebythemfdves.. 
DijiMIS.. 
I ihall iay nothing to him. . 

D.O;SLI^J. 
Tco*re miftaken; x>ne fees the ordinary. Impatience 
of his Temper, and .'tis the leady way. to ipoil alL 
Getaway. 

DJMIS.. 

Nq, I will fee>him withogt patdAg my jklf in a 
Paffion. 

. JXORINJ. 
Haw,troable(bme ypo arel He.*s comings retire. 




E:^ SCENE 
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SCENE IL 
TARTUFFE, LAURENT, DORINE. 

TARTU FFE appircevant Donne. 
T Aurent, fCTita ma haire, avec ma difdplinc, 
*-^ Et pricz que toftjooTB Ic Cicl vom illumine, 
ft Ton vicht pour me voir, jc rais aux prifonniers^ 
Des aumdnes qae j'ai, partager Ics dcniers. • 

DORINE. 
Que d'afiedation, & de forfknterie ! 

TARTUFFE. 
Que voulfSB-vous? 

I>ORINE. 
Vous dire— — 
TARTUFFE. 
J7 Hrt un moueboir defa foehi^ 

Akf mon Dicu, je voui prfe» 
Avant qiie de parler^ proieas-moi ce moadMir. 

DORINE. 
Comment? 

TARTUFFE. 
Coisvrex ce iein^ que je &e laoioif) t dr. 
Far depareils objeu les ames font bleilees, 
Et cela £ut vei^ de coupables penfees. 

DORINE. 
Vous etes done bien tendre a la teatadon^ 
Et la chair, fur vo6 fens, £ut grande impreffion ? 
Certes, je ne fais pas quelle chaleur voos monte; 
Mais a convoiter, moi, je ne fuis pas ii prompte : 
Et je vous verrois nud du haut ju(ques en has, 
One toutc Totrc peau nc me tenter^ pas. 

TAR- 
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S C E N £ H. 
TARTUFFE^ DORINA. 

TARTUFFB fieing Dcrinm. 
T Jurencey lock up my Hair-cloth and Scourge, aad 
^ beg of Henvea ever to ei^htcn yon with Grace. If 
any body oomes to fee me, I am gome to the Prifons to 
liiAribute my Alms. 

DOR IN J. 
What AfFed^tion and Roguery i 

TjiRTUFFS. 
What do ypu want? 

DO R FN J. 
To ten you 

TJRTUFFE. 
Iprmvs a Handkerchief out of bis Pocket."] 
<%! lack-a-dayf pray tsike me this Handkerchiefi 
hefore.youfpeak. 

D'CiRiHji.\ 
Wh^fiirf 

^ 7A*^FFS. 
Cover that Boibpa» which I can't bear to fee. Such Ob- 
je^hurt th^ So^J, and ufher in finful Thoujghtt. 

DORINA 
You mightily melt then at a Tempt9tion» and^ A% 
Fle(h makes great j^nprefton itptoydw Seilfes ?^ Tsdy^ 
I can't tell what Heat may iiwoi^ you ; but, fo;* my 
party I am not fo apt to hanker. MoW I cou'd fee yoa 
flark naked froni Head to Foot, and. that whoW Hide 
of yban not tempt mejat alL 

TyfRUt 
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TARTUFFE. 
'Mettex dftAs vot di&oiirs un pen. de modeftie ; * 
Oa je vais, inr le champ, vons quitter la partic^^ 

D O K I N E. 
Non, non, €*eft moi qm vais vous lailftr en repos^ 
Et je n*ai iculement qu*a vous dire deux mots. 
Madame va veiur dans cecte iaiie \k^ 
£t d'un mot d'exxtretien vpus demand^ la .grace* . 

TA^RTUFFE., 
• H^ l.tre&-voIbiitiers. 

DORINEfti >'-«/«/. 

Comme il fe radoudt f" . 
Ma fbi, je fids to6jours popr ce que j*e& ai ditt 

TARTUFFE.. 
Yiendni-t-elle bieatQt ?. 

DaRIlfE. 
J$ Tenteody ce me feinUe.' 
Ooif c^eft^He en perlonne, & je vous laiile eofembfe; . 



S C B N E III. 
E L M I R B, f A RT U FF K 

T.ARTHFFE., 

QUele del i jamais, par & toute bont^ . 
^£t de Tame, Sc du corps, vous domie la fimte f 
£t bemfle. vos jours autant q«e le defise< 
Le plns'hambie deceux que (on amoon ixifyixc L 

ELMIRE.. 
Je fuis fort obligee i ce fbuliait^ieuz 
Mais prenoDs une chaife^ afin d'etre uapeomieux... 

TARTUFFE. 
Ponacnt, de voire inal» vjdus ientez-vous remifer 

Ebt 
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Pray Bti^ fpeak wkb a Iktle Modefty, or I ihaR 
ftave you this miiwte. 

DORINAJ 
Noi no, *tis I who am going to Itmt^yaatb y&ar 
61f; and Fhave only twa Words to (ay to you ; - My 
Lady is coming down inCothi& P^lou^ and ddxres tte . 
Kivour of a Wor^l with you.* 

TARTUFFm\ 
Alack ! with alt 'my Heart. 

DO^RINJ afidt. 
How fi^eet he grows nppnYF Fiidthf Iftfilftand tO^ 
what I iaid of him. 

TJRTUFFm. 
Will iBe come prcfently ? 

DORINJ. 
I th&k I-hear hec. . Ay^ *tis. ihe herfdfi(.I"te]ivd 
you tegethcr. . 



SCENE III:. 
IkLM IJl A, T.A RT XIFF E: 

rjfRTvrFE. 

MAY HtSaven, of its Goodnefs, ever beildW upon 
you Health, both of Body and of Mind T and 
Uds your Days, e^iial to rthe Wiib of the lowed of it» 
Votaries ! 

ELM IRA. 
I am much oUiged to you fer this picftts W!(h i but let 
us take a Seat, to be more at Eafe. 

TARTUFFEl 
Do you find your Indifpofition any thiiig.abatedT 
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E L M I R K. 
Fort bleu : £t cette iievre a bien^ qukte prife. 

^ TARTUFFE. 
Mes prieres n'ont pas It medte qu*il fkittr 
Pour avoir attiie cette gnu:e d'en^haot ; ' 
Mab je n*ai fait au Ciel aoUe devote idfamce^ 
Qui n*ait eu pour objet^otre convalefceace. 

E L M I R E. 
Votre zele pour moi s^efi trop inquiete. 
TARTUFFE. 
On ne peat trop cherir vetre chere fante ; 
£ty ponr la retablir, j*a«rois donne h mieiuie. 

E L M I R E. 
Ceft poufler bieivavant lacharite Chretlenn^ 
£t je vous dois beaucoup, pour toutes ces bQnte& 

TARTUFFE. 
Je £us bien noiiid pour vous, que vous ne meritez^ 

E L M I R E. 
jTai voulu vous parler en fecret d'unc affaire, 
Etfuis bien-aife» id» qu'aucun ne nous edaire. 

TARTUFFE. 
J*en fuis ravi de meme, 4e hm doote il m*efl doa%. 
Madame,«deme voir, ftul afeul; aVec vous. 
C*eft une opcafion qu'au Ciel j*ai demandee, 
Sans que, jufqu*i cette heure, il me Fait accordee. 

E L M I R El 
Pour moi, ce que je veux, c'cft un mot d'entreticn - 
Ou tout votre coeur s*ouvre, & ne me cache rien* 

TARTUFFE. 
£t je ne veux auffi pour grace fi^guliere, 
Que montrer a vos yeux mon ame toutc entiere ; 
£t vous faire ferment, que les bruits que j*ai faits 
Des viiites qu'ici re9oivent vos attraita, 
Ne font pas, envers vous, Tcifet d'aucune baine, 
Mais plutct d'un tranfport de zeiequi m^eatrame, 
£t d^un pur mouvement*— ^ £ L-* 
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ELUtkJ. 
YcrywdV my Feirer Toon quited its hold. 

TjIRTUFFE. 
My Trzytn ]utre ooc fttfident Merit, to love diawiK 
4own thid Pavoiur ftom above ;. but I fliade no Vovy». 
to Heaven, that did not concern your Recovery. 

ELMIRJ. 
Your Zeal, for me, ^as too iblicitouf . 

tjrtVffe, 

Your dear Health caamot be over-rated i and to t^ 
fftabliih it, I could have (acrific'd my ovm. 
E LMIRA, 
That is carrying Chriftian Charity a great way ; and. 
I am highly indebted to you for all this Goodndt. 
tJRTUFFE. 
I do much le& for you» than you defisne* 

E LMIRA. 
I have had an Inclination to (peak with yon in private 
QD a certain Affiur, and am glad that no body obfervea 
nshere. 

TARTU FFM. 
I am alfi) overjoyM at it ; and, be fure,^ it can be no 
ordinary Sads&^on,^ Madam, to find my felf alone with 
you. *Tis an C^poitnaity, that I have petitioned 
Heaven fin*, *till now, in vain. 

ELMIRAr 
What I want to talk with you upon, is a imall Mat- 
ler, in which you: whole Heart muft be open, and 
hide nothing from me. 

TARTU FFE. 
And, ftr th]» fingialal: Fanmiw I certainly will unbo- 
ibm my (elf to you, without the leaft Referve; and I pro- 
teft to you, that the Rout I made about the Vifits paid 
here to your Ciiarms, wu not out of Hatred to you, but 
rather out of a paffiosate Zeal which ifiduc'd me to it* 
ittdont of a puce Motive » ' ■ 

Eln 
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E L MJ R e/ 

Jeie .-preiu bie& aufi^ . 
£t crois qoe mon .&lilt vous donae ce fouci. 

TARTUFFE li ^ fim les doigtt. 
Guiy Madame, fans doat^ &iiia.ferveaxeft tdl c ■ 

elmire: 

Qu£y voosjne ferreztrop. . 

TART.U-EFE.. 

C!eft par exces de zele» . 
J>e voosL fitke a]iciin<.fiial, je u'eus jamais deflcin»., 
Et yaurois bioi plutpt . ' » 

// Itti met. la main fur le'genn^. 
BLJklJRE. 

Ope' &k laiTOtre maia 2 . 
TA'R-TURFE. 
Ja tatevotreJiabit, Tetoffe en eftmoelle«ic«.. 

ELMIRE... 
At [ dc giace, Jaiflez, je fuis. foitchatoailleafe^ . 

EUe recuiefa chaife^ fcf I'artuffe r^afprocht lafiinnM. 
TARTUFFE. 
'Mon Dieu, que dece point I'oin/aageeft meiyeilleiix I . 
On travailleaojeurd'hui d^iuiair miracttleux.; : 
Jamais en toiices diofcs on n*a v6 £ .bien &ire. . 

ELMIR^E. . 
n eft vrai. Mais parlons un pen de notre a&irc. 
On tient-qiK man man veut degagef iaibi^ . 
£t vonfrdonner (a £lle; efl-ilvrai ? dites-moL-, 

TARTUFFE. 
II m*en a dit deax mots ; mais, Madame, \ vrai dire^ 
Oc n'eftpm le bonheur apies quoi je foopire: . 
Et je yois «autte part les menneilieux attraits . . 
De la 'f<^dt^ qui fait to«s me», fooiiaits. ^ 

^ ELMIRE, 
Cefi que-voiisa'aimezrieadeachofesdcla^teRV.:. 

TAa 
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ELMIRA. 
For my part I take it very well, and believe ^ 
my Good that gives yoa this Concern. 

T AK TUFFE fque^s her Fingtrs. 
Yes, Madam, without doubt, and fuch is the Fenroixr 
of my - 

ELMIRA. 
Oh ! yoa iqueeze me too hard. 

TARrVFFE. 
Tis out of Excefs of Zeal ; I never intended to hurt 
you : I had much rather. — ^— 

[Puts his Hand ufon hir Kneu 

ELMIRA. 
What does your Hand do there ? 

TARTUFFE. 
Fm only feeling your Clothes, Madam, the StufFiii 
mighty rich. 

ELMIRA, 
Oh f good-now, give over ; I am very dckllih. [SU 
draws away her Chair ^ and Tzrtafk follows tvifh bin 
TARTUFFE, 
Ble(s me ! How wonderful is the Workmanfliip of this 
Lace! They work to a Mirade, now^a-days: Thii^ 
of all kinds were never ieen better done; 
ELMIRA. 
'Tis true ; but let us fpeak to our Afiir a little. Th^ 
(ay, that my Husband has a mind to fet afidc his Pro* 
mifc, and to give you hii Daughter : Is that true pray ? 
TARTUFFE. 
He did hint fomething towards it: But Madam, to 
tell you the Truth, that is not the Happinefs I figh af* 
ter : I behold eUcwhere the wonderful^ Attradions of ^ 
the Felicity, that engages every Wifli of mine. 
ELMIRA. 
That i3, you love no Terrcftrial Things. 
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TARTUFEE. 
Mon fein nTenfennc point on coeur qui foit de pi«rre;. 

ELMIRE. 
Pour moi, je oois q»'au Ciel teadene tooa vo»fi>upiri» 
£t qjoerieiv ici bas, n'arrete vos deiirs. 
TARTUFFE. 
L^amour qui nous attache aux heantez etemelles, 
N'etoufie pas en nous Tamour des temporeUes, 
Nos fens &cilement peuvent etre charmes ^ 
JDes ouvrag^s pari^ts qfie le del a formes. 
Bes attraits rej^echis brillent dans vos pareilles ; < 

Mais il.«tale em vous £bs plus rares merveiUes. 
H a fur votre face epanche fesTbeautez, 
Dbnt les yeux font foquris^ Sc lea cceurstranQxirtez; 
Et je n'ai pii vous voir, parfaite acature,. 
Sans admirer en vous rAuteur de la Nature, 
£td*utteacdente ammurfentir oion ooeurattcint;.. 
Au plus beau des portraits, ou lui-memeil s'eftpeiaC 
D*abordj*appreliendaj qae cttte trdkur fecrette 
Nefut du Boir eipritune furprifeadroite;. 
£c meme, a fuir vos yeax> mon ooeur fe lefoIiU^ 
Vous croyaht un obflade a fiuf e moit falut. 
Mus e9&o^ je conons, 6 Beaute toute aimablc» 
Que cette paffion peut n'etre point coupaUe i 
Que je puis I'ajuHer avecque la pudeui, 
Et c*eft ce qui m*y fait ahaadoaner mon coeur. 
Ce m'eft, je le ooaieire» uneaudace bica grander 
Qged'afcrdeoe corucvoas.adreflcr L*offisndei 
Maisj^attensen ai0s .voeuKiniit de votre bont4 
Et rien des vains efforts de mon iafirmite. 
En vous eft mon efpoir, mon bkn, maqoietade i 
De vous depend ma peine, ou ma beatitude ; 
£t je vais.etre enfin, par votre feul arret, 
Heureux, &. vous voules,. maJhe«reux» s*il voua daft* 

ELMIRE. 
La declaration eft toot-a-fiut gahnte^ 
Mais cUc eft^ a vrai dire, un peu bica fiirpienant^. 
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TARTUFFE. 
My Breaft does not indofe a Heartof PHnt. 
ELMIRJ. 
I un apt to think, that yourSighf tend all to Heaven^ 
ttnd that nothing here below can detam your Defires. 
rjRrUFFB, 
The LoTe, whieb cn^agefr us fo Eternal Beauties, 
does not extiagaift in as t^ Love of Temporal ones. 
Oar Senfes may cafify he charmed wkh the p erfeft 
Works Heaven \m famed. Its ttScdsed Charms fhine 
fbrtky In fbch as yon : Biic, in your Perfon, it cBfplays 
ito clmceft Wcnden. It has difl^d fbch Beaotles o*cr 
year Face, as (HrpriTe the Sight, and tranfport the 
Heart; nor eoidd I behold you, perfed Creature,. 
without admiring, in you, the Author of Natdre, and 
feeling my Heart touch*d with » ardent Lore, at fight 
of the laircft of Pouartraits, wherein he haa delineated, 
himielf. Atfiift I was under Apprehenfions, left this fe- 
cret Flame migfit be a dexteioos Suif rize of the fool 
Fioad ; and my Heart even xelolv^d to avoid your Byei^ 
believing you an Obflack to my fence Happineis. But 
at length I perceived, moft lovely Beauty, that my PaP 
£on could not be Uameable ; that I coold reconcile it 
with the Bokfr of Modefty, and this made me iadnlgje^ 
it with the greatefl .Freedom. It is, I con&fs, a very 
gieat Pie&mption in nrn, to make you the OSer of 
• this Heart i but in my Vows I rely wholly on your 
Geodne^ and not on any liiing ki my own weak Pow- 
er. In you center my Hope, my Happineis, my 
Quiets on you depend my Torment, or my Bliis; and 
I am on the point of bemg, by your^e Deafion, hap<^ 
py if yon will, or mifeiable if yon pleafe. 



ELMIRJ. 
The SedaiatiQa is extskady gsdlant, but it is, td^ 
ytheTnithb.».8Md0ii^Biipnfii^^ lifohinlu yoa 

• ought 
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Vous devriez, ce me iemUpy aimer mieux vx)tre (ein, 

£t raiibnner im peu fur un pareil deflein. 

Un Devot comme vous, & que par tout on nomme — « 

TARTUFFE. 
Ah ! pour etre devot» je n*en fuis pas moins hemme i 
£t lorfqu'on vient a voir vos celeftes appa^ 
Un coeur fe laiile prendre, & nc raifonne pas. 
Je fais qu'un td difcours de moi paroit etrange ; 
Maisy Madame, apres tout, je ne fuis pas un Angei 
£t, fi vous Gondamnez Taveu que je vous fais, 
Vous devez vous en prendre i vos charmans attraits.. 
Des que j*en vis briller la fplendeor plus qu^humaia^ 
De mon interieur vous futes fouveraine,. 
De vos regards divins Tine^ble douceur^ 
For9a ki refinance oil s^obHinoit mon conir: 
£lle furmontavtout, jeunes, prieres, larmes^ 
£t touma tons mes vobu3c du cot^ de vos chasiaef. 
■Mes yeux & mes foupirs veus Font dit mille foit : * 
£t pour mieux m'exfdiquer, j*emplcye ict la«- voix 
Que fi vous contemplez, d'une ame un peu benign^ 
Les tribulations de votre efdave indigne; 
S^il £iut que vos bontez veuiUent me confoler, 
£t jttfqu'a mon neant daignent fe lavaler, 
Paurai toujours pour vous> 6 fuave menreille;^ 
Une devotion i nulle autre pai«iUe. 
Totre honneur, avec moi, ne court point de hazasdi 
Et n*a nulle difgrace a craindre de ma pan. 
Tous ces galans de Cour, dont let- femmes font-iUes, 
Sont bruyansdans lenrs £iits, St vains dans ieurrparbleiii 
De leurs progr^t fans eefie on4es voit fe 'targuer ^- 
jQs n'ont point de faveun, qu*ik n?aillent divslgaervi 
£t leur langue iadlfjpretti^ en qui Ton fe confie^ . 
Des^honore Tautel, o\l leur coeur iacrifie : 
Mais les- gens comme nous briilent d*un feu difcret, 
Avec qui pour toujours on eft siir du fecret. 
&e foiii que' nous prenons de notre renommee. 
iRepond de toute ti^k ^ la foriaaa^, miki •-. 

Et 
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oaglit to have fortified yoar Mind better , and to have 
reafonM a little upon a Defign of this Nature. A 
Devotee as you are, whom every one freaks of as — « 
- TARfUFFE. 
Ah ! being a Devotee, does not make me the lefi a 
Mai^ and when one comes to view your. celeHial 
Charms, the Heart fiuTenders and it thinks no more. 
I know, that for me to talk at this rate, feems fbme- 
thing ftrange; bat. Madam, after all, I am not an An* 
gd, and fhou*d yon condemn the Declaration I niake» 
you muft lay the Blame upon your attra6Hve Charms. 
From the moment I firft fet Eyes upon your more than 
human Splendor, you became the Sovereign of my 
Soul; The inefikble Sweetnefs of your Divine Looks, 
broke thro* the Refinance which my Heart obftinately 
made: It furmounted every thing, Fallings, Prayers, 
Tears, and gave all my Vows the Bias of your Charms. 
My Eyes and my Sighs have told it you a thoufand 
Times, and the better to explain my felf, I here make 
nfc of Words. ^ Now if you contemplate with fome 
Benignity^' of Soul, the Tribulations of your unworthy 
Slave'; if fo it be that your Goodnefs will give me 
Cdnfolation, and deigfn ' to debafe it ielf fo low as 
my Nothinghefs, I ihall ever entertain for you, Mu 
radeof Sweetnefi, a Devotion which nothing can equal. 
Your Honour, with me, runs no Rifque, it need fear 
no Difgrace on my part. All thefe coordy Gallants 
the Ladies are fo fond of, make a Buille in what they 
do, and are vain in what they fay. They are ever 
vaunting of their Succefs, we find ; they receive no Fa- 
vours that they don*t divulge, and their indiicreet 
Tongues, which People confide in, dilhonour the Altar 
on which their Hearts iacrifice : But Men of our fort, 
-bam with a difcreet Flame, with whom a Secret is al- 
Ws^s^tt €0 remain fuch. The Care we take of our 
own Reputation, is an undeniable Security to the PeHbns 
beloved : And 'tis with us (when they accq^t our Hearts) 

they 
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Ct c'efi en nous qu*oii troave, acce|>Uitt notr^ ccsiir> 
De ranumr fiins fcandale, k du plaifir (ans peur. 

• £LMJRE. 
Jc vous ecoute dire, Sc votrc Rhetorique, 
En termes sd&z forts, a mon ame s^es^ique. 
^*apprehendfiz-vi)tt8 point, que je ne fois d'faumeur 
A dire a mon maii cette ^^ilante ardeur ? 
£t que le prompt avis d'un amour de la fotft, 
Nc put Inen akerer Tamitie qu*ii vous portc ? - 

TARTUFFE. 
Je fais que vous avez trop de ben^snitey 
^t que vous fersz grace :a ma temcrite,; 
Que vous m'excuferez, fur Tiiumaine foiblefie, 
Des violcsns tranfports d*un amour qui vans bleiTei 
£t confiderez, m regardant votre air, 
<^e Ton n*efl pas aveugle, ic qu'un homme eft de chair^ 

EL MI RE. 
^'autres prendroient cela d*autrc fa9on peut-etre i 
lliais ma discretion & veut iaire paretre. 
Je ne redirai point Taffiure a mon epous ; 
^ais je veux en revanche une chofe de vous. 
Cell de.prefler tout franc, & fans nuUe chican^ 
L^union de Valere avccque Mariane^ 
2>e renoncer vous-meme a Tinjufte pouvoir 
<2ui veut du bien d'un autre enrighir votre eijpoir : 
2f 



1 
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thqr enjoy Love wiAout Scandal, and Pleafiut withooi 
Fear. 

ELMIRJ. 

I hear what you fey, and your Rlictorick cj^kms it 
ielf to mein Terms fufEdentl^ flroilg. I>on*t you ap- 
prehend that I may take a Fancy now, to acquaint my 
Hud)and with this Gallantly of yours ? and that an 
early Account of an Amour of this fort, might pretty 
anach altor fais prdlent A&dkions towards you ? 
TJR^UFFE. 

I ^ow that y^ ^re too good, and that yon will rather 
pardon my Temerity ; dmt you will SEGufe me, upon 
the fcore of human Frailty, the Sallies of a Paffion 
that ofiendsryou; and will confider, when youconfult 
your Glafs, that a Man is not blind, and is made of 
Plefh and Bhxxl. 

ElMiRA. 

Some mi^ttake it peiliaps in another mamier; bat 
I fhall make nfe of my Difcretion^ and not tell my 
Husband of it: But in return, I will have one thing 
of you, that is honeftly and &icerely to forward the 
Match between Falere and Mariana, and that yon 
^ourielf renounce the unjuft Power, whereby you hope 
to be enriched with what belongs to another. And-« 
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SCENE IV. 
ELMIRE, DAMIS, TARTUFFE. 

DAMIS Jimittt tTiMH petit Cabiutt, w iliittit 
ritiri. 



Nc 



(On, Madame, non, ced doit fe repandre. 
]petob en cec endroit, d*o^ j'ai pu tout entendre: 
£t la bonte du del m*y femble avoir conduit* 
Four confondre Torgueil d*un traitre qui me nuit ; 
Pour m'ouvrir une voie a prendre la vengeance 
De fon hipocriiie, & de fon infolence ; 
A detromper mon pere^ U lui mettre en plein jour 
L*ame d'un (ibelerat qui vous parle d*amour. 

ELMIRE. 
Kon, Damis, -il fuffit qu^il fe rende plus fage, 
Et tache a meriter la grace ou je m*engage. 
Fttifque je Tai promis, ne m'en dedites pas. 
Cen*eft point mon humeur de faire des eclats: 
Une femme fe rit de fottifes pareilles, 
£t jamais d*un mari n^en trouble les oreiUes. 

DAMIS. 
Vous avez vos raifons pour en ufer ainfi ; 
£t pour faire autrement, j*ai les miennes auffi. 
Le vouloir epargner, eft une raillerie; 
£t Piniblent orgueil de ia cagoterie, 
N*a triomphe que trop de mon jufte courrous, 
Et que trop excite de deibrdre chez nous. 
Le fourbe» trop long-tems, a gonveme mon pere, 
£t xieflervi mes feux avec ceux de Valere, 
II faut que du perfide il foit de&bufe, 
£t le Ciel, pour cela» m'oflEre un moyen aiie. 

Dc 
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S C E N E IV. 

ELMIRA, DAMIS, TARTUFFE. 

DJMIS coming vut of u Uftie Clofet nvbift 
be <was bid. 

NO, Madam, no, tkb ought to be made pqbllcks 
I was in this Place and overheard it all ; and tho 
Goodnefi of Heaven Teems to have direAed me thither, 
to confoond the Pride of a Traitor that wrongs me ; 
to open me a .way to take Vengeance of his Hypo- , 
crify and Infoleiice; to undeceive my Father, and to 
let him plainly fee the Infide of a Villain, that talk« 
to you of Love. 

ELMIRA. 

No, DamiSi ^tls enough that he reforms, and en< 
deavours to de(erve the Favour I do him. Since I have 
promisM him, don't make me break my Word^ *Tit 
not my Humour to make a Rout; a Woman makes 
a Jeft of fttch Follies, and never troubles her Husband's 
Ears with them. 

DAMIS. 

You have your Realms for ufing him in that man- 
ner, and I have mine too for a^ng otherwife. To 
fpare him would be ridiculous ; the infolent Pride of 
his Bigotry has triumph^ too much over my juft Refent- 
ment, and created too n>any Difbrders among us alrea> 
iy. The Rafcal has, but too long, govern*d my Fa- 
ther, and oppos'd my Paffion as well as Faierit, 'Tis 
fit the perfidious Wretch ihould be laid open to hinu 
and Heaven for this purpofe ofiers me an eaiy way ta 

F . df 
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De cette occafiony je lui fuis redevable, 
£t, pour la negliger, elle eft trop favorable. 
Ce feroit mcritcr qu*il me la vint ravir. 
Que de Tavoir en main, * 8c ne m*en pas fervir. 

ELMIRE. 
Damis— — 

D A M I S. 
Non, s*ll vous plait> il faut que jenae crojt^ 
Mon ame eft maintenant au comble <le h, joye, 
£t vos difcours, en vaiiit precendenc m*obliger 
A quitter le plaifir de me pouvoir venger. 
Sans aller plus avant, Je Talis Tiiider Vd&axe, 
£t void juftement de quoi me iatisftire. 



^t^7^*^.^'^'^^^^^'^\. 



SCENE V. 

ORGON, DAMIS, TARTUFFE, 
ELMIRE. 

DA MIS. 

NOus allons regaler» mon Pere, votre aboid 
D*un incident toutfirais* qui vous fiiiprendra fysU 
Vous etes bien paye de toutes vos careilesi . 
Et Monfieur, d*un beau prix; Vecdnnoit vos tendreilb. 
Son grand zele, poor vous, vient de fe declarer; 
II ne va pas a moins, qu*a vous -des^onorer | _ 
Et je Tai furpris la, qui ikifbit a Madame 
L'injurieux aveu d*une coupable fiame. 
Elle eft d^one Immeur douce, & fon co^ur trop difcret 
Vouloit, a tonte force, en garder le fecret; 
Mais je ne puis flatter une telle, impudence, 
Et aoisique vous la taire, eft vous faire une offenTcg 

ELMIRE. 
Oui, je tiens que jamais, de tous ces vains propos. 

On 
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«b it. I am gready indebted to it for the Opportunity ; 
it is too favourable a one to be negledled> aiid I fhou'd 
deferve f» have it taken from me now I have it, Oxoa'd 
I not make ufe on*t. 

EL MIR J. v_ 

Damis — 

PJMIS. 

No, by your leave, I muft take mjr own CounfeL 
Mf Heair overflows with Joy, and all you can fay 
wou'd in vain diffuadc me from the Pleafure of ayeng* 
ing myfelf. Without going any . faither, I will make 
an End of theA&ir, and herc^s juil what will give ma 
Satis&^oa. 

wsmsmufsmms 

SCENE V. 



ORGON, DAMIS, TARTUFFE, 
ELMLRA. 

DAMIS. 

WE are going to entertain you. Sir, with jan Ad-* 
venture fpick and fpan new^ which will very 
much iurprize you. You are wdl rewarded for sdl 
your Careifes; and this Gentleman makes a fine Ac- 
knowledgment of your Tendcrncfi. His great 25cal €at 
you is juft como to light ; it aims at nothing lefs than 
the Dishonour of your Bed, and I took him here ma* 
king an injurioue Declaration of a criminal Love to 
your Wife. She is good-n^tui^d, and her bver'greak 
Difcredon, by all means, woa*d hav^ keptth^ Secret i bilt 
I can't encourage fuch Impudence, and think that not to 
apprize you oCi^ is to do you an injury. ' • • ^ ■'^ 

ELMIRA. 
Yes,! ani of Opinionthatoiic ought never to break in upona 
Fa Hus- 
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On ne doit d'un mari traverfer le repos ; 
Que ce nVft point de la que rhonneur petit dependr^ 
£t qu*il fuffit, pour nous, de (avoir nous defendre. 
Ce ibnt mes fentimeas ; U tous n*aurieE rien dlt^ 
Dami^ fi Javois eu fur voos qudque credit. 

SCENE VL 
ORGON, DAMIS, TARTUFFE. 

O R G O N. 

CE 9iejeviensd*entendre, 6 Ciel! eft-il croyaUc? 
TARTUFfE. 
Qui, mon Prere , je fuis un mechant, un coupaUe^ 
Un malheureux pecheur, tout plein d'iniquite, 
Le plus grand fcelerat qui jamais ait ete. 
Clufque inihmt de ma rie eit charge de fbuHlures, 
Elle n*eft qu*un amas de criniest& d*ordures; 
£t je vois que le Ciel, pour ma punition. 
Me veut mortifier en cette occafion, 
De quelque grand for&it qu*on me puiile reprendre, 
Jie a'ai g^trde d*avoir rorgiieil de m*cn d'ef<»dre» 
Croycz ce qu'on vqus dit, ^mez votre courrous, 
Ety comme un jcriminel, chaffez-moi dc chez-vous. 
Je.neiaurois avoir tant 4e honte en pai^Uge, 
Que je4i*eo aye encor merite d'avantage. 

ORGON a> FtU. 
Ah f tcaiure, o^e^tu bien, par cette fauiTete, 
Vouloir 4e fii .vertu lemir la purete ? 

DA MIS. 
Quoi I la fein(e .douceur de cette ame Jupocrite 
ypus fiaa dcmentir — - 

X)RGON. 

ITaitoi, pelle manditc. 

TAR. 

Digitized by VjOOQIC 



r 



nelMPOStOR, ioi 

Hasband's Reft with fack idle StuiF, that oar Honour 
can by no means depend upon it; and that *tis enough 
we know how to defend our (elves* Thefe are my 
Thoughts of the matter; and yx>ti would have (aid no- 
thing, Damis, if I had had any Credit with you. 

SCENE VIv 
ORGON, DAMIS, TARTUFFE. 

O RG O Ni 

WHat have I been hearing ^ Oh Heavens! is this 
credible? 

TJRTUFFS. 
Ye8» BA>ther; I am a wicked, gnilty, wretched Sig- 
ner, full of Iniquity, the greatell Villain that ever 
breathed. Every. Inftant of my Life is crowded with 
Stains; 'Tis one continued Series of Crimes and De- 
filements ; and I fee that Heaven, for my Puniihment, die- 
figns to mortify me on this Occafion. Whatever great 
C^nce they can lay to my Charge, I (hall have more 
Humility than to deny k. Believe what they tell you, 
arm your Refentment, and like a Criminal, drive me 
eat of your Houfe. I cannot have fo great a^ Share of 
Shame, but I have ftilL defervM a much larger. 

O RGO N fohiuSom^ 
Ah, Traitor ! dar^il thou, by this Falfhood, attempt 
to taniifh the Purity of his Virtue ? 

DAMIS. 
- What! (hall the feignM Meeknefi of this hypocritic 
Soul, make you give the Lye * 

ORG ON. 
Daihn'd plarue ! hold thy Tongue. 

F 3 rAR^ 
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TARTUFFE. 
All .' Iaif6z-le parte, vous raccafe* i tort, 
Et vous fcrez bicn mieux de croire ^ fon rapport* 
Pourqttoi, for un td feit, m^Are fi favorable? 
S^vez-rous, apres tout, dequoi je fois capable ? 
Vous ficz-vous, mon Frere, a monexterieur? 
Et pour tout cc qu'on voit, me croyez-vous meiUeur ? 
Non, non, vous vous laillez tromper a fapparence, . 
£tje nefuis rien moins, helas ! que ce qu'on penfe. 
Tout le monde me prend pour un homme de bien^ 
Mais la verite pure, t& que je ne vaux rien. 

IS^addreffant a Damiu 
Qui, mon cher fils, parlez, traitez-moi de perfidei, 
D'infame, de perdu, de voteui, ,d*homicide j 
Accablezmoi de aoms encor plus d^eftes i 
]t rCy contredis point, je les ai merite$, 
£t j*en veux a genoux fbuffrir l*i{gncminie, 
ConiuiilB Que honte dile stox crimes de ma vie. 

O R G O N ^ Tartufe. 
•Mon Frcrc, c*eh eft trop. [JfiHfit$!\ Ton coeur «• 6 

lend pointy 
Traitre? 

DAM I 8. 
Qubi ! fis difcours vous feduitont fta pcMBt— • 
ORG ON. 
TaiHOi, pdodaid. [A'SarfuJgt.l Moafriisre, eh J leveiu 
..i^oeis, «icTgrace. ^A/mFib* 

Infame. 

DA MIS. 
II po«^ 

ORGON. 
T^itoi. 
DAMIS. 

^'enrage fKJuoi, Je |»ab-« 
ORG ON. 
Si tH dis un feul mot, jb te rom^^ les bras. 

TAR.- 
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TAkrUFFE. 
Ah I let liiiii fpeak $ yqu chide him wroDgfofly I you 
]iad much better believe what he tells you; Why fo 
^vooiable to me upon fucii a Fad ? Do. you know' 
after ail what I may be capable o/? Can you, my 
Brother, depend upon my Outfide ? Do you thixkk me 
^the better for what you fee of me ? No, no, you fuf- 
feryoiur felf to be deceived by Appearances, and I am 
neither better nor woriib, alas? than thefe People think 
me. The World indeed takes me for a very good 
Man, but the Truth is, I am a very worthlefs Creature. 
[Turning to Damis.] Yes, my dear Chil4> iay on, call 
me Treacherous, In^moos, Reprobate, Thief, and Mur* 
derer ; load me with Names ftill more deteftable ; I 
don*t gainiay you; I have deferv*d them all, and am 
willing on my Knees to fufier the Ignonuny, as a 
Shame due to the Enormities of my Life. 

O RGOV f9 TartufFe. 
This u tcK) much. Brother. \To bis Son,} Does not 
thy Heaxt rdsat> Traitor^ 

DAMIS. 

Wha;^ ihaU hit Words fo far deceive yoo as ta— — 

ORG ON, 
Hold your Tongue, Rafcal ! \To TartufFe.] For 
Heaven's ^ie» Brother^ rife. \ro bis Son.J laib^ 
jnous ! 

BAMIB. 

He can 

ORQOK. 
Hold thy Tongue. 

DJMIS. 

IntoknUe! Wh^ am I taken for ■. n 

OB.GON. 
Uf mt pdier Word, and Til break d^ ^onet. 

f4 ^^^- 
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TARTUFFE. 
Mob Frere, au nom de Diea, ne vous emportez^pas ^ 
• J'aimcrois mieux (buffrk la peine la plus dure, 
Qu*il e&t re9ii pour moi la moindre egrad^arc. 

ORG ON a fan Fih. 
IngraC \ 

TARTUFFE. 
LaiiTez-le en paix. S'il faut a deux genoas 
Vous demander fa grace 

OKQOt^ ^rartuffe. 

Helas ! Vous moquez-voas \ 
\A fin Fils.} Coquii^y vol ia bonte* 
DAMIS. 
Done — - 
O R G O N. 
Paix. 
DAMlSv 

Quoi,je — 
ORGON. 

Pkbr, dis-jei 
Je fais bien quel motif, a Tattaquer t^oblige. 
Vous le haiiTez tous, & je vois aujourd*hui, 
Femme, Enfants, & Valets, dechaines contre lui: 
On met impudemment toute chofe en uiage. 
Pour oter de chez moi ce d^ot peribnnage: 
Mais plus on- hk d^efibrt a£n de Ten bamtir^ 
Plus j*en veux employer a Vy mieux rctenir :• 
£t je vais me hater de lui donner ma Fille, 
Four confondre Torgueif^de toate ma famille. 

D A M 1 S. 
A recevoir ia main, en penfe Tobliger ? 

ORGON. 
Oai, traitre, Sc des ce fotr, pour vous faire enragen 
Ah ! je vous brave tous, Se vous femcomioitre^ 
Qu'il &ut qu*on m'obe'ifle> Sc que je fuis le Maitre. 
Allonsy qu'on fe retra^, Sr qu*i llnflanty fxipon. 
On fe jettte a fes pieds, poor demandcr pardon. 

DA- 
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TA^RTUFFE. 
For the Lord's iake. Brother, don't be angry ; I had 
sather fuffer any Hardfhip, than that he (hou'd get the 
Hightcfk Hurt on my Account. 

ORGO N tohis$i/ri 
Unsratefiil! 

TJR.TUFFE. 
Let him alone; if I xaxdk on my JSjnees ask Fot" 
^venefs for him ■ i 

ORGON to TartufFe. 
Alaa! You are in Jeft,.fure? [f« i&« 5tf».] See his 
Goodnefs, Sirrah! 

HA mis: 

ORG ON. 
DAM IS. 



Have done: 
What! li— 



0-ROON. 
Not a Word, ITay. I know what pot you upon thiar 
Attack well enough ; ye all hate him^ and I now fee» 
Wife, Children, Servants are all let loofe againft him. 
They fhamefully fUck at nothing to remove this devout 
Perfon from me: But the more they ftrive to get 
him out, the greater Care will I tak^e to keep him 
in; and therefore will I haften his Marriage with my 
Daughter, to confound the Pride of the whole B'a- 
mily. 

UAUIS.. 
Do yoa diink to force her to accept cif -him T, 

ORG on: 

Yes, Traitor, and this yery Evening, to plague yoo. 
Ha I I defy you all, and fiiali n\ake you' to know that 
,1 am Klafter, and will* be obey'd. Coni^ . Sirrah, do 
you recant,' iinmcdiatdy throw your felf at his Feet, to 
fieg his Pardon. 

F 5 DA* 
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DAM IS. 
Qui, 'moi? dc cc coquin, qui par fcs tn^ftares-*— ^ 

GKGON. 
Akf tu r^fiftes, gaeux» tc hi dk des iafores? * 
Un baton, mi baton, la Tartufe.J Nc mc rctcncz pa». 
{m M Fils?^ Sns, que de ma maifon on forte «ie ce pas» 
£t que dy revenir on n*ait jamais I'siadace. 

DAMIS- 
Oui, jc fertirai, mais — 

ORGON. 

Vite, quittbris b place* 
=^ Je te prive, pendard, de ma fucceffion^^ 
£t te donnc^ de plus» ma malediction. 



SCENE Vli. 
ORGON, TART U F F E. 

ORGON.' 

OFfeniTer de la Torte une fainte perfonnef 
TARTUFFE. 
O Cid! pardonne-lui la doukur qu^llme dOnne/ 
[a Orgon!\ Si vous pouviez favoir avec quel d^plaifiiW 
Je vois qu'envers Inon frere, on tache k nie noirdc^ 
ORGON. 
Haas ! 

TARTUFFE. 
L^ feul pcnfer de cette itigratititie^ 
Fait&ufFnr a mon ime un fupplicc ^ rude — -^ 
L'horrcur que fen conjois— J'ai 1e caur ii ferrf. 
Que je ne puis parlcr, & crois que j*^en mourrai. 
[ORGON court tout en iarmes a la parte par m 
Ha cbaje/on fls, 

Coquin \ Je me repent que ana main t^ fait grace, 

E 
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DAMIS. 

IffhOy 1 ? of this Rafcal, who Yxy his knpofiiatSM 

ORG ON. 
WhatyScocmdrelydo you rebel, and call him Names f 
A Cudgel there, a Cudgel. [7i Tartuffc.] Don't hokl 
ane. {To his 5^xr.} Get you oat of my Houfe this Mi^ 
nut^ and never dare to fee Foot into it ag^in. 
DAMIS. > 
Ycs!, I fliall go, but — 

ORG ON. V 
Qniddy then leave the Place; Sinah, I difibherit 
|}iee, and girethce my Curfe, b^des.- 



:-^L*r.^-f4f. 



SCENE VIE 
- O R GO H T A R T U F F E 

0RQOK 

TO ofl^d a. Holy JPe«ibn in fuch a manner f 
TJRTUFFE. 
O Heaven ( pardon him the Trouble that I feeH^ 
(^ OrgonJ; Cou'd you know what a Grief it is to me, 
chat they ihouMtiy to blacken me with my dear Brother. • 

orgon: 

iUack-a-day! 

TARTUFFE. 
The voy Thought of this Ingratitude v^oiinds me to^ 
Ae very quidcf Lord, what Morrout!-— MyHeart-s- 
k full, that I can't fy^i I think I {han't outlive 
it. 

R GO N rum ail in 7iars to ibe Door, otU'of which 
be forced bis Son. 
ViUainl rmforry my Hand fp.aj:*d, and did not make- 

afii 
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Et ne tVit pas d'abord aiTomme fm* la place. 
Rcjnettez-vous, mon Frere, 8c ne vons fachez pasu. 

TARTUFFE. 
Rompoiis, rompom le cours de ces ficheux debab^i* 
Je regarde ceans quels grands troubles j*apporte„ 
£t crois qu'il eft h^oin, oioiil Frere, que j'en £>rte^» 

ORG o ir. 

Comment J Vous moquez-vous ? 

TARTUFFE. ^ 

On m'y hsit, & je y» 
€u*&n cHercKe a vous donner des.foi^ons de ma fbi^ 

^ ORGON. 
Qu'impoEte? Voyczrvous qjie mon ooeur les ecouteJ! 

TARTUFFE. 
On ne manquera pas de pourfuivre,, &n« doate,. 
Et ces memcs rapports, qu'ici vous rcjcttez, 
Ecut-etre une ajiw, ibis feront-ils ecoutca. 
^ CrRGjON,, 

Non, 1^00 Fj-ei;c, jajnw 

TARTUFFE. 

Ah ! mon Frere^ one fsmm^ 
Aifcmeot d'un marii peut bieji furprendrft Tame.. 

Kon, noiL. 

TARlTUFPE. 

Laiffez-moi vite, en m*cloignant dIcH. 
teur otcr tput fuiet de m'attaquer ainfi. 

ORGON. 
Non. vpus demcuBC^c2^^ il )r va. de ma vie?. 

TARTUFFE, 
Jicbien^a feudra done- que je me mprtifie^^ 
^QttTfitnti, ft yojw y^niHez .— 
-/ ORGON. 

AK!. 
TAETUFFE. 

Soi^ n*CA garloAs plmu 
Maish 
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MM End of thee cm the Spot. Compoie yoar ielf, Bro-. 
iher, and don't be troobled. 

TJRTUFFE. 
Let iu bji: all means gut ant End to the Courfe of thcfe 
vnhappy Debates ; I fee. what Uneafuiefs I occafioiu 
here, and think there's a Neoeffity»« Brother^ foe aijr 
leaving your Houfe. 

ORGON. 
How? You're not in eameft fure?' 
TJRTUFFE. 
They can't endure me, and feek^ I t^c,. tahnngnijf 
Idtegnty into Queftion with you. 
ORGON. 
What fignifiea that? Do you ieeme lifien ta-dieni.? 

TARTU FFE. 
They won't flop here you may be fiire; and thofe 
rcry Stories whidi you now reje£b» may. one. day meit^ 
with, more. Credit. 

ORGON, 
No, Brother, never. 

tartvffe: 

Ah? Brother, a Wife may eaiily miflead her 1^ 
hand*. 

ORG OK 
No, no.- 

TARTUFFE, 
Suffer me,. by removing^^ hence,^ at once, to prevcm, 
another Atuck of this kind.. 

ORGON.. 
No, yoa mnft fbty, or. it would cofl me my Life. 

TARTUFFE. 
Well,^ then I.mufl mortify. If. yoa wou*4 hoii^- 

O.R GcON: 

AkJ 

TARTUFFE. 
Be it fo.v let'9 talk ao mora aboul it. But I know.- 

hoWv 
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Jg^sas je ^18 <:otnine il &ut en ufer la-ddfhs. 
L'honneur eft delicat,, & ramitie m'engage 
A prevenir ies bruits^ & les iiijets d*dinbrsige. 
Je foirai votre ipoufe, & voQs ne me vemg ■■ ■■ 

ORGON. 
Wfon, en depit de tons, voasia frequentere^. 
Faire enrager le mondcu eft ma plus grande jole, 
£t je veux qu'a to^te heureavec elle on vous voye^ 
Ce n*eft pas tout encor ; pour les mieux brav^ totts,. . 
Je DC veux point ivoir ^acitfelicritier que.vous ir 
£t je' vscis de ds pa^, en fort bonne maniere, 
Vous iBsure de mon bien donation entiere,. 
Un bon & franc ami^ que pour gendre je press, 
WA bien plus cher que Fils» q^e Femme, Si que Paieos. 
M'accepterez-vons pas ce que je vous propofe I 

TARTUFFE. 
Xa yclcmi du CM fbit faite dh tome chofe, 

ORGON, 
Lc pauvie homme f '^loiis v!te en dreflei? xi^ iai^ 
J£t que puifte renvk en^e¥«r de depit. 




ACTE 
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'htm I mxA behave on this Occaiion. Honour is a tea- 
ser thing» .and ,Frie<idihip obliges 9ie to prevent Res 
|)ortSy andnottogiveajiy ix)omfb!r Sufpidon; Til fiiua 
TOUT Wife, MxA yottfhaSQ never fee me — ^ f 

No,infpiteof evcr)r/Bod)r,youfliallhaunther. Tovwt. 
the World t$«iy:gre«teft5oy, and I'll havr yon feen with 
her at all Hoars. Tlus is' not all yeti^ the better to brave 
diem, ni hayp to pthetrHcir bat ytuT «nd rm goings 
finthwith tofign you a Deed of Gift, for my whole £^e. 
A true and hearty Priw»a> to ni^em I give my Daugh^ 
ler, IS Tar deM"cr to liie thsm either Son, Wife, er. 
Kindred. You ifen't rcfiife what I pngpoft? 

Heaven*^ Will be done in all things- 

ORGOW. 
Poor Man! Come kt's^et the Wrki^^js ^Iiawn i^ 
aad then let Envy boril it felf wich Spite. 




ACT 
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ACTE IV. SCENE L 

GLEANTE, TARTUFFE. 

Cle.an.te; 

OUi, toot tc monde en park;,. Sc toos m'en pooyes: 
croire. 
L*^at que fait ce broi^ n^eft point i votregloirei 
£t je vous ai trouve, Monfieur^ fort a propos,. 
Pour voiu en dire netmapenf^eendenxmott; 
Je nf&amine point i fond ce qa^on expoT^, 
Je palft la-defla8« U prens an pis la chofe. 
Suppofons que Damis n%i air pas bien nfe,^ 
Et quece foit^ tort.qu*on vous ait accofe: 
N'eft-il pat d'liB Chretien depardonner foffenfe, 
£t d*eteindre en ion coeur tout deiir de vengeance ?r - 
Et devesb-vous foofirir, pour votre demele,^ 
Quedu logis d'un pere, un fils ibit exile? 
Je vous le dis encor^ Sc parle avec fhinchife^ 
II n'eft petity nr^rand qui lie s*ea fcandaliie. 
Etf & vous m*en croyez, vous paci£erez tout^ 
Et ne pouflerez" point les afBures a bout 
Sacrifiez a Dieu toute votre colere, 
Et remettez le fils en grace avec le pere.. 

TARTUFFE. 
Helas ! je le voudrois, quant a moi, de bon corar:: 
Jeneg^rdepoar luiy Monfienr, aucune aigreur : 
Je Itti pardonne tout; de rien je ne le blame, 
Et voudrois le fervir du meilleur de mon ame ; 
Mais Pimeret da Ciel n'y fauroit confentir :i 
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CLEANTES, TARTUFFE. 

YES, *tis in every Body*sMoath, and y^a may ^e- 
lieveme. The Noife this fiumoor makes is not 
much to your Credit ; and I have met with you. Sir, very 
eppostnncly yto tell you plainly^in two Words^myThoaghts 
of the Matter. I fhan't inquire into the Ground of what's 
reported, I pais that. by, and take the Thing at worft. 
We'll, fuppofe that Damts has not us'd you well, and that 
they have accus'd you wrongfully. Is it not the part of 
a good Chriftian to pardon the Offence, and extinguiih 
in his Heaxtall Defire of Vengeance ? Ought you toMer 
a Son to be tum*d out of his Father's Houfe, on account 
of your Difierences f I tell you once ag^in, and ttll 
yon frankly, there is neither fxnall nor great but ve 
fcandaliz'd at it. And, if you take my Advice, you'U 
make all up, and not pulh Matters to extremity, Sa. 
crifice your Refentment to your Duty^ and reftorc the 
Son ta his Father's Favour. 



TARTUFFE. 
Alack-a-day, I would do it with all my Heart; I 
bearjiim not the leaft Ill-will ; I do forgive him every 
thing; I lay nothing to his Charge, and would ferve 
him with aU my Soul : But the Interefts of Heaven 
cannot admit of it: andif hecomesinbereagaiOf ImnH 

gOr 

Digitized by VjOOQIC 



114 L*IMPOSTEUR. 

£t ft'il rentre ceans, c'ft 4 moi d'en ibrtir. 
• Apres fonadion, qui n^eut jamais di'cgale, 
Le cotataaoe^ entre ddos, porteroit da ficsuidale : 
Biett&it ce ^le d^abord toot lemonde en croiroit ; 
A fmrt pdiciqiie ob mc I'imputesott i 
£t Ton dirott par tout, que me fentant coupable^ 
Je fdas, pour qui mViccuie, un sojele charitable ; 
Que mon ctrur Tapprehen^, & vent le menager^ 
Pour le poiaroir» fous-main, au filence engager. 

C L E A N T E. 
Vous nous payeftlci d^excofes colorees, 
Et toutes vos ndions, Monfieor, ibht trop tirees* 
Des int^rets da Cid, pcmrfuoi voos duBges-yoosf 
Pour poirir le eoii^Ue, a-t-il befoin de aoui? 
laafkarMy laifa^-lui k fam de fes vf»graiinr% 
Ne (ongez qu*)Eiu par&oa qa*il pidbrit des oSBak&i 
Bt Be regardez poiat MX jagemeas iuimaiasy 
Quand vou8 fnivez do Cid ks ordns fouTeniins. 
Qooi! Iefeibkitit^4t4eccqa'oiipounuc]me^ 
ITime bonoe a£tion ettifiedicrft la g^oire ? 
Kon, noil, kibm tofijoure oe ^leie Ciel preftri^ 
Etd'oDcuA fttttre ibia nefloos bfonillons refprk. 

TARTUFFE. 
Je v<W8 ai dijsL ik que moA coeur Ini pndoDii^ 
Et c*e& hoe, Monfienr, ce que le Cid ordonne t 
Mais apre$ k fcandak ^ l^iffixmt d*ai^oiird*ha^ 
Ire Gd n*oi!d0iiiie posqueje weawc loi. 

CLEANTE. 
Etvous ordonne-t-ily Modienar^ d*ouvrir Tcmlle 
A ce qu^un pur caprice a fon pere confeille ? 
Et d*accepter le don qui vous eft fait d^un bien» 
Oil le droit vous oblige k se pretendre lien f 

TAltTUFFE. 
Ceux ifti me ceimoiirQiiit, a*aoront pas la pcofit 
Que ce lent iifk e^ d*iine tme iftterefiee. 
Tbus les biens de ot-moadeoit pour moi pea d*affih 
Sk lent idatttoftponr je &e A^ftloaiB paai» 
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go out. After fuch an tinparallelM AfHon, it would be fcan- 
dalous for me to have any thing to do with him. Heaven 
knows whsft all' the World would immediately think 
on't ? They would impttte it to pure PoKcy in me, and 
People would every where fay, that kntfwmg my felf 
guilty, I pretended a charitable Zed fbr my Accufer ; 
that I dreaded him at Heart, and would pradife upon 
him, that I might, underhand, engage him to fiience. ^ 

CLEAVrJES. 
Yoa pot us <i^ heiv wi& ihain Sxcitfes, and all 
your Reftfons, Sir, are too fss fetchM. Why do yoa 
take upon yoa the Inter^ of Heaven? L«ive, leave 
the Care of lis wm Vengeance to It felf, concern your 
felf about tKidiing but the Pardon of OSence^ w4iidi it 
prefcribes ; and have nt» regard to ^ Judgment of 
Men, when you follei^r the Sovereign Orders of Hdiveft ! 
What I (hail dbe |idtty iHtereft of whtt Peoplemay be- 
lieve, hinder the Gloty efa good Aak>ii fifo, i]o,tet 
tts always db '#hat Hei^v^ K^ prefcrib'd^ and pa^i^c 
our Heads widi no ^Aer C^e. 

-TARTUFFE. 

I have tdd you already that I forgive him from my 
Heart, and that is ^ng, Sb, What Heaven ordains ;. 
but after die Soandal and Affiront of to-day, Hteivai 
does not require me to live with him. 
CLE ANTES. 

And 4&» k J^uise yo*. Sir, to lend tm -Ear to what 
mere Caprice dilates to !the Fa^er ? And to accept of 
an Eibute where JufUce d^Hges you t» ib^se no Preten- 
£ons? 

TARTUFFE. 

Thofe that know me will never have the Thought 
that this is the ££fe£t of an intereHed Spirit. All tho: 
Riches of this World have few Charms for me ; I 
am not dasoled by^ their fyik Chire, and if I ihouU 
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£t fi je me refous a recevoir da pere 
Cette donation qa*il a voula mc faire* 
Ce n'eft,. a dire viai, qpc pafce que je craint 
Qge tout ce bien ne tombe ea de mechantes mains;- 
Qu'il ne troave des gens, qui Fayant en paitage, 
£n Ment, dans le monde, un criminel uiagc ; 
£t ne s'eu fervent pasy ainfi quepai deflein, .^ 
Pour la gloire du Ciel, Sc le bien du prochaiB« 

CLEANTE. 
Eh, Moniieuvy n^ayez. point ces delicates craintes, 
Qai d*unjufie beritier peuvent caufer lesplaintes* 
Sooi&eZy fans vous vouloir embatrafler de rien, 
Q^*il foit, i fes perils, poflefleur de ion bien f 
£t fongez qa^ii vaiit mieux enoor qu'il en mefufe, 
Qge fi de Ten frufircr il fast qii*on vous accoTe. 
Tadmire feulement, que hm confiifion, 
Vous en ayez fbofibrt la propofition. 
Car eniin,. le vrai Mle a-t-il qpelque maxime 
Qai montre i depou'iUer Theriticr legitime f 
£c, s'il&ut que leCiel dans Totrecoear ait mis 
Un invincible obftade i vivre avec Damis, 
Ne vaudroic-il pas mieux, qu'en peribnne difcrette^ 
.Voas fiffiez de ceans une honnete letraite, 
Qge de fouflrir ainii, centre toute raiibn, 
Qii^on en cbaiTe, pour voui, le £ls de la. maifbn ? 
Croyez-moi, c'eft donner de votre pnid*hommie^ 
Moniieur-— ^ 

TARTUFFE. 
II eft, Monfieur, trois heures Sc dcniie. 
Certain devoir pieox me dcmande k-haut, 
£t vous^m'txcuTerez, de vous quitter fi-tdt. 
CLEANTE. 
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ftblve to accept this Prefent» which the Fadier has a 
mind to make me, it is, to teH 70a the Truth, onl/^- 
becauTe Tm afraid this Means will fall into wicked 
Hands 1 leil.it fhoaM come amongft fuch^ as will make 
an ill Ufe on't in the World, and not hy it out, as I 
ittend to do, for tho GI017 of Heaven, and the Good 
of my Neighbour. * ^ 

CLEANTEB. 
Ah Sir, .entertain none of thefe very nice Scruples^ 
which may occafion the Complaints of a Right Heir. 
Let him, without giving your felf any Trouble, keep his 
Eflate at his own Perils and coniider that 'twere better 
he mifusM it, than that People ihould accufe you for de- 
priving him of it. I only wonder, that you could re* 
ceive (iich a Propo&l without Confufion. For^ in ihort^ 
has true Zeal Aniy Maxim, which ihews how to ^ip 
a laiirfiil Heir of his Right? And if it muil be that 
Heaven has put into your Heart an invindUe Obftade 
to living with Damis, wou*d it not be better, like a 
Man of Prudence, that you ihou'd &irly retire fh>m 
henc^ than thus to fuffer the eldeil Son, contraiy to all 
reafim, ti>-be tun^d out of Doors for you ? Believe mi^ 
Sir, this woa'd give your Difaedon— • 

TJRTUFFE. 
It is. Sir, half an hour pafb three. Certain Devod- 
ens call me above Stain, and you'll excufe my leaving 

you fo fooa. 

CLEJNTES. 

Ahl 
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S C E N E 11. 

ELMIRE, MARIANS, DQRIN£» 
CLEANTE. 

DORINE. 

T\ E {nice* avec nous,. eynplqye&vons pour elk* . 

**-^ MonfieuTy Ton ame fouiFre uue doukar mortellei 
i^t raccord que ion Pere a conclu pour ce foir» 
La faity a tous momens, ehtrer en ^efeipoir. 
n va venir, joignons nos e^rts, jevous prie^ 
Et t^chons d'ibrankr de force, oir d'iiidaftrie» 
Ce malheureux deflcin qui nous ^ tou» troubles. 



SCENE III. 

O R G O N, E L M I RE, M A R I AN E, 
CLEANTE, PORINJ. 

ORilON. 

HA, je me rejouis d& voas.¥oir aifeodil&; 
a Marine, 
Je porte en ce contrat de quoi vous £iire rire^ 
£t vous favez deja ce qiie^ c«Ia veat-dire. 
M A R I A N £ ^0 genoux. 
Xfon Pere, au nom du Ciei qui connoit ma douleur^ 
£t par tout ce qui peut emoavoir votre coeur, 
Relachez-vous on peu des droits de la naii!ancc» 
£t difipcufez ffics voeux de cettc obe'i'ilance. 

Nc 
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SCENE 11. 

ELrMIRA, MARIANA, DORINA, 
CLEANTES. 

V OR IN J. 

FOr Goodods iakcy lend her what Affiftanoeyoa caiw 
as we do. She's in the greateft Perplexity, Sif> 
imaginable ; . the. Articles her Father has concluded for to* 
night, make her every moment ready to defpair. He's 
jufi a coming, iet us fet on him in a Body, prayye^ 
and try, eithw by Force or Cunning, to frufbate the un- 
Incky Defign, that has put us all into this Conflemation. 



S C E N E m. 

ORG ON, ELM IRA, MARIANA, 
CLEANTES, DORINA. 

OR.GOtr. 

HAH! I'm glad to fee yoa all together. [Te Mh 
riana.] I bring fometljing in this Contrad, that 
will laake you Ihule ; you ah«adx know what thia 
means. . 

MARIANA kneciing. 

4% ! Sir, in the Name of Heaven, that is a Wit- 

nefi of my Grief! By every thing that can move your 

Heart, forego a litde the Right, Nature has given you, 

and (U^vfisfe !Jldth my .Obedioice in this particular. 

Don't 
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Ne me redoifez point, par cette dure loi» 

Jaiqu*a me plaindre au Cid de ce que je voas dot: 

Etcetxe vie, helas, que voas m^avez doonee^ ^. ^ 

Ne me la rendez pas, mon/Pere, iiifortunee. 

Si oontre on doux cTpoir que j*avois p(i former, 

Voas me defendez d^etre a ce que j'ofe aimer ; 

Aa moins, par vosbontez, qu'ivos genoux j*implore^ 

Sauvez-moi du toorment d'etre a ce quej'abhorres 

£t ne me portez point i, qudque defe^ir, 

£n Tous fervan^ for moi, de tour votre pooyoir. 

O R G O N > /entant atUndrir. , 
AUons, ferme, mon oceur, point de fbiblefle humaxne. 

MARIANE. 
Vo8 tendrefles poor lui, oe me font point de peine. 
Faites-les edater, donnez-lui votre bien : 
Et {i ce n*efl. aflez, joignez-y tout le mien, 
jy confens de bon coeur, & je vous Tabandonne; 
Mais au moins n'allez pas juTques a ma perlbnne, 
£t foufirez qu*un Cbuvent dansies au^ritezy 
Ufe let tiiiles jours que le Cid m*a comptez. - 

ORGON. 
Ah ! voila juflement de mes Religieufes, 
Loriqu*un pere combat leurs flames amoareufesw 
Debout. Plus votre ccsur repugne i Taccepter « 
plus ce fcra pour voas matiere a tohiter. 
Mortificz vos fens avec ce mariage, 
Et ne me rompez pas la tete d^avantage. 

DORINE, 
Mus quoi?— — — 

ORGON. 
Taiiez-voos, voas ; parkz i votre ecot. 
Je voas defens^ tout net, d'ofer dire an feui mot. 

CLEAN TE. 
St par qnelque oonfeil, voos fouffirez qa*<Mireponde— > 

ORGON. 
Mon Frere, voi coofeils font les mdileors du monde. 
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YkitCt cotipel me, by thb hard Law, to complain tar 
Heaven of the Duty I owe' you : Do not, my Father, 
render the Life, which yoa have given me, unfortunate. 
If, contrary to the tender Hopeis, I might have form'd 
to my felf, you won*fr fuflfer me to be the Man*s I prefum'd 
to love^ at leafl, out of your Gobdnefs, which upon 
my Knees t implore, iave me from the Torment of 
being the Man^s I abhor ; and drive me not to ddpair 
by exerting your fuU Pow* ovd* me. 

O RGON, finding hifhfeif nhnt. 
So firm, niy Heart; no humane Weaknefi. 

MARIANJ. 
Your Tendet^ds for him give^ me no Unealkids: 
Shew -it in the fbrongeH Manner, give him your Eflate; 
and if your Fomme beloo finail, acki-mineto'tf 1 con^ 
ient with sdl my Heart, and give it upf but at leaft go 
not fi) far as to my Perfon, fi^er a Convent, with its 
Aufterities, to Wear out the moumfui Days allotted me 
by Heayep. 

ORGON. 
Why ay, thcfe arc exa^y your Girls who grow re- 
ligious wheii a Father crofles their wanton Indinationr. 
Get up, get npi die more it goes agaihft yoa, the mora 
you*ll merit by it Mortify your Senfes by this Ma^- 
riage, and don^t din me in the Head any more aboat 
ft. 

JOaRINJ. 
But whatH- 

ORGOK 
Hold yoa you^ Tongue; fpeakT to 3coar own Con^ 
cems. I abfolutely forbid you to open your Lips. 
CLSJNTES: 
If you wo«-d indid^ me, in AnTifrsr, to g^' oni 
Word of Advice. 

ORQQN. 
Bitthcr, your Advice is the beil ia the World ; 'tis 
G very^ 
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lb font bien raifonnes, & j*en fais un grand cas j 
Mais Tous trouverez bon que je n*en ufe pas. 

ELM IRE a fen mart. 
A voir ce que je vols, je ne £us plus que dire, 
£t votre aveuglement fait que je vous admire. 
(r.€&. etre bien coeffe, bien prevenu de lui. 
Que de nous dementir fiu: le fait d'aujourd*huL 

O R G O N. 
Je fuis votre valet, & crob ies apparences. 
Pour mon fripon de fils, je iais vos complaifances, 
£t vous avez^tt peur de le de^voiier 
Du trait qu*a ce pauvre homme il a -voulu jouer. 
Vous etiez trop tranquile enfin, pour etre crue, 
JB,t .vous auriez para d'autre maniere emue. 

[£ L M I R E. 
JEll-ce qu*aa iunple aveu d'un amoureux tranlport, 
II faut que notre honnear fe gendarme fi fort ? 
Et.ne peut-«n repondre a tout-ce qui le touche, 
Q^ le feu dans ies yeux, & Tinjure a la bouchef 
Four moi, de tels propos, je me ris (implement : 
£t I'edat, la-de^s, ne me plait nullement, 
J*aime qu*avec douceur nous nous montrions fages. 
El ne fuis point, du tout, pour ces prudes fauvages, 
Xlont rhonneur eft arme de griiFes & de dents, 
£t veut, an moindre mot, devifager Ies gens. 
Mc prefenrc leCiel d'une telle fagefie! 
Je veux une vertu qui ne foit point diablefle, 
£t crois que d'un refiis la difcrete froideur, 
l^*en eft pas moins puiflante a rebuter nn coenr. 

O R G O N. 
Enfin je fais Vtibiie, 8c ne prens p<unt le change. 

ELMIRE. 
J*«4mire, eaeornn coup, cette foibleiTe etrange, 
Mais que me repondroit votre inaedulile, 
JBiJe vous faifois voir qu*on vous dit veritc? 



o&« 
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twy ratioxud» and what I have a -great Value for. But 
yon muft not take it ill if I dotf t ufc it now. 
E L M I R A to her Husband, 
Seeing what I fee, I don*t know what to lay 5 I 
an but wonder ^t yoar Blindness. You mufl be mightily 
4ewitch'd and prepoffefsM in his Favonr, to give us 
the hyt upon the Fa6l of to-day. 
ORG ON. 
lam your humble Servant, and believe Appearancef. 
I know3^ur Complaifance for my Rafcal of a Son, and 
you were afraid to difavow the Trick he woti'd have 
play'd the poor Man. You were, in a word, too little 
ruffled to g^n Credit; you wou'd have appeared to 
have been mov*d after another guife manner. 
ELMIRJ. 
Is it requifite, that Our Honour fhou'd bluftcr fb vehe- 
mently at the fimple Declaration of an amorous Tranf- 
_ port ? Can there be no Reply made to what offends us, 
without Fury in our Eyes and Inveftives in our Mouth? 
For my part, I only laugh at fuch Overtures ; and the 
Rout made about them, by- no means pleafes me. I 
love that we ihould fliew bur Difcrction with Good- 
nature, and cannot like your favage Prudes, whofe 
Honour is arm'd With Teeth and Claws, and is for 
tearing a. J^n's Eyes Out for a Word*s fpeaking. Hea- 
ven prefervc me from fuch Difcretionf I would, have 
Vjrtae that is not diabolical, and believe that a Denial 
given with a difcreet Coldnefs, is no iefs .powerful io 
give the Lover a Rebuff. 

OR€ON. 
In ihort I know the whole A£&ir, and (hall not alter 
my Scheme. 

ELMIRJ. 
I admire, fffll more, at your unaccountable Weak* 
iiefs : But what wou'd your IncreduUty fay, ftiould one 
let you fee Aat Ac^^ told you the Truth ? 

G 2 OR- 
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ORGON. 

Voir? 

ELMIRE^ 

OlM. 

ORGON*^ 

ELMIRE. . 

Mais quoi I' fr je trouvois maniere 
De vous k fitire TOtr av«c pkiae Imotfare ? 

OKGQJ*. 
Contes en Tair. 

ELM IRK 
Quel homme ! Aa modiu xefOBi&^nm 
Jc nc vous parle pas de nocw ajout^r foi ; 
Mais fuppofons ici, que d*im lieir qii'on peut prendre^ 
On vous fit dftirexxient tout voir Sc tout enteiKif e^ 
Que diriez-vous. alors de votre homnie de faien? 

ORGON. 
En ce cas, je dirois que-— Je ne diroit rien: 
Car cda ne fe pcuti 

E L M I R E* 
L*erreur trop long-tesns dure^ 
Et (Teft trop condamner ma. boadle d*impofture. 
II faut que par plaiiir, 3c &m aller pins loin, 
De t^ut ce qu'on vous dit» je vous &flb t^moin. 

QRGON^. 
Solt, je vous prens au mot. N(m». yetrcws votre iibcA^ 
Et comment vous |)ourrez remplir oette praaeffi^^ 

ELM'JRK. 
FaitesTle lacti veiur. / 

D O R I N E- 
Son> efprk eft rufe* 
Et pettf-^tre, aiurpr£ndre,.ij. feroit mat jdfift 

ELMTLRE; 
No&j on efi ailem^tdupe par':9is ^uVa 9m^ 

'It 
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f>JtQON. 
SlMtRJL 
ORGOH. 



ELMIRA. 
But haWf if I fiioa*d contme % way «> let yoa fee if 
in a very dear Light? 

OrRGONr 
A likely Story indeed f 

ELMIRAi 
What a Arange Man! At fcaft give me an AnfWcT- 
I don't fpeak of your giving Credit to us; but fuppofcf 
Place cou'd be found, where you might fee and over- 
bear it all,, what wou'd you then iay of your good 
Maul 

ORG ON. 
In this cafe, I fhou'd fay that^ I {hould iay nothing: 
lor the thing can't be. 

E LMIRJ, 
Yoa have been too long deluded, and too much have 
taxM me widi Jmpoihire. *Tis necef&ry that by way 
of diverfion, and without going any farther, I (hould 
maJoe yoa a Witnefs of all they tdd you. 
O RGON. 
Do fo; I take you at your Word. Now for your 
Contrivance i let's fee how you'll make good your Prot 
miie. 

ELMIRJ. 
Bid him come to me. 

DORINJ. 
He has a crafty Soul of his own, and perhaps it 
would be a difficult matter to furprife him. 
ELMIRJ. 
No, Peo^ are eafily Dup'J by what they lave, 
G 3 and 
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£t Tamoar propse engage a fe tromper foimeme. 
Faites-le moi defcendre, &, voaa, redrez-voos. 

[Parkni i CUtmU bf a Mansnt. 



SCENE IV. 

E L M I R E, O R G O N. ^ 

E L M I R E. 
A Ppit>chona cctte table, & vous mettez deflbiis^ 
" O R G O N, 

ELMIRE. 

Yous bien cacher eft un point n ccefl airc;^ 

ORG ON. 

Pourquoi foas cette table ? 

ELMIRE. 

Ah f mon Dleu, laidez fiur^ 
yaa. mon deflein en tete, & vous en jngerez. 
Mettez-Yous la, vous dis-je, & quand vous y ferez^ 
Gardez qd'on ne vous voye, & qu*on ne vous entendft 

ORGON. 
Je confefle qii^ici ma complaifance eft graiule p 
Mais de votre enterprife, 11. vous faut voir fbitin. 

ELMIRE. 
Vous rfaurcz, que je erois,. ricn a me repartir^ 

a Jon mart qui eft foui la tables 
Au moins, je vais toucher une eerange matiere, 
Ne vous fcandalifez en aucune maniece.. 
Quo! que je puifte dire, il doit m'etre permia^ 
Et c'eft pour vous convaincre, ainfi que j'ai promis.. 
Je vais par dcs douceurs^ puifque jy fuii reduite^ 

Fairt 
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and Self-love helps 'cm to deceive themfeives. Call 
him down to mt, and do you retire. 

\7o Clcantes and Mariana. 

SCENE iv: 

E L M I R A, O R G O N; , 

•elmtkj: 

NOw do* you come and get under this Tabk^ 
ORGON. 
Whyfo? 

ELMIRA. 
Becaufe that you fhou*d be conoeaTd^ iia Poiata^ 
lately neceflary. 

ORG ON. 
' But why under this Table? 

ELUIRA.. 
Lack-a-day! do as Td have you» I have mv Defigp 
m my Head, and you fhall be Judge on'^. Place yoiir 
ielf there, I tell you, and when you ar^ there» take 
care that no one either fees or hears you. 
ORGQ}^. 
I muft needs fay, I am very complaiiant: but I muft 
fee you go thro' your Enterprife. 
ELMIRA. 
You will have nothing, I believe, to reply to me. 
[To her Husband under the Table J\ However, as I am 
going to toach upon a ftrange Affair, don't be fhock'd 
by any means. Whatever I may (ay, muA be al- 
low'd me, as it is to convince you, according to my 
Prooufe. I am going by ooxeing Speeds, fince I am 
% G 4 reduc'd 
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Faire pdcr le ifia{<|ae a cette ^unc bipoq-ite. 
Flatter de fon amour les defirs effiK>ntez^ 
£t donner un cb^jnp libre a fea temeritez. 
Comme c^efl pour vous feul, & poor mieux le confoiukcv 
Que mon ajoiie a fes vceux va f^dre ^e reppndre» 
J^aurai lieu de ceiTer des que vous vous rendr ea^ 
£t les chofes n^iront que jufqu^ou vous voudrez. 
C'efl a vous d^aneter fen aideur va(eiaS^e, 
Quand vous ,cit>irez Taf&ire af^ avaiit pouilee^ 
D'epargaer vptie femmfi, &: de ne m'^xpofer 
Qu'a ce qu'il vous faudra pour vous defibufer, 
Ce font vos imerets» vx>us jcn fezez le maitre^ 
£t — L'onyieiiti tenez-vous, & gardct de paraitie* 



S C E N £• V- 
TARTUFFfi, ELMIRE, ORGOR 

TARTUFFE. 

ON m\ dit qu*en ce lieu vous me vouliez parkr.. 
EL MI RE. 
Oui, Ton a des fecrets a vous y reVclcr f 
Mais tirez cette porte, avant qu'on vous les dlfe^ 
£t regardez par tout, de crainte de furprife. 
Une afiaire parcille i celle de tantot, 
N'eft pas a&urement id ce qu'il nous ftut. 
Jamais il ne s'eft vu de furprife de meme, 
Damis m'a fait, pour vous, une frayeur extreme;- 
Et vous avez bien vii que j'ai fait mes efforts 
Pour rompre fon deffein, & calmer fes traniports. 
X>e mon trouble, il eft vrai, j'etois fi poficdfe. 
Que de le dementir je n*iu pomt eu Tidee : 
Mais par la, grace au Ciel» toot a bien mieux 6»^ 
£t Ics chofes en font en plus dc *surete, 

# L'eftime 
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ledacM to it^ to make this hypocritical Soul drop 
die Mask, to flatter the impudent Defires of hi« 
Love, and give a full Scope to his Boldnefi. Since 'tis 
fin* your fake alone, and to confound him, that I fdgn 
a Ciompliance with .his Deiires, I may give over when 
you appear, and things need go no farther than you 
wou'd have them. It lies on you to flop his mad Pur- 
fiii^ when you think that MaUers are carryM far 
enough, to ipare your Wife, and not to expofe me any 
&ither than is neceilary to diiabufe you. This is your 
Intcrefl, it lies at your Diicretion* anid— He's comings 
kecpdofe, and take care not to appear. 



S CE N E V. 

TARTUFFE, ELMIRA, ORGON. 

TJRTUFFE. 
T Waa told yiMi defir'd to fpeak with me here. 
*• EL MIR J. 

Yes, I -have Secrets to tell you ; but pull to that Door 
firft, andlookabout,forfcaiofaSuiyrifc» Wemuflnot 
&rely makcluch a Bufinefs on't, as the other was juft 
now. I never was in fuch a Surprife in my whole Life ; 
Damis put me into a terrible Fright for you ; and yott 
few very well, that i did my ntmoft to baffle his De* 
figns, and moderate his Paffion. I was under fo muck 
Concern, 'tis true, that I had not the Notion of con* 
traditoig him ; but thanks to Heaven, every thing 
was the bcttw for tha^ and things are put upon a 
■ w G s ^^^ 
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L'eftimc ou Ton vous ticnt, a diffipe I'oragc, 

Et mon mari, de vous, ne peut prendre d'ombraget- 

Pour mieux braver Peclat des mauvais jugemens, 

II veut que nous foyons enfemble a tous momens ; ^ 

Et c'eft par ou jc puis, ians peur d'etre blamee. 

Me trouver ici feule avec vous enfermee, 

Et ce qui m'kutorife a vous ouvrir un cocur 

I7n peu trop prompt, peut-etre, a foui&ir votreardcor;: 

TARTUFFE. 
Celangagc, a comprendre, eft aflcz difficile, 
Madame, Sc vous parliez tantot d'un autre ftile*- 

E L M I R E. 

Ah ! fi d'un tcl refus vous etcs en comroas,. 

Que le coeur d^une fbmme eft mal connu de voiu f ' 

]^t que vous favcz pen ce qu'il veut feire entendre^ 

Lorfque fi fbiblement on le voit fe defendre ! 

Toojoiun notre pudeur combat dans ces momens, 

Ce qu^on peut nous d6nner de tendre^ fentimens. 

Qudque raifbn qu*on trouve a Tamour qui nous dompte^. 

On tronve, a I'avouer, toujoura un- pcu de honte : 

On s^ert defend d'abordi mais de Fair qu*on s^ prend» 

On fait connoitre. affez que notre co&ur k rend ; 

Qu*a nos voeux, par honneur, notre bouche s*6ppQ(e» 

Et que de tels refus'promettenr toutc chofe. 

Ceft vous faire, fans doute, un aifezlibre aveu^ 

Et fur notre pudeur me menagier bien peu ; 

Maia puifque la parole enfin en eft lachee» 

A retenir Damis, me ferois-je attachee ? 

Aurois-je, je vous prie, avec tant de douceur,. . 

Ecoute tout au long Toffre de votre- coeur l 

Aurois-je pris la chofe ainii qu*on m'a v^ hire-^ 

Si ToiFre de ce ccsur m'cttf eu de quoi me plaire ? 

£t krfque j'aivoulu moi-meme vous forcer 

A refufer Thimcn qu'on veiioit d'annoncer, 

Qu'eft-ce que cette inftance a du vous faire entendre^ 

C^Herinteret qu>Q vous on sVifc de prendre^ 

. • • irv- 
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farer Footing. The Efteem you are in laid that 
Storm, and my Husband can have no Su^idon of 
you. The better to fct the Rumour of ill Tongues 
at defiance, he deiires we ihou*d be always together* 
and from thence it is, that without Fear of Blame I 
can belock'd up with you here alone, and this is what 
juHifies me in kying open to you a Heart, a little, per- 
haps, toe forward in admitting of your Faffion. 
rJRrUFFE. 

This Language, Madam, is difficult enough to com- 
prehend, and you talk'd m another kind of Style but 
jull now. 

ELMIRA. 

If fuch a Refuial difobliges you, how ill do you judge 
of the Heart of a Woman ! and how litde do you know 
what it means, when we make fo feeble a Defence ! 
Our Modefly will always combat, in thefe Moments, thofc 
tender Sentiments you may infpirc us with. Whatever 
ReafoH we find for the Paffion thatfubdues us, we fhall 
always be a little afham'd to own it : We defend our felves 
at firil, but by the Air with which we go about it, we 
give you fuffidently to know, that our Heart furrenden; 
that our Words oppofe our Wifhes for the^fake of Honour, 
and that fuch Reikis promife every thing. Without doubt 
this is making a very free Confeflicm to you, and having 
Regard litde enough to the Modefly that belongs to us ; 
but in fhort, fince the Word has ilipt me, fliould I have 
been bent fo much upon reftraining Damis? Should I, 
pray, with fo much Mildnefs, have hearkened to the 
Ofo at large, which you made of your Heart? Should 
I have took the thing as yon- faw I did, if the Offer 
of your Heart had had nothing in it to pleafe me? 
And when I my felf wou'd have forced you to refufc 
the Match which had juft been propos'd. What is it * 
this Inflance fhou'd have given you to undcrfhind, but 
the Interefl one was inclined td take in you, and 
t^ Dif^uet it wou'd have given me, that the Knot 
• rc^ 
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£t Tetmai qa*on aurok que oe nceiid qu*oa refouf^ 
Vint partager du moins un cceur qpt Ton veut tout ? 

T A R T U F F E. 
Ceft, fans doute, Madame, une doaceur extreme. 
Que d'entendre ces mots d*une bouche qu*on aim« ; 
Leur mielt dans tons mes fens, fait cooler a longs traits 
Une foavitc qu'on ne gouta jamais. 
Le bonhear de vous plaire, e& ma fupreme etude, 
Et mon coeor, de tos voeux, fait fa beatitude; 
Mais ce coenr vous demande ici la liberte, 
D'ofer douter un peu de fa felicite. 
Je puis croire ces mots un artifice horaiete. 
Pour m^obliger a rompre un himen qui s^appretes 
£t, s'il faut librcment m'expliquer arec vous, • 
Je ne me fierai point a des propos fi dous,, 
<2u*un peu de vos&veurs, apres quoijefoiipire^ 
Ne vienne m'afsiircr toirt ce qu'ils m'ont pu dire> 
£t planter dans mon ame une conftante foi 
J^es charmantes borutez que vous avez pour mow 
£ L M I R £ totfji pour an^irtirfoH mari^ 
Qqoi! vous voulee aller avec cette vitefTe, 
JEt d'un cceur, tout d'abord, cpuifer la tendrefie > 
On fe tue a vous Bure un aveu des plus doui, 
Gepeadant, ce n'ieft pas encere a^^ pour vousf 
Et Ton ne pent aller jufqu'i vous fetisfaire, 
i^*anx dernieres faveurs on ne poufie Taffiiiref 

TARTUFFE. 
Moins on merite un bien, moins on I'oTe efpeier t 
Kos voeux, fur des diftours, ont peine i 8*a£Klrer; 
On foup^onne aifemeat un fort tout plein de gbiit^ 
Et Ton veut en jouir, avant que de le croire. 
Pour moi, qui crcas fi peu meriter vos bontes^ 
Je doute du bonheur de mes tem^ritcz; 
£t je ne croirai sien, que vous n*ayez, Madasn^ 
Par des realitesE^ fu convainae ma flame. 

ELMIRE. 
Moi^ Pieo^ T^c voti« amour en viai tiran agit I 

El 
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i^lv^d on« came at leaft to divide a Heart whicb^ 
J wanted to have wholly my own X 

'Tis no doobt. Madam, an extxtsme Pleafore to hear, 
thefe Words from the Lips one loves; their Hx^ney^ 
jdentifully difiufes thro' every Senfe a Sweccnefs" Inft. 
-vcr before taftcd. My fupreme^ Study is thrHa]^!- 
neis of pleaiing you, and my Heart counts your 
Ai^e^ion its Beatitude ; bat . you muft excufe this 
Heart, Mkdam, if it prefames to doubt a little of its 
Felicity. I may iancj thefe Words to he; only a fort of 
Artifice, to make me break dS the Match that's upon 
the Condufion ; and if I may wkh Freedom explain my 
felf to you, 1 fhall not rdy upon this io tender Lan- 
guage, *till fome of the Favours, whkh I figh after». 
afliiTe me of the Sincerity of what may be faid, and 
£x in my Mind » isjsx Belief, of your charming Good- 
sefs for me»^ 

ELMIR J coughs to give her Husband Notice. 
What, proceeds fo fafl ? Would you exhauft the Tea- 
demefs of one's Heart at once? One does Violence to 
ones felf in making you the mofl melting Declara- 
tion ; but at the fame time this is not enough ibr you, and 
one cannot advance fo far as to iatisfy you, unlds one 
pufhes ii» A£ui to the lafi Favours. 
"TARTUFFE. 
The lel3 <ni€ deferves a Blefimg, the lefs one preHunes 
to hope for it; our Love can hardly have a full Re- 
liance upon Difoourfes ; one eafily fiii|)ed8 a Condition 
full fraught with Happinefs^ and xme wou'd enjoy it^ 
before one believes it. Fori my Particular whokzKiw I 
ib little deferve your Favours, 2 doubt the Succcfs 
of n^y Raihneis, and I fhail believe nothing, Madam» 
^ill by Realities you have conmc^d xxiy Paffioiu. 
E LMIRJ. 
Good lack I how your Love pbp the veiy Ty»«t f 

What 
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-Et qu'en un trouble ctrahge il me jette I'e^t f 

Que furies coeurs il prend un furieux empire! 

Et qu'avec violence il veut ce qu*il defire ! 

•Quoi, de votre pourfuite, on ne peut fe parer f 

Et vous ne donnez pas le tems de refpirer? 

Sied-il bien de tenir une rigueur fi grande? 

-De vouloir'fans quartier, Ics chofes qu'on demaHdc? 

Et d'abufcr ainfi, par vos efforts prefEuis, 

Du foible, que poir vous, vous voycz qu'ont Ics eens ? 

TARTUFFE. 
Mais fi d'un ceil beniH vous voyez mes hommages, 
Pourquoi m'en refufer d^alTures temoignages? 

ELMIRE. 
Mais comment confeatir a ce que vous voulez. 
Sans ofienfer le Ciel, dont toufoun vous parlez I 

TARTUFFE. 
Si ce n'eJl que Je Ciel qu^a mes voeux on oppefe; 
Lever un tel obftacle, eft a moi peu de chofe, 
Et cela ne doit pas retenir votre cceur. 

ELMIRE. 
Mais des Arrets du Ciel on nou^ fait tant de peoF? 

TARTUFFE. 
Je puis vous diffiper ees craintes ridicules, 
Madame, Sc je fais Tart de lever les fcrupufesi 
Le Ciel defend, de vrai, certains contentemens ^ 

Ceft un fcelerat qui parle. 
Mais on tnmve avec lui des accommodemens.. 
Selon divers befoins, il elt mie fcience 
D'etendre les liens de notre conTcience,. 
Et de redlifier le mal de I'ai^ion 
. Avec la purcte de notre intention."* 
De ces fecrets, Madame, on iaura vous inflruire^ 
Vous n'avcz feulement qu'a vous laiifer conduirc. 
Contentez mon defir, & n'ayez point d'ef&oi, 
Je vous repons de tout, & prcns k mal fur moL 
yous toui&z fort, Madame-j 

4 EL. 
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What a ftrange Confufion it throws mc into ? With what 
a furiou» Sway does it govern the Heart ! and with what 
Violence it pufhes for what it defires ! What, is there 
no getting clear of your Purfuit ? l>o you allow one na 
time to take Breath ? Is it decent to perfiA with fo 
great Rigour ? To iniiA upon the things you demand, 
without Quarter ? To abufe in this manner, by your 
preffing Efforts, the Foible you fee People have for 
you ? 

TJRTUFFK 

But if you regard my Addreflcs with a favourable 
Eye, why do you refufe me convincing Proofs of it h 
ElMIRJ. 

But liow can one comply with your ©tefires, without 
ofiendingthat Heaven which you are always talking of^ 
rARTUFFE, 

If nothing but Heaven ob(lru£b my Wifhes, 'tis a 
Trifle, with me, te remove fuch an Obftade, and that 
need be no Reftraint upon your Heart* 
ELMIRE, 

But the Judgments of Heaven,, with which they id 
terrify us ? 

tartuffe: 

I can diilipate thofe ridiculous Terrors for you. Ma- 
dam i I have the Knack of' eafing Scruples, Heaven^. 
*tis true, forbids certain Gratifications. ['TVj a profligate 
Wretch that /peaks.'} But then: there are ways of com- 
pounding thofe Matters. It is a Science to ftretch the 
Strings of Confcience, according to the different Exi^- 
gcnces of the Cafe, and to- reftify the Immorality of 
the Adiiori • by the Purity of our Intention. Thefe 
are Secrets, Madam> lean inftrud yoain^yoa have 
nothing to do, but paffively to be conduced. Satisfy 
my Defire, and fear nothihg, Til anfwcr for you, and 
will take die Sm' upon my fclf. You- cough veiy mucH 
Madaxxu 
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ELM I RE. 

i Ouiy je fuis an fupplice^^ 
T A R T U F F E. 
Vous plait-il un nuxrceau de ce jus de Regliiib ? 

ELM I RE. 
€^e& un rhuoie obfiine, fans doute, Sc je vols bien i 
Que tous Its jus du jnondey id, ne feront nen. . 

TARTUFFK. 
€ela, certc, eft fachcux. 

EL MI RE. 

Oui, plus qu*on ne peut dire • 

TARTUFFE. 
Enfin votre fcrnpule eft facile a detruire. . 
Vous etes aflurei^ ici d'un plein fecret, 
£t le maln'eft jamais que dans Teclat qa^on faits '> 
Le fcandale du mmdCt eft ce qui ^t4^oiFen& ; 
£t ce n*<eft pas pecher, que pecher ea fiience. . 

E L M I R E afres ofuair toujje. . 
Enfin je. vois -qu'il faut fe refoucjre a, ccder, 
Qu'il faut que je confente a vous tout accorder; : 
Et qu'a moins de ceta^ je ne dois point pretendre * 
Qu'on pniiTe etre content, & qu'on veuiUe fe rendre*^' 
Sans doute, il eft facheux d'en venir jufques-la, 
£t c'eft bien malgre moi, que je iranchis cela : 
Mais puifque T^n s'obftine a m'y vouloir reduise, . 
Puifqu^on ne veut point croire a tout ce qu^on peut dire« 
Et qu'on veut des temoins qui foient plus convainquans 5 
II faut bien s*y r^oudrej & contenter les gens,- 
Si ce contentement porte en foi quelque ofFenie, 
Tant-pis pour qui me force a cette violence ; 
La&Qte afSkrement n'en d<»t pokit etre amoi. 

TARTUFFE. 
Poif Madame, on«'«D charge^ & la cbofe de kk^^ 

EIr 
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Yes, I am <» the Rack. 

TJRTUFFE. 
Will you pleafe to have a Bit of this Liquorifh I 

*Tis an oh^nate C<dd^ without doubt, and I am &- 
tbfy'd, that all the Ii({uorifli io the Wivld will do oa 
gpod in this cafe. 

TJRTUFFE. 

It is, to be fure, v^ jtrcsiUefome^ 
MIMIRJ. 

Ay; more. than ^i^ cas^ expreis. 
TJRTUFFE. 

In fhort your Scrapie, Madam, is eaSly macome^ 
You are fure of its being aa inviolable Seq-et herc^ 
and the Harm never confifts in any thing but the 
Noife one creates ; the Scandal of the World is what 
makes the Offence; and Sinning in private is no Sin- 
SESJUaii. 

E L M I Rjf, after Ba^vikg cfiugFiT. 

In fhort, I Jee that I muft refolve to ykld, tliat 
I muft coi^t to grant you every thing; and that 
with lefi than this, I ought not to pretend that y6i» 
fliould be fatisfyM, or give over: It is indeed veiy 
haid to go that Length, and I get over it much again^ 
my Will : Bat fmce you are dbftinately bent upoa re- 
ducing Aiete k, ^nd finceyou won't believe any thmj; 
that can be faid, bat ilill infifi: on more cxmvincing, 
Teftimony, one muft «*en refolve upon it, and {aiisfy- 
People. And if this Gratification carries any Offence 
m it, fo much the worfe fer him who forces me ta 
this Violences the Fault certainly ought not to be laid 
at my Door. 

TJRTUFFE. 

¥es, Madanij I take it ispon my (clf; and the thing; 
hL it felf--~ 
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E L M I R E. 
OavrcJB un pen la porte, & voycz, je vous pric, 
Si mon mari n'efl point dans cette galerie. 

TARTUFFE. 
Qu'efl-il befoin pour lui da ibiR que vous preneSE ? 
Ceil une homm^ entre nous^ i mener par le ncz^ 
De tous nos «ntretiens, il^ eft pour faire gloire, 
£t je I'ai mis au point de voir tout> ians rien croire. 

E L M I RE. 

n tfimportCy fortez, je vous prie, un moment^ 
£t par tout, la dehors, vayez caea^ment. 



SCENE VI. 
a K G O N, E L M I R E. 

OKGOVi firtMnt dedifmt la taik* 

VOila, je vous I'avoue,. un abominable hbmme f . 
Je n*en puis revenir, & tout ceci mWomme. 
KLMIRE. 
Qtfoi ! vous fcMTtez fi tot ? vous vous moquez des gens» 
Rentrez fous le tapis, il n'eft pas encor t^ms ; 
Attendez jufqu'au bout,, pour voir les chofes fiires>»>* 
£t ne vous lies point aux iimples oonjedures*^. 

ORG ON. 
Non, rien de plus mechant n'eft forti de TEnfer ;. 

EL MI RE. 
Mon Dieu, Ton ne doit point croire trop de leger* 
Laidez-vous bien convaincre, avant que de vous rendrje> 
£t ne vous hatez pas de peur de vous meprendre. 

[Elk fait mtttnfoH mari derrtin fi2r. 

SCENE 

Digitized by VjOOQIC 



ELMIRA. 
Open the Door a litd^i and piay lode if my Iks- 
bond be not in that Galleiy. 

TARrUFFE. 
What need you take (6 much Careaboat him ? Be* 
twixt us two» he's a Man to be led by the NoTe. He 
will take a; Pride in all our ConverfationS) and I have 
wrought him up to the Point of feeing every things 
yet believing nothing. 

ELMIRA. 
That £gnifies nothing, pray go out a .litde,*and look 
carefully all about 



s c E N E ,vr. 

ORG ON, ELM^ R A. 

O ROON^ coming from under the fahfe. 

AN abominable Fellow, I vow ! I can'c recover ay 
felfjthis perfectly ^uns me. 

ELMIRA, 
How! do you come out fa foon? You make 
Fools of Peoggle; get: under the Table again,, ftay to 
the y^tiy, lafl, toiee things fure, and. don^t truil to bare 
Conjedures. 

ORG ON. 
No, nothing more wicked ever came from Hell. 

ELMIRA 
I>ear Heart, you muft not believe toollightly ; fuffe« 
your felf to be fully convinced, before you yield, and 
doii^t be too haily, for fear of a Miflake. 

[She places her Husband behind her. 

SCENE 
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SCENE VIL 
TARTUFFE, ELMIRE, ORGON. 

TARTUFFE. 
^1 putconfpire, Madame, i raon contentemcnt; 
-^ JTaivifitc, derdeil, tout cct appaitement, 
Perfonne ne s*y trouve, & mon ame raric -— — 

ORGO-N en Parretattt. 
Tout doux, vous fiiivte trop votrc amoureufc envie^ 
£c vous ne devez pas vous tant paffionner. 
Ah, ah, rhonune de bien, vousm*envouliezdonnerr 
Comme aux tentations s'abandonne'votre ame ! 
VooB cpounc-z ma^ &Ue^ ^ oonvoitteas- ma ftmme! 
Jai doute fort long-tems, que ce fut tdut dt boDi, 
Et je croyois toujours qulm changcroit de too, 
ilais c'eft alTez avant pouffer Ic temoignagc, 
Jf m'y tiens, 8c n'en veux, poor mm,. pa& darantage^ 

V, hM IKE a Tartujft. 
peR. contre mon humeur, que j*iirfeit tout ceci* 
Mais On m*^ mife an pdnt de vous traitor ainii». 

TARTUFFE. 
Quoi r vous croyez » 

ORGON. 

Allons, point de bruit, jc vous pric]; 
Denichons de ceans, & fans ceremonie. 
TARTUFFE. 
MoiLdeffeia i 

ORGON. 

Ces difcours ne font pliis de iktfi»^ 
B- faut, tout fur le champs fortir de la maifon. 
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SCENE VIL 

TARTUFFE, ELMIRA, ORGON. 

rARTUFFE. 

EYcry thing confpires, Madam, to mySatisfadion. I 
-have foivey'd this whole Apartment; no-body Y 
there, and^my raviflv'd Soul -—• 

OR GO N flopping him, 
Gcndy, gemfy; you «« too eager in your Amours / 
you fhould not.be fi> furious. Ah, ha, good Man! you 
intended me a Creft- 1 fuppofe \ Good-lack, how you 
abandon your felf to Tem|ftations f What, you'd marry 
iny Ddught«& and had a huge Stomach to my Wtfe'i 
I was a long while in* doubt, whether all w^ in goodf 
Earned, and always thau^ yoti would change your 
Tone ; buttkb is pudung-the Proof &r enough ; I ani 
now (adsfy'd, and wan^ for my part, ik) farther Con- 
viaion. - 

E LMIRAtb rkrtuffe. 
TheF^ I ha^ play*d was contnury to my Inclina- 
tion; but they reduced me t«> dieKeoeffity 0f-^ti«fititi|^ 
yoa in this manner. . 

TJRTUFFE.- 
What ? Do you believe ■■ "■■ ■ ■ " »■*■ 

ORGON. 
Come«; pmy! noiNoife^ tmuoui^ and^ wbfcoiit Cbit^ 
mony. 

TJRTUFFE. 
My Defign . . 

ORG ON. 
Thde Speeches are.|ib longer id S«aAlf} 70a: mxX 
4roof oS forthwith' 

^JR- 
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TARTUFFE. 
Ccft i was d'en fortir, vous qui parlez en maitre* 
Xa maifon m'appartient, je le ferai connoitre, 
£c voas montrerai bien qu^en vain on a recourse 
Pour me chercher querelle, i ces laches detours ; 
Qu*on n^efl: pas ou Ton penfe^ en me infant injury ; 
Q]ie j'ai de quoi confondre, 8c punir Hmpofture, 
Venger le Ciel qu'on bleffe, & faire repchtir 
Ceux qui parlent id de me faire fortir. 



VCd 



SCENE VIH* 
ELMIRE, ORGON. 

ELMIRE. 
^Uel eft done oe iangage, & qu'eft-ce qa^il veut 



fcdire? 

ORG ON. 
Ma foi, je fuis confus, & n'ai pas liett de rire. 

ELMIRE. 
Comment f 

ORG ON. 
Je vois ma faate, auz cliofes qa'il me dlt^ 
Et la Donation m^embarraiFe Tefprit. 
ELMIRE. . 
La Donation ? <—/ . " '' 
O R G O N. 
Ody c*eft une affaire falte ; 
Mais j'ai quelquVitttre chofefinoor qui m'inqoiete* 
. ELMIRE, 

Si^uoi? ^ 

ORG ON. 

Vous faurez tout. Mais voyons au pluto^ 
$ ^certaine cafflette eft .encore la*faauc. 

Fin du ^atriime Jat. 

ACTE 
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tJrtuff£. 

Tis you nwft troop off, .who (peak fo nqagiftcrialiy*. 
^e Houfe is mine, 1*11 make you know it, and (hall 
plainly fhew you, that you have Recoorie in vain to thfefc 
bafe Tricks, to pick a Quarrel with me ; that you don*t 
think where you are, when you injure me ; that I have 
where-with-all to confound and punifh Impofture, to a- 
Tenge offended Heaven, and make them repent it, who 
talk here of turning me out o* Doors. 



SCENE vm. 

ELMIRA, ORGON- 

^LMIRJ. 

WH AT Language is this then ? And what can it 
I mean? 
! ORGON. 

In truth Pm all Confufion, and have no Room to laugh. 

ELMIRJ. 
Howfo? 

ORGON. 
I fee my Fault by what he fays, and the Deed of 
Gift is what perplexes me. 

EL MIR J. 
The Deed of Gift f 

ORGON. 
Ay, 'tisxlone ; but I have fomewhat elfe that difturbs 
me too. \ 

ELMIRJ. 
And what's that? 

ORGON. 
You Ihall know the whole j but lef s go immediately, 
4md fee ifacert^n Casket is above Stairs. 
STi^f End of the Fourth A&. 

ACT 
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ACTjE V. SCENE L 



ORGON, CLEANTE. 

CLEAN TE. 

OU voulez-vous courir ? 
ORGON. 

Las f que Sasjcf 
CLEANTE. 

IlmeffamUe 
l^e Ton doit commencer par confultSr enfemblt 
Les chbfes qu'on peut inire eircet evenement. 

ORGON. 
Cette c^ette-la me troable entlerement. 
Plus que le refle encore, elle me defdperc. 

CLEANTE. 
Cette caflettc eft done un imporunt miftere? 

ORGON. 
Ceft un depot qu'AK^sj cot ami que je plains, 
Lui-meme, en grand Jccret, m'a mis tntre les mam 
Four cehy dans fa faite^« il- rae^odut diire; 
Be ce font des papiers, a ce qu'ii m'a pii dir^ 
Ou fa vie, & fes biens, fe trouvent attaches. 

CLEANTE. 
Pourquoi done les avoir en d*autres mains- iadicsf 

aRGON.^ 
Ce fat par vaor motif de cas de cotffcienoe; 
J'allai droit a mon traitre en faire codMfiloe^ 
£t ion raifonuemtn^m^^viarpeFfiiadcr 
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A C T V. S C E N E I. 

ORGON, CLEANTES. 

CLEJNTES. 

W Hither wou*d yoa run ? 
ORGOK 
Alas ! bow can I tell ? 

CLSJNTES. 
I diink we ought the firil thing we do, to confiilt t&> 
gether, what may be done at this Junfhire. 

OkGON. 
This Casket intirdy confounds me. It gives m(^ cvtm 
more Vexation than all the reft. * 

CIEANTSS, 
This Casket then is fome Myftery of Importance. 

ORGOI^. 
It is a Depofite, that Jrgay^ my lamented Friend, 
himfelf committed as a great' Secitt to tny keeping. 
When he fled, he pitchM on me for this purpofe ; and 
thefe.are the Papers, as he told me, whereon his Life 
and Fortune depend. 

CLEJNTES. 
Why then did you truft them in other (lands? 

ORG ON. 
Mei«ly- put of a Scruple of Confden^e. I wq^ 
firaigbt to impart the Secret to my Traijtor, and hit 
Cafiuftry^byer-perfttadcd me, rather to gire him th* 

H Casket 
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De lui donncr plfitot U caffette k ^futfcr ;^ 
Afin qws, pour flier, en aw de quelque enquete, 
' »T'ea£fed'«m feux-fiiyimt k ftveur tooteprfte, 
J»ar oil ma conftience e&t jMne lawte 
Af^de.lbi«^«jJ^««^ - ■> 

Vons mla mel, « awJns fi j'cn crwrapparcnce.; 
*£t la Amadon, ft cetrf cohfidcnct, - ^ 

Sont, a vous en parlcr felon mon fentimcnt, 
J>esdeniarch«, yarrVOMB, ftites lejpremfinu 
On pcdt vous mener loin aVcc dc^parefls ga|jes, 
Et cet homme, fur VQUs, ajrant ccs avantages, 
I^ poufler eft cnccJf grande Imprttdcncc a vous, 
Et vous dcvicz chcrcha: qudqiiebiaa plus Ams. 

O JIG ON. 
Oiioi! furunbcauJtoUamdef^vctirfttaadiaftew 
^chcr un caur fi doable, ra ame fi mechantc ? 
'Et moi quirairfcfagocafint, ^ ''^^J^^"*'*** 
Ceil eft fait, jc reJfcottce i tons Its gefts delntti. • 
Ten aurai deformais wc horrcur eflfroyablc, 
Etm'cn.vai5 dcvcnir, poureux, pire.qu'undttWc 

^ CLE ANTE. 

He bicn, ne voili pas de vos cinportcmcns ! 
Vou> ue pirdeai en rian les doux tcfflpcra^s. 
Dans la droite raifon, jamais n'^tre la wm$ 
Et twjpurs, d'un exces, vous vous jettczdans raijtre. 
Vous Yoyez votrc errcur, & V(»s avca tdnntt, 
Quepar un zelc feint voiis Aicipr^V^nu 5 
MaisJKWtouscorriger, qucUc raifon dcmande 
' Que vous alUezpaiTcr dam unc errcur plus gtandc, 
Etqu'avecquelccwuttfnapcifidevauiien 
Vousojnfbttiicx te ooeurs dc toijs les gens dc bicaf . 
Quoi ! parcc qu'un fiipon vous diq)e avec audicc, 
£ou> Ic ponqpcox edat djune auftere|;rimace, ^ 
Vous yonlez que par tout on (bit feit cortimc W, 
Et qtt>ucun vral dcvot nc fe trouveaujourdlilii ? 
I^Oifeb aux liberui^ €€6 feue« CO * 
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Casket to keep; h that, to deny it m Cafr of mj 
Inquiry, I mi^t' hav^the ftdicf of a SttbterfagcTready 
at iiand, whereby my Conlcience wMid have been very 
fecure^ in taking an Oath contrary to thcTrtSth; 

* .... • ' • . ' 

CLE ANTES. 

Yoa are in a bad Situation^ at lead, if I may b&- 
lieve Appearances ; both the Deed of Gilt, and the 
Tntft repos'd ar^, to ^wak iiiy Semfoerits to }^oa/S^» 
fi^ck you have t»ken very kieenitderately. One mfght 
carry you great Lengths by fiich Pledges ; and this Fel- 
kiw having theft* Ad^t^^^ohrel'yoi), it n ftiU a great 
Imprudence in you to puih him ; and yon ought to think 
of l«ne gentler Method. 

ORG ON. 

What ! under t^e.&ir Appbaiiance of Zeal fi> moving, 
t» ooaoesd fiKh a dcnible Heait, and a Sbni & wicked ^ 
And that I, who took him in poor and indigent^— • 'TIS 
ovtr, !> imoanoe all pious FbUct. I flaa keUcdbrih 
have an ntlor AUsffience of thflm> and fliall fciibeonie^ 
fcM* their Sakes^'WOife then a Deril. 

CLE ANTES. • 

. 'M ^ i iiymd l^giJitre are foaie wi^jdnr £j0ti^af«ganoe^ I 
You never preferve anioAeritd^ Temper in any thing. 
Right ftaJufiMMOd Yours 'Kievery dilH^nt> and yduars 
always thniting ymtS^ out «o€cm BaOPttAt iifto anb. 
thcr.'. YoinfteyiDupSfroc^aiidcire'ielifiblet tliat«you-havo 
been impoitiion bymt %pooritfoal Zekl, hot to mend 
the Matter, what Aesifoii have yoii for being guilty of « 
worfe MUiiUiimdiikujoa^ibi^ n6>0iflereim:A 

betwcgn ikiflUm^9^ii!Mk^motM^''WmAi S&J 
thahmB m kMeft 1^ t VH^ I bMiaiife a BttT^r has 
impudently iMBfmPd^mpim;y$»^tmd^4^'^^ Sh^ 
of an auftere Grimace^ vtdll you needs have it, that e- 
very Body's like him, and that .there are no devout 
fteflfr^to^be found in the World? Leave thefe foolifli 
Confcqucnoes to Libertines; diHingnUh betweca Virtue 
Ha andi 
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IDemekilavertad'avecies apporences, 
. ,N« luuuurdez janiait votreeftime trop tot, 
.'Et feyezy poor oda, dans le milieu qa*il faut. 
<sard»-voiu» 8*il fe peiit» d'hoiiorer rimpoftaxe s 
'Mait aa viai zek auffi n^allez pas faire injure: 
JSXf s*il voos hxxt tomber dans nne extrcmite, 
.Pechez plfttot encor de cet autre oote. 



S C E N E n. 

©AMIS, ORGON, CLEANTE. - 

D A M I S. 
yjpVUoif monPere, cft-il vrai ^tf an coquin voos me* 
^^nace? 
/Qg*iln*eft poiat de bien-fait qu'en foname il n'eface? 
, £t que te liche orgndl, tropdigne de coorrons, 
^ fiutde vos bontezdes armes oontre voot? 

O R G O N. 
Only aon Filsy & j*eti fens des douleoxs JionpaieiBes. 

DAMIS. 
Laiflbb-moiy je lui veux couper les deux Cieilkk 
-Contte (oil id0knce4>n ne doit point gaudiir. 
..Cefta moi, toutd*nn coop, de vous enafianchir;. 
.£t pour fbrtir d'afBure, 11 Aut que je raflbmine. 

CLEAN TE. 
. VinOi tout juflenMotipaclerien vrai jeune homme. 
Moderez, s*il .vena j^tt^ ces traniports edataasi . 
J^ous*vivoBs.ibasonr^gne, & ibmmei dans on tent^ 
v^P^ jpar Ja.^noknc^ on fiUl mal ib affiuret. 

SCENE 
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and the Appearance of it;-: XKver^hazard your Efteem 
too fuddenly ; and, in order; ta.tkis^ keep, the Mean yoir 
fhoiilddo; Guard, if poifible, ag^nftd^ing Honour to^ 
ImpoHare ; but, at the iamc time, d«a*t injure true 
Zeal; and,, if yott»Biuft£ill intooae Sxtreme^ rather, 
o&nd again, on the other £de. 



S C E N E 11. 
DAMIS, ORGON, CLEANTES- 

DJMIS. . 

WHAT Sir, is it true, that the Rafcal threatens 
you? That he has quite forgot every Favour he 
has received r AxuTthat his ba& abonunable Pride arm»'' 
your own Goodne& againfi yoorfelf ? 

ORGON. 
Yes Sod, and it gives me inconceivable Vexatiotr. 

DAMIS. 
Let me alone, YVL flice both his Ears oS. There^s mk 
dallying with fuch Infolence as his. Til undertake to 
rid you of your Fears at once ; and to put an endto thr- 
A&ir, I muft do his Bufinefi for him. 
CLE ANTES. 
Thaf 8 ipoke exa^Iy like a young Fellow. Mode- 
Wt^ if you pleafe^ thefe violent Tranfports ; we live in an 
Age, and under a Government, in which Violence is^ 
but a bad way to doBufineis. 

Hs SCENE 
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SCENE m. 

Mad. PERNEI^LE, MARIANE, ELMIRE, 
DORINE, DAMIS, ORGON, 
CLEANTE- 

MaiPERNELLE. 

QlPeft-ce ? j'apprens id de terriblcs inii&«i. 
O R G O N. 
Ceibnt des nouveautez dont mes yeuz fi>ntC^nioiji4». 
£t voos voyez le prix dontfont p^y^ met (bins. 
Je rccueille, ayec ^le, im homme en Ql mijejfi, 
Je le joge, Scle tiens cpmme mon propre fsere ; 
De Jbiei^-faks, cb«^e jour^ il eft par i^ol cbai^^ 
Je lui donne ma Fille,, 8c (out le bieo que j*ai ; 
Et dans le mem^ terns, le perfide, i'infame, 
Tente le noir deflein de^uboraier mafemme. 
£t non content encsor 4e ces laches eiiai^ 
II m'ofe menacer de mes propres Sien-faits, 
Et veatf a oia mine, ufer des avanta^ 
pont le viennent d'armer mes bontez trop pen fage^ ;. 
Me chafler de mes biens ou je Tai trans^re>. 
^me reduire au point d'ou je Tai retire* 

D O R I N E. 
Le pauvre bomnke ! . 

Mad. PERNELLE. 

Mon Fils, je ne puis du tout croire 
Qu'il ait voulu commettre une addon ii noire. 

ORG ON. 
Qunment ? 

Mad. P E R N E I, L E. 
Xxfi gens de bien font enyie^ toftjoors 
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»u. PERNELI^E, MARIANA, ELMIRA, 
DORINA, DAMIS, O R G O N,. ' 
CLX ANTES. 



sGENis: m 

Mid 

CZ.X ANTES 

M^, PE RNE 11^^ 

W Hat's alltW* ? I ^ear terrible Myfterie^ here. 
'" ORG ON, 
They are Novelties tbat J^im aa Eye-Witnefi to; yoo 
ftehow4]i^IaAtoed for ipy Carfw Ikii^ficfc 
ap a Fellow;, in Miifiy* .enfertajn and treat hiia Cke 
my own Brotheri licap daQy PavQurs on bim r. I giy^ 
Lim my Daugliiter and my wniole Fortune ; when at th^ 
&me time, the peifidiQii^. i^iainous Wretch forms the 
bkck £^e%a of feducing i^piy Wife : And not content 
with thdfe bafe A(teinpt% he darca to menace me widi 
my own Favoan» and would make ufe of. thofe Advan* 
tages to my Ruin, which my too indifcreet Good-nature 
put into Us Hands ; to turn me out of my Eflate, which 
I made over to him> and to reduce me to that Condition 
from which I refcu'd him< 

DO.RINA/ 
The poor Man ! 

Mad. PERNELLE. 
I can neirer believe. Son, he could commit fo black a» 
Adion. 

ORG ON. 
Howfo? 

Mzd.PER:NEJ[.LF. 
Good Pecfple,are always envy'di 

H4, t£ 
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ORGON. 
QaevoofcK-voiis done dive avec votre dUponnu 
lyftiMere? 

Mad.P£RKELLE. 
Qoe chc»*T0ii8' on tic d'ctnage^fintt^ 
Etqu*on ae fiut qoe trap la haine qu'on Id poite. 

ORGON. 
Qu*a cetcehaine a fairc avec ce qa*on vousditf 

Mad. P E R N E L L E. 
Je Tons Fai dit csent fou, qaand vousetiez petit 
La vcatu, dans le monde, eft todjours ^ourfuivic^, 
Let covienx moaixoii^ inais non lamais Tenvie. 

ORGON. 
Mab que &it cedifcoon aux chofes d'acgaord'hiBit 

Mad. P £ R N £ L L E. » 
Oo vonsapraforg^ cent iocs ocmtes de lii}.. 

ORGON. 

Je Tont ai dit d^ que j*ai vft tout moi-mioi^ 

Mad. PERNELLE. 
Dcs efprits medi&ns !a malice eft extreme. 

ORGON. 
Vous me feriez^ damner, ma Mfere. Je vons dv 
Qiie j*ai vft de mes^ yeux un crime ft haxdil 

Mad. PERNELLE. . 
Lcs langues ont toujours da venin i repaadre i, 
£tVieo.n'eft icirbas, qais'en pttiftedefendre. 

ORGON. 
Ceft tenir un prop<» de fens bien depomrft f 
Je I'ai vu, di»je, vu, de mcs proprcs yeux vOf, 
Ce qu'on appelle vii. Faut-il vous Ic rebattrcL 
Aux oreiiles cent fois, St crier comme quatre t 

Mad, PERNELm. 
Mon Dieu, le plus ibuvent, Tapparence de^oit, 
^1. ni^faut pasto&joursjuger fur ce qa*on voit. 



1 
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ORGOV. 
Wliat woold yoa infinaate, M<3Cher,b)r dusDtiboaHeF 

1/bA.FERNELLE. 
Why, tliat there are ftrange Doings at your HoUfeii 
and the Ill-will they bear him is but too evident 
ORGON. 
What has this Ill-will to do with what has been told yoa ? 

Mad. PERNELIE. 
I have told you a hundred times when^yoa were a- 
little ane» 

not Vtrtut hirt is ferfecufed tveri 
Tiatenvmis Mtn nutf die^ hut EfKy never. '^ 
ORGON. 
But what is all this to the preTent Purpofe ? 

Mad. PE RNELLE. 
They have tnm^d upio you a hundred idb Stories - 
ag^inft him. 

ORQON. 
I have told yon aheady, that I iaw it all my own felfi . 

}Azd. PER NELL E. 
The Mdioe of Scandal iMongcrs isvery graat;. 

ORGOX- 
Yottllmsdceme fwear. Mother. I tell you, that I ^ 
&w with my own Eyes a Crime fo audacious. 
MB,d. P ERNE L.LE.^ 
Tongues never want for Venom to fpit ; nothmg. herett 
Mow can brftoof againft. them.^. 
ORGON 
This 'i» holding a very fenfelejs Argument! I&w 
it, I Ay, &w k; with my own £yes,I iaw it. l>id what 
People mean by. Saw it. Muii I din it a hundred times -^ 
into yours Ears, and bawl as loud aafour FblksL . ' 
Mad. FERNELLE. 
Bear Heartl Af>pearances very often deceive uSr^Ydll 
amft not always jq^^ by what you fee. 
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ORGON. 

feiuvge. 

Mad. P E R N E L L E. 
Aux &tix roup90DS'la nature eft fujette^ 
It c'eft fottvent i mat, qoe le bieii ft'inttrpeice. 

ORGON. 
^ dois interpreter i charitable fbm, 
Lis di^ d^embrafl^ ma femme? 

N&d. PERNBLLS. 

Ileftbdbb^l 
Poar accofer les gens, d'avoir de juftes caufes, 
Et vons-devieK-attendre i Votis voir fbx des cfaofesii 

ORGON. 
He diantre,. le moyen de m^n afflirtr mieux ? 
Jc devois done, ma Mere, attendre qu*a mes ycux*. 
II' e^t— Voa» me feriex dirt qp/dtpe fottife. 

lAwd. psrnelle: 

'■ Enfin d'dn trop pur ssele on volt Ton ameepiifiv. 
Et je ne puis du toaf mte mettredansreiprit, 
Q|i*il ait ronta tenter les chofes que ToiLdit.- 

ORGON. 
Allez.. Je ne fais pas, fi ▼ousrfftieg.ma mei)e». 
Ce que je vons diroift, tant je fais en colire. 

D O R I N & 
Jufle retour, Monfietir, des chofes dlct-btt. 
youi ne vouliea poiit craire>. Sc Fob ne vous eroit pas^ 

CLEANTE. 
Kbus perdons des mom^, en bagatelles pores^ 
42$'il fiiudroit employer a prendre dei me&rel. 
Anc menaces dii foorbe, on ne doit dormir point. 

JOANII& 
Quoi^ fdn cffi»nleritt iroit juiqu*ii oe pointf 

ELM I RE. 
four mof» je ne crois pas ostte infiance poflbk^ 
El (on ipgratitttdf eft igi trop vifihk, 
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ORQON. 
I flialt run mad/ 

Mad. PERNEILE. 
Nature is liaUeto £dfe Sd^nciofts, aad Good is <iib»* 
times miiboQftm'd EySL 

ORG ON. 
Oaghtl toconftnie duuk^ly iiis defireof kiSmgWf 
Wife? 

mfLPBRNELlB. 
Yoa 00^ asner to acouib any Bodx* but apoi^ g<lQ4 
Grounds; and yoat ihoold have ftay'd till yoa^ had ieen 
the thing certain. 

ORG OK. 
What the Dnril 1 how flKwld I be mrc certain ^ 
Then, Mother, I (hould have f^^A till he had — YouU 
make me fi^ one entfiftiie w^y thing^otbir^ 
lS9i^F£KNSlUE. 
Inihoit, his Soul bums withtoopurea FJamV^^^f 
ean*t let it enter my Thought^ Aat he could attempt the: 
thh^' duit aitt lavi'ta his Ghailge; 
OR GO If. 
Go, if you were not my Mother t don*t know what 
lHughtiajf^'ta^ybu; my Paffionis ipgrtat! 
DOilNA. 
The juft Return, Sir, of things here below r Time- 
was, you won'd bdlieva .no<l)6dy» and tgm yon cantt be: 
believed your felf. 

^LSJtfTMt. ' 
We are waiing 4ha;t time hi .mov THIh,. wbic& 
ftould beipent intaki^g^efltfiircis w^ Apu'dl^'tileeQ? 
when a Knave threatens. 

HAICJt. 

EL.MIRJ. 
1 can fcarce thflidc this^ Inaaoce poffible, fbrmy part ^ 
fiis IngatiQld^ WOdiiA^ tlMi be too yifiUc.^ 
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CLEANTE, 
Ne voos y ficz pat, il aara det reflbrts : 
Pour donncr, coam voiis,. nufon i (m c&rts,. 
Bt fiir jjhoiiit^qiie cda* le iK)id« d*(uie cabale-. 
Embanafleles gens dans un facheux Dedak*. 
Je voos le dis encore, arme de ce qu^il z, 
Yoas ne devieiL jamait Ic^ pnn£Ser. ja^aes-li^ 

% ORGON. 

eft vraC^Tiiiai^ tpiy fiure T A rorgndf de oe tiaitre^^ 
]^ ine* Kfltoxtiiaem je n*ai pat et6 inaiire.^ 

CLEANTE. 
Tt voodxois di bon coeur, qa*on pftt entre voos deux;. 
ut qttdlqiie-onrf>rede paix, imccommoder let* aeeTiiA.. 

ELMIRB^ 
^j*ayois*il&'qa*to!inain il a de tellai ftrmes,. 
Je n'aarois pas donne maciiro 4- taut* dVdarmes*^ 
Ex mes — — 

©RaONi 
Qsie vent^oet homme ? AUezjSt leiavoif ^; 
J^fiiis bien en elat quej^on mc vienne voir. 



J3^:^^-3:^ 



. SCENR IV; 

M6nf. LOYAL, Madi PERNELLE;, 

©tR G O N, D a M I in M AHI AN E,. 

DORINE, ELMIRE, CLEANTE. 

Monf. LOYAE. 

BOBJeip*f.nuic]iereSoeiir.. Eaitet»jOi^«mt.foppIiq( 
Qoe je parle i Monfieur. 

DO.RINE. 

II eft eiLOOoipagpie,, 
E( je ddote qu'U poii&^, i prefeQt> voir quelqu'imi 

MonC 
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ClEANrBS. 
Dott^c 70a depend upon that, he will be aaadng 
«noagh to give the Colour of Reaibn for what Htf does 
againft yon ; and for a leii matter than this, the Weight 
•fa Cabal has involred People in difmal Labyrinths, t 
tell yoa once again^ that armM with, whftt he' 1^; 70a 
ihouM never i^aye pufH-d him <o far. 

That's tme ; but what could I do in ^^MB^irfMthe 
Haughtineg of the Traitor^ I^ was «ot Mailer of jnjr 
EefentmcBts. ^ - 

CLEJNTES: 
I wifii with all my Heart, that there-eoa^ be any* 
Shadow of a Piace patch'd up between yoa. 
BLMIRJ. 
Had I but knovm how well' he Kid Been arm'd, I 
flioii'd never have made foch an Alarm about the Mat^ 
ler, and my ■■ ■ ■ 

. O'RGOlf: 
What WDuM that Man have ? Go qakkly and ask. 
£m in a fine Condition to l«ive Peqpte come to fee mc. 



3 C E N K IV: 

jMr. L O ¥ A L, HaaJi P E R N E L LBj. 

O R G O N, D AM I S, MARIANA, 

DORINA, ELMlRAj GLEANTE5. 

GOod-vaeKn0f.Ci^. pnj^.kt ne fptiak ta^y^at 
Mafier. 

DORJNJ.' 
He's in CoQ>p»>y».and Ldouht btauSievo bod)^ 
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MonCLOyAL. 
le Be fiiu pas poor CM en ces liou^ imforti^ 
Mon «bord &*aiini ricot je aoii» qui liii d^pbufr t- 
Et je vkQ^ jgoi^ nn fiut, dont 11 feia bien 80^ 
DOR IKE. 

BdonCLOYAL. 
Dtttt-lui fcvl^siQit que je yieii 
]>e]fkp«n4eMonfieur Taitnte, powfaibMP^ 

• DORINE. 
Ceft on homme cpi vient avec donee maaievcWv 
De la part de MonfiemfTartiifie^ pCNUr^affiure, 
Dost vou tetts^ dit-il, bien-aife. 

C L £ A N T E. 

II vous faot vdr 
Ce q^ <feft qyifl oei bomme* ^ce fo^fl pmt Toulois. 

ORGQN. 
Poor nous raoommodir, iL vient icv peot-etvp^ 
Q^ fentimens avrai-jiei 4 bi iate paroitie h 

CLEANTE. 
Vodw Kfleatiaieiit ne dotf point ecfateri, 
Xt s*il paile d'accord, il le fiiut econter. 

MwCJ-OYAL. 
Salttty Monfienn Le Ciel peidr<;pu voib "vseol im&i;. 
Et voai foit £ivorable, aiitant que je defiie. 

. orgon:^ 

Ce donx debut t^accorde avec mon jagement^, 
Ea ^pKjtbg^ 4mti qvdque accommodement 

Monf, LOYAL.. 
Toute votre maKm m^jt toAJowi 4tr ch^ 
St^etois ferviteorde Monfieur votre fere. 

OROON. 
MmfigVLTt j*9i gmde bootei U diimwirpattfaii^ 
D'etre iant vous coimoitre, oafavoic votre mo*. ■ 

MonC LOYAL. 

§t m^appelle Loyal, ntif de HtnBKoiiSer - 

Et&i»^ iinifficr i VajS^t^ ^dept dc rc^ 

Jai 
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Mf^LOrJL. 
Kaf» I am aot for bong tronUdbme Iiere. I bdieve 
my Coming will hxae nothing in it, diat will difpleafe 
lum; I oomcupoaathingy that Jie^Ube vei]r glad of./ 
DORINA. 
YonrNamepn^? 

Mr. lOTAL. 
Only tell him that I come on the Part of Mr. Tmr^ 
iuge^ for hit good 

DOR in J. . 
Tiya Man, who coma in acivil way> i^on Bafiacfi^, 
§om Mr. TaxtMjfff which* he iays^ yott won^t daiiikc. 

>/^ ' CLEJNTE5. 

Yen- muft needs fee who this Maa is,, and what he 
wants. ' 

ORG 01^. 
Perhaps he coo^ to make us Friends. Bow ihall £ 
behave my iel£ to hinli f 

CLEJNTES.^ 
fieihredDn^tbeangiy, and if ho fpeaks of an .Agree- 
ment yoii muft liften to him, 

Mr. LOrjL. 
Saveyoa, Sir! Heaven blaft the Man wouM wrong 
you, and. may it be as fiwoniteible to yon, a&I wiih. 

ORG on: 

This mM Bejpsming favovrs n^r CoiyeAmrc, and. 
already forebodes ibme AcoommodatioiL. 
Mr. LOYAL. 
I always had a. prodigiops Value for, all yonr Family^ 
and was Servant to the Gentleman your F^ithen 
* OJLGPAL - 
Sir, I am mnch afluun*d,. and adt. parieo^that ' 
don't know You„ or your Name.. 
Mr. LOYAL. 
My Name is Ity^ Sir, by Btrth a Normatii and am^ 
3*12^ to the C^un» in fpitc of Sovy. I have hadi 

the 
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pai depuit qoanmte an^ grace au dd, le bonheiir 
lyen exercer la charge avec beaocoup d'hoimair ; 
Etje voos vieas, Monfieor, avec vocre licence;, 
Sigoifier TExpIoit de certain Ordonaanoe —— ^ 

OR 6 ON. 
Qgctt, voQft eteaid-*'^ 

Mon£ LOYAL. 
Kdbnfieur, ians paffion; 
Ce n^ ricn (eolemene qa^une fommation» 
Un oidre de vuider d*ici, voas> Se le9 votres, 
Mettre V08 meuhles hors, tt fsdxe fbice a d*aiiti«t. 
Sans delai» ni remife^ ain^ que befoin eft^^ 

O R G O N. 
Moi fortir de ceansf 

Monf. LOYAL. 

Oui, Mwifieur, s'il voift ptiftr 
La maiibn a preient, comme fiivez de le&e, 
Aa^bonM^mfieor Taitnffe appaitient fans canteSe.- 
2>e vos biens dlformaia 11 eft Maitre ftSetgneor, • 
£n vertu d*un contiat duqud^ je fois perteur. 
fl eft en bonne ienne, Se Pan ny peotrien diie. - 

DA MIS. 
Certcs cette impudence eft gianie^ 8c' je radmirc ! ^ 

MonC loyal: 
Monfieur, je ne dois point avoir ^Aaire a vous? - 
@Vft k Monfieur, ileft & raiibnnal^e, & dwo, 
£t d*an homme-de bien ilfiut trop bien refficey 
P<mr fe vouloir du tout oppofer a Juftice. 

GRQON. 
Mai«— V 

MonC LOYAL. 
Obi, Mbnfieur, je iais que p6ar un nullum 
Vous ne voudriez pas feire rebefiion ; 
£t que voos fouffirirez, en hbnnete peribnn^ 
^e j^^ecate ieiles ordres.qa'on medooaeir^ 



»:* 
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the good Fortan^ for forty Yean together, to fill that 
Office, thanks to Heaven, With great Honour ; I conie» 
Sir, with your Leave, to- fignify to you the Execution o^ 
a certain Decree. 

ORGON/ 

What, are yoir here— - 

Mr. LOrJl. 

Sir, without. Paffion, ^tis nothing buf a Summons, 
an Order to remove hence you and yours, to take out 
your Goods, and to make way for odiers, without Re- 
Biiffion or Delay, fo that 'tis necellary — 

ORGON. 
Igofiomhence? 

Mr.lOrJL 
Yes, Sir, if yon pleafe. The Hoole at ^ent^ as 
you know but too welly belongs to good Mr. Tartufftf 
without difpute. He Ishence-ferward Lord and' Mdfler of 
your EfUte, by vhtue of a Contrad I have in charge, 
rris in due Form and not to he contefted.. 

DAM IS. 

Moil certainly *tis prodigious Impudence, and what t 
can butadmirel 

Mr. LOYAL. 

Sir, myBufinefi is not with you, but with this Gen-' 
ileman, who is mild and rcafonable, and knows the 
Duty of an honeft Man too well to oppofe Authority. 

ORGON. 
But— — 

Mr. LOTA L. 
Yes, Sir, I know you wouM not ttbe^ for ar Million, 
and that, like a good honefl Gendeman, you will fu£er 
me here to execute the Orders I have receiv'd. 

DA- 
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DAMIS, 
Vous peurriez bien ici fur votre noir jupon, 
Monfieur rHoiflier a Verge, attirer le baton. 

Motif. LOYAL. 
Faites que votre Fils (e tsdb, ou fe jetire^ 
Maniieof. J*aarois regret d'iStre oblige d^ecrire^ 
£c de rous voir couch« dana mon Proces verbal. 

D O R I N E, 
CeMonfieor Loyal porte uo au* bieo deloyal! 

Mo»f, LOYAL. 
** Poor tous les gena de bieo, j*ai dfrgraiide» tendreflEbs». 
^ Et ne me fuis voulu, Monfieur, cKarger des Pieces^, 
^ Que pour vous obligei« Sc vous fiiire plaiiir ; 
" Que pour qter, par-1^, le moyea d*en cboiiuv 
<* Qgi, nV^t pas poor voiii fe aal« qui me pooSiv 
** Auroient pft pioceder d'oae &(oa moins doocc. 

ORGpN. . 

^^ ^ sue peiu^oa de pu^ ^ d'oidoiuwr au ge^ 
y De ibrtir de dioz eox ? 

MoiiC LOYAL,. 

On vous donne du terns. 
^ £t jufques a demain, je km A|rfea,nce 
^ A l*CTcaition» Monieui^ de l^rdonaanQe. 
^' Je viendrai feulement pafler id la nuit, 
^ Avec dix de mes gen$y ftns fcandale, & fiins bruit. 
y Peur la forme, il faudra, s'il vous plai^ qa'oa m*ap- 

porte, 
^ Avant que fe coucher, les deft de votie potte.* 
•* Jaurai foin de ne pas troubler votre repos, 
" £t de ne rien foui&ir qui nc ffit a propos. 
" Mais demain du matin, il vous laut etre iiabilr ' 
*' A vuider de ceans juiqu*aa moiodfe nftendle. 
** Mes gens vous aideroat; ^ je les ai p^ia fort«^ 
«^ Pour vous faire fervkc a tout q^etue dehors. 
•' On n*en peut pas afer mieHx que je £iis, je penfe j 
** Et, comme je vous traite avec grande indulgence, 
Jf It vous conjure auffi, Monfieur,. d*en ufer bien» 

« Et 
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DJMIS, 
You may chance, Mr. TipftaiF, to get your blacic 
Jacket well brufh'd here, 

• Un LOrjL. - 
Either, Sir^ make your Son be SxleoM or withdraw. . 
J (hotted be very loth^putPea to Paper^ andfee.yottr.. 
Xf ames ia my laformatioiib 

DORJNji, 
This Mr. L^al has a difloyal: feat of Look mAi 
him I 

Mx. LOYAL. 
I have a great deal of Teaderneis &r all h^teit. 
People and (hoa*d hot, Sir, have cfaarg'd my felf with 
^efe Writs, but t« fmt and oblige you; and to pro-\ 
vent awdi«f« bikie fiitebM «•> ^ Mt baying the 
Love for you which J iulires; qdgjkt tere proceeded ia 
a leis gentle nvm»Qr. • • 1 

And what can be wo|fe» thftnf :ta <Hrder People to be 
goneout of tfeefrHwife? - \ 

hU. LOYAL. 

Why, you are allowed time. And, till to-morrow, 1 
fliall lu§>€nd. Sir, the Executibn of tiie Warrant. 1 
Ihall only come and pafs the Night here with half a.- 
fcore. of npr Folks,, without Noife or Scandal. For 
Form's fake, if you pleafe, the Keys of the Door muft, 
WwP yw go to Bed, be brought me. I'll take care" 
your Reff Aan't be diftirVd, a^d ftffer nothing, that 
is improper to be done. But to-m6rrov<r Morning you 
muft be* ready to clear the Houfe of every the leafV ' 
Utenfil. My People Ihall affift you ; and I have pidc'd 
out a Set of lufty Fellows, dmt they may do you the. 
more Seryia in your Removal. No body. can ufe. 
you better, in xhy Opinion; and as I treat you with, 
gixat Indulgence, I <;oDJure yoUj Sir, to make a^ood 
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" Et fa*aQ d6 de ma charge^ on ne me tnmbk en ricB. 

ORGON* 

** Da meillear de mon oorar, je daoBfttw for rheme 
" Les cent plos beaux Loins de ce qui me demeure, 
^ Et poavoxr, k fhi&r, fur ce miifile afiener 
" Le plus grand coap de poing qui (e puHSe donner^ 

CLEAHTB. 
Laiflez, ne gatons rien. 

DAM IS. 

C^tte aadaee eif trq> fcatr, 
Jai peine i me tenir, il vant mieux que je fbftc. 

D O R I N E. 
Atec mi fi bon dos, ma foi> Monfieor Loyal, 
Qaekpea coups de baton ne voos fi^reiettt pas maK 

Mbnf. LOYAL. 
On poamit bien pnnir ces parolct inftme^ 
Munie^ Se Ton decrette anffi eontre les £Bnune8»^ 

teLEAvNTE. 
Finiflbns toot cda, Monfieor, c*6n eft a^^ 
Donnez tdt.os papier d^ graces & .nods laifibk. 

Monf. LOYAL. 
Jofqu^da revoir. Le Ciel yous tienne tons en jdye. 

ORG ON., 
Puifle-t-il te confohdre, Sc cdui qui t^envoye ! 



S CE N E V. 
ORGCN, CLE ANTEyMARIANEr 
EL MIRE, Mad. PER NELL E, 
DORINE, DAMIS: 
ORGON. 
TT E bien, vous le voyez, 0» Mere, fipjii droiti^ 
*^ Et vous pouvez jager da refle par Texploit. 
Sa tnlufi>n» enitii, vous fbnt-elles. oonnues t 

.Mad. 
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mk oiCt, and to ^ve me no Difturbance ia the Execa* 
don of my Tnift. 

ORG Off. 
rd pv€t jufi now, a hundred of the beft Louis d'on 
I have Ick, for the Power and Pleafure of laying one 
found Blow <m your Aisihip*s Muzzle. 

CLEJNTES. 
GWe over; don*t let*s make things worfe. 

DJMIS. 
This Impodenoe is too;great{ I ran hardly refrain) 
^ I iiad beft walk off. 

DORINJ. 
Faidi, Mr. Braunj^ Back'd La^al, fome Thwacks ^f 
a Cvtdffl wou'd by no means fit ill upon you. 
Mr. LOrJ L. 
Thofe inftmous Words are pnniihable. Sweetheart! 
there's Law againft Women too. 

CLEJNTES. 
Let us come to a Coneiuiion, Sir/ with this ; ^tis 
enough.; pray give up your Paper of Indulgence^ and 
leave us. 

Mr. LOTAL. 
Good bVye. Heaven >leis yon all together! 

; / ORQQH^ ,\ 
And confound bodithee, andhimthatfentihee! 



S.C E N-E V. 
ORGON, CLJEANTJSS^ MARIAN Ai 
ELMIRA, Mad. PERNELLE, 
DORIKA, DAMJS« 
ORGON. 

WM Mother, you fee whether I am in the n^t 
or no; and you may judge of the reft by the 
Wanant. JD^ you at lewdi perceive hit Treacheries f 
^ Mad. 
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Mad. PfeRNELLE. 
Je fttis toute ebaubie, & je tombe des fiues. . 

BORINE, 
-*' Voos Tons pktgnez i tort, k tort vous le bKitiav 
^' Et fer pieux ddBms, par la, fi)Bt ccxSimez. 
** Dans ramour dn prochain fa verta fe ccmfixminc, 
^' H iait que tres-fouvent les biens oonompcnt FhoBunc; 
'** Et par diarite pure, il veut tt)u$ enlcver 
" Tour cc qm vous p«xt feife obftadc a vous Jkovw. 

ORGON, 
*« Tttfer-ttms. deft le nbt qa*il voos iaot tofijoon 
dire. 

CLEANTE. 
** ARons voir qud oohfeil on doh vons faire ifiire. 

EL MI RE, 
Allez fajre cdatcr Paudacc Ac Tingrat. . . 
Ce prooWcdctmit la. verm da Contrat ; 
Et 4 deloyaute va parokre trop noire. 
Pour foulFrir qu'il en ait Ic faeces qu'on veut croiie, 



^*''^^'% 



S C E N E VI. 

V AX EH E, O R G O N,XXt E A N T E, 

*, vXIe^r^e.'' 

AVkc regret^ M»feu^, ^e vieiis^v«*is •(ffliger; 
i MaiijcmrV^voll ctatniiiri^p^letitfllmt^&eer. 
Un ami qd inTcftlDitot d«itt0'aaLitil tilrilendre, 
£t qui iait Tinteret qif ei8>ie;miJV lieu de prendi^ 
A* vi«Kirt>urn«ir^fim pm doltca|f> 
X^efecNt que ri^n^^dit awxAffiiMis dStal^.. 
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Mad. PERNELZE. 
I am HunnM, and am tumbling ^om the Clouds. 
DORINA. 
" You complain \^thout a Caufe, and blame him Wrong- 
luliyi this does but confirm his pious Intentions. His 
Virtae is nfade perfect in the Love of his li^eighlioar s 
he knows, veiy often, that Riches fpoil the Man; and 
he wootd only, out of pure Charity, take from yea 
eveiy thing that may obftrudl your Salvation. 
ORGON. 
Hold yoot Tongue. MttH I always be repeating that 
jtoyou? 

CLE ANTES. 
Come letTs confute whac*8 proper for you to dcf. 

ELMIRJ. 
Go and expvfe the Audadodhefi of the nngrateftl 
Wretch. TMs Pro&eding of his 'mvilidates the Con- 
tradti and hisPerfiditiilfiKls mnflr needs appear too Uack 
10 lethim have the Suct»fswe areapc to fiirmife. 



SCENE VL 

VALEREv ORGON, CLEANTE5, 
ELMIRA, MARIANA, 

FJLERE. 
5^IS.with regret. Sir, I comrto jJlift yiNii but I 
J- amconftrunM to*t i>)rtheimtninence of the Dan- 
ga. Artey, imittute Friend of mine, who knows the In- 
tereft; I tyoglt^ ta3ce, in^every dting chxtntaycDUCbm 
yoa» has for my iake violated, by a delicate Step, the 
Secrecy due to the Afbin of State, and has juft fene 
^tm-Mifkc, the Coafeqaeoce of whidi reduces you to 

the 
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Vcnslndait aa paiti d*aiie ibndaine fiiite. 

*Le fbarbe qui long-terns a pu vous impofery 

J>qpais one bcure, an Piinoe a sa vous accuicr, 

^t remettreen fet mains, dans les traits qa^iivoiisjcae^ 

D*iin crimind cTEtat Timportante caflette^ 

l>OBt an mepris, dit-il» du devoir d*im fajet» 

Vous avex cookrve le ooupable fecret. 

Jignorele detail da crime qa*on yoas doime^ 

Mais on <»rdre 'c& donne coatre vocre perfonne s 

Et Ini-meme eft charge, pour mieox Pexecater. 

P'acQompagner celoi qui vous doit arreter. 

CLEANTE. 
VAl fes droits arines, Sc c'eft^par oii le traitre, 
De vqs bicns qu'il pretend* cbierche a (c rcndre maStre. 

,. ORG ON. 

' L*homme efti'je vous Tavoue, un mechant animal f 
VALE RE. 
Le moindre amu&ment vous peut etre fatal. 
pai» pour vous emmener, mon carofle a la partem 
Avec mille Louis qu'ici je vous apporte. 
Ne perdons point de tems, le trait eft foudroyant; 
£t ce font de ces coups que Ton pare en fuyam. 
A vous^ mettre en lieu sur, je m^o&e poor conduifie, 
Etvcuxaccompag^er, jUc(i>u,^|K)4t, vptre Svt€. 

ORGON. 
'I48 1 que ne dois^ point a yos foins oSligcaos F 
^ Pour vous en rendre grace, il iaut un autre tem^ 
Et je demande au Ciel, de m'*^tre afTez propice. 
Pour reconnoitre un jour ce gen^reux iervice. 
Adieu» prenes le fob vous autres--* 
CLEANTE. 

AUez tot; 
, Nous foDgerbnSy mon Frere, a fiure ce qu*!! faut. 



SCENI 
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the Expedient of a fudden Flight. The Rogue who 
has long imposed on you, has thought fit an Hour ago 
to accufe you to your Prince, and to put into hit 
Hands, among dther Darts he flioots at you, the im* 
portant Casket of a State-Criminal, of which, fays he, 
in contemftt of the Duty of a Subjed, you have kept 
Cheblameable Secret. I am not infbrm*d of the Detail 
of the Crime laid to your Charge, but an Order i$ 
jfSttcd out againft your Perfon, and he himfelf, for tht 
greater Certainty, is appointed to accompany the Per- 
ion that is to arreft you. 

CLEANTES. 

Thus are his Pretenfions arm'd> and thence it is^ thae 
the Traitor ieeks to make himfelf MafUc <>f your- 
Efiate. 

ORGON. 

Man, I muft own, is a mifchievous Animal! 
VALE RE. 

The leaft Delay may be fiital to you ; I have my 
Coach at the Door to carry you off, with a diouiand 
Louis d*or8 that Jiere I bring you. Lefs lofenoTime, 
the Shaft is thrown, and thde Blows are only paried 
hy Flight. I oflfer my felf to conduct you to a Place 
of Safoy, and to accompany you in your Eicape, evea 
to.the laft. 

ORGO¥l. 

Alas, what do I not owe to your obliging Cares f I 
mnft take another Time to tlumk you, and I befeech 
Heaven to be fi> propitious to me, that I may one 
day acknowledge t^ generous Service. Farewel, take 
caie the left of you ■ 

CLEANTES. 

Go quickly; weihallr mind. Brother, to do whatii 
pn>pei« 



SCENE 
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sL^EXEMPT, TART.UFBE, VAIifiRE,^ 
ORfiON, ELM4RE, MARIANE, Ac, 

TAilTUPFE. 
"^Out-beau^ Monfieur, tout-baM> ^t.ccfaazTpabaX^A 
vitc, 

VoQs ii*ife9fttssArt'>Ioin9 peitrtroiivef'WttMcg^te^ 
Et» de • la pttrt' du Pnbee, qo^tohs ^dtqpd&nuBr. 

O R G O N. 
Traitrc, tu me gardois ce^jtwuepour le dcrnicF. 
<}*eft le eo|^^. ^oelemt, fftr oi^ tu .ofjexpiRlks 
£t voila couronner touties vt6s peifidies. 

tA'Rtuffj:. 

Yoft iiiju»e& ii^otit rien a me/pouvoir «q^y 
£t je fiiu,: pour le .Ciel, uppdcia.tont^oufinr* 

. CLEANTB. 
%a jnoderatioQ eft^axide, je i!avoue. 

DAMrs. 
Comme da C\A, Tinfame^ hppudeminefll & joae ' 

TARTUFFE. 
Tout vos emportemensiie faurokot ra-mam^HX^ 
Et je ncfunge-A rifin, qu*a £iire meiv.dtvDir. 

AlARIA^E* 
Vous avez» de ceci, graude^gloire i, tpWMkf, 
;Et cet cmploj, ipour3v«i^ ^ fart Aoftnctc i pioidie. 

TARTU'F.FJB. 
^Un emploi ne (auroit etre que glorieox, 
'.Quaud il,part du .pouvoir qui m'envoye en oes lieox! 

ORGON, 
.Mais t'e<-tu ibuvemi que m^ niain <;^ti Tit a M f, 

la. 
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S C E N B Vlf. 

-rfifEXEMPT, TARTU-FFB.VALFRB,. 
ORGONj ELMIRA, MAAIANA, ^t. 

TJRTUFFE. 
OGftly, Sir, fbftly, don't run fo faft, you {han't go fatr 
^ to find'yott a Lodging*; we make you a Prifonorr 
in theKingfs Name. 

ORG on: 

Tiaitor, tiiou haft rcfcrv'd this Shaft fSr the laft : *Ti«- 
Che Stroke by which thou* an to dir£atchme9.an4^bi^ 
crowns all the reft of. thy Perfidies. 
TJ'RTUFFE: 
Your Abufes have nothing ih them that can ihcenfe 
me; Vm inftru&ed to fhffer evtry things fbj: thqia^^^ 
of Heaven. 

CLBANTES. 
The Mbderation is great, X mufi confefs. 

DAMIS. 
How impudently the.Varlet fports with Hfeaven? 

TJRTUFFE, 
All your Raving can't move me; I think.of nothing^ 
but doing my Duty, 

M-ARIAHA'. 
You hare much Glory to expedt from hence ; this 
Employ is a mighty honourable one for you. 
TARTUFFB. 
The Employ can't be other than glorious, when it: 
proceeds from the Power that fent me hither. 
O RGO N, 
But do you remember, ungrateful Wretch, that my 
I 2 chari- 
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Ingnt, fa redii d'an etat miferable? 
f ARTUFFE. 
Qui, je &is quels (ecours j'en ai p(i recevoir ; 
Mais rioterec da Prince eft mon premier devoir i ' 
De ce devoir £icre la jufte vid^Ke ; . 
Etooffe dans mon caor coute reoonnoiflance i 
£t je facrifierois i 3c & puiflans nontds, 
Ami, femme, parens, & moi-meme avec eox. 

ELMIRE. 
L'impofteurf 

DORINE. 
Comme il fait, de traitrefle maniere^ 
Se faire un beau manteau de tout ce qu'on revere t 

CLE ANTE. 
Mais s*il eft & par^t que vou» le declares, 
Ce zele qui vous poufle, & dont vous veus parez ^ 
D*ou vient que, pour paroitre, il s'avife d^attendre^, 
Qtt*a pourfuivre fa femme, il ait (u vous furprendrel 
Et que vous ne fongez a Taller denoncer, 
Quelorfque fon honneur Toblige a vous cbafler? 
Je ne vous parle point, pour devoir en diftraire, 
Du don de tout fon bien qu'il venoit de vous faire; 
Mais le voulant traiter en coupable aujourd'hui, 
Pourquoi confentiez-vous a rien prendre delui^ 

TARTUFFE aPExempt. 
Delivrcz-moi, Monfieur, de la criaillcrie, 
Et daignez accomplir votre ordre, je vous pne.. 

L'E X E M P T. 
Oui, c'eft trop demeurer fans doute, a raccomplir i 
Yotre bouche a propos m*invite a le remplir ; 
Et pour Texecuter, fuivez-moi tout-a-rheur« 
Dans la prifon qu'on doit vous donner pour demeurc 

TARTUFFE. 
Qui^ moi, Monfieur? 

L'E X E M P T. 
Qui, votti. 

TAR- 
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cfaaiitable Hand ran'd you from a miferable Condition ? 
TARTU FEE. 
Yes, I know what Succours I might receive from 
thence, but' the Inteieft of niy Prince is my prefkier 
Devoir : The jnft Obligatten whereof ftfks in my 
Heart all other Acknowl^gmtnte; and I could facri* 
£€e (ofi> poweribl a Tye, f rieod, Wife, Kindred, and^ 
my felf to boot. 

ElMIRA 
The Hypocrite ? 

DORINJ. 
How artfttSy he knows how. to make a Cloke c^ 
what is Sacred ! 

CLBJNTE^S. 
fiat if the Zeal that puis you on, a^id with which' 
yoo trick yoitr felf out^ is ib pesfe^ as you fay k 
is, how came it not to ikew it felf 'till he found 
means of furprifing you ibliciting l^is W^e? How^ 
came you not to think of gc^g and infbrmingagainii 
him, *till his Honour oblig'd him to drive you out of 
his Hol?^e^ I don't iky, that the making over his whole 
Eflate to you lately, ihou*d draw youiroAi your Duty ;: 
but intending to treat him, as now you do, like a Cri- 
minal, why did you confent'to take any thing from him f! 
TARTUEEE t9 th$ Exempt. 
I beg you, Sir, to ^ee me from this Clamour, and. 
be pleaft*d to do as you are order'd. « 
EXEMPT. 
yes,^*tis certainly delaying the Execution too Idng;: 
you invite me to't, a fropos, and to execute my Order, 
fbllow me immediately to the Pfifon, which we are to> 
allot you for your Habitation. 

TJRTUFFM. 
Who, I, Sit! 

SXEMPT.i ' 
Yea^yott,. 

J&3i ^AM^^ 
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TARTUFFE. 

Pooiquoi done la prifi>n ? 
L»EXEMPT. 
Ce n'eft-pas vous a qui j'en veox rmdre nifi>n. 
Remettezrvoos, Monfieur, d*im alarme fi chaude. 
Nous vivoBs foos on Prince ennemi de la fiande, 
Un Prince dont Ics yenx fe font jour dans les ooeQn^ 
£t que ne peut tromper tout Tart des impofteura. 
** D^un £n difcememem &. grande ame pourv&e^ 
'^ SurkschofestoC^jours jette nne dnnteytke;- 
*' Chez die jamais rien ne furprcaid trap d'acces, 
^* £t ia ferme raifon ne tombe en nvA txchs. 
*' II donne aux gens de bien une gloire immortdl^ 
*^ Mais fans aveuglement il fiut bnlier ce zele, 
'^ £t Pamour pour les vrais, ne ferme point fon asur 
** A tout ce que les faux doivoft dooaia d*)uvicui» 
*' Celui-ci n'l^toit pas pour le poovoir furprendrc^ 
^* £t de pieges plus fins on le voit & defendre» 
«i D'abord il a perc^ par fes vives dartez, 
" Des replis dr fon. cceur, tootes les lacheteas* 
** Venant vous accu&r,. il s'teft tiahi lui-mem^ 
** El par an jufle trait de-Pequite fupreme^ 
V S'eA d^couvert au Prince un fouxbe reHemme». 
** Dont, fons un autre ncm« il etoit infbrme; 
^ £t c*eft un long detail d^afUons toates noires, 
^* Dont on pourrou former des volumes d'hifloires.. 
** Ce Monarque, enuo: mot, avers vous detefte. 
^ Sa lache ingratitude, St fiideloyaute; 
** A Tes aittres horreurs, il a joint cette fuite^. 
** £t ne m^a, jufqu^id, ibumis a fa conduite,. 
^' Qtie poux voir Timpudence aller juiqoes au bon^ 
** £t vous faire, par lui, faire raifon de tout. 
Otti, de tOHs ves pjq)iers, dont il fe dit le maitre«. 
II vest qu*entre vos mains, je depouillc letiaitre» 
D*un fbuverain pouyoir il brife les liens 
Dtt contrat qui lui ^t un don de tons vos biens^ 
Et vans pardonne enfia cette ofienfe ficmte^ 
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TARTU FEB. 

WkjrtoPrifon, pray? 

EXEMPT. 

Yba are not the Perfon I ifaallgive an Acooont to. 

Do 70U, Sir, oompoTe your felf after fo warm a Siu> 

prife. We live under a Prince who is an Enemy 

to Fiuady a Prince whoie Eyes penetrate into the 

Heart, and whont all the Art of Impoftors can't 

deceive. His. great Sod is fumiih*d with a fine 1>S' 

cemment,. and takes a right View of things; no« 

thing therein gets toa much foeting by Surprife, and* 

its (olid Reafon falls into no Excefs: He befbws oa 

Men of Worth an uncommon degree of Glory, but he 

difpenfes his Fhvours without Blindnefs, and his Love 

£»* the Sincere, does not fbreefefe his Heart againfi the- 

Horrour that's due to thofe that are otherwife. Even 

this Pecfon was not able to furprife him, and we find 

he keeps clear of the noft fobtle Snares. He fbon 

pierc'd thro* all the Bafenefs contained within his Heart. 

And coming to accufe you, he was betrayM himfeli^ 

and by a juA Stroke of Divine Judgment, he difiover'd 

himfelf to be a noted Rogue, of whom his Majedy had 

receiv'd Informatioik under anodier Namef the whole 

Detail of whofe horrid Crimes is long enougk to fill 

Volumes of Hifiories. This Monarch, in a-word,deteA 

ting his Ingratitude and Undudfnlnefr to yon, to his other 

Confufions hath added the following, and hath fent me 

under his Dircflion, only to fee how hx his AfTurance 

wott'd carry him, and to oblige him to give you fill! 

Satisi&dioB. He wills moreover that I fhould Urip 

die Traitor of all your Papers to which he prebends a 

Right, and .give them youL By Dint of Sovereigii 

Power he di£blves the Obligation af the Contraa, which 

pves him your Efiat^aiui be pvdiMift mgrcova this fecret 
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tfS L?IM POST EUR. 

€Xi vous a, d'un ami. Ait tombttr k retraite ; 

Et c'eft le prix qa*il doirne au zele qu'aotrefbia 

On vous vit temoigner, en appuyant fes droits : 

Poor montr^qnefim occur feity^Dandmoiiit cm ypeaiii^ 

D'dne bonne action verier la reoompenfe; 

Qiie jamais le mArite, avec lui, ne perd rien> 

£t €|ne> mieux que du mal» ii fe &uvient da bieB. 

DORINE, 
Qge le Ciel foit loiie ! 

Mad. PERNKLLE. 

Maintenant je re^ireu. 

ELMIRE. 
Favorable faeces ! 

M A R I A N E. 
Qui Fauroit ofe dire } 
O R G O N a Tartuffe. 
fie bien«.te voila, trattre-— 

CLEANTE. 

Ah I monFrere, arretei^ 
Et ne deTcendez point & dei indignitez. 
A fon mauvais de^n laiflbe un miferable^ 
Et ne vous joignez point au renflwrds qui Paccable*. 
Sotthaitez bien pK^tot^ que fon coeur^ ea ce joar,. 
Au fein de la verta fafle ui| heureuK. retour j 
Qu'il oorrige ik vie,, en detefiant fan vice^ 
Et pniffe du grand Prince adoivjr.la juftioe $ 
Taadis qu'a ik bente vous irez a geoouXt 
Rendre ce que den;iande un traitement ii doux^ 

O R G O N. 
Qui, c'eft bien dit. Allons a fes picz, avec joye. 
Nous louer des bontez que fen.coeur nous d^ploye^ 
Puis acqiiittA un peu de ce premier devoir, 
Aux juftes foins d*un autre, il nous faudra pourvoir j> ■ 
Et par un doux himen, couronner en Valei^. 
La Mme d'lm^^amant gen&eox, ft fincei^. 

FIN. 
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ne IMPOSTOR. 177 

Misdeed in which the Retreat of your Friend involv*d 
you; and thiiRecompenfe he beflbws^ibr the ^eal he 
^ iawyoa formerly fhew'd in maintaining his Rights : To 
let you fee that his Heart knows even when 'tis lead 
expeded, how to recompenfe a good Action ; that M^ 
lit with him is never loft, and that he much better 
remembers Good than £vil. 

DOR IN A. 
May Heaven be praised ! 

UaLdi.PERNELLS. 
~ Now I begin to revive. 

ELMIRJ. 
Favourable Success f 

MARIANA. 
Who could have foretold this ? 

ORGON to Tartufie. 

Well, Tnator, there yon are ■ ■ 

CLEANTES. 

Ah, Brother, hold, and doa*t defcend to Indignitiesi 

leave the Wretch to his evil Deftiny,. and don't add to 

the Remorfe that opprelTes him. Much rather v/ifh 

that his Heart may now happily become a Convert to 

Vertue; that he may reform his Life, thro' Deteila^ 

don of his Crimes, and may foften the Juftice of a 

glorious Prince ;. while for his Goodnefs you go and on 

your Knees make the due Returns for his Lenity to you^ 

ORG ON. 

Yes, 'tis well iald. Let us, with Joy, go throw our 

felves at his Royal Feet, to glory in the Goodnefs 

which he generoufly difplays to us; then^ having aer 

quitted our felves of this firft Duty, 'twill be necefliuy 

we fhould apply our felves, with jufl care, to another i 

With Hymen's tend'refl Joys to crown Fa/ere, 
The generous Lover, and the Friend fin^e.. 

TB E END. 
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E P I L O G U E, 

By another Toung Gentleman 
of the Academy m Sobo-^quare. 

Spoken by him in the Charaftcr of 
Madam Pa r n e l l e. 



ff 



[To her Maid.} 
^Ere Goffipl ukc^is Cordial^ lock it up: 
' ly ye bear ? And fray^alu €4ur€ to breskti^Ctffi^ 
[To the Audience.] 
3%is Man has put m4'mtofm€b « Frigif:^ 
I Scarce pall he n^ felf again- tonight, 
tf^ VMaU'iave tkougH that fncb a Saint forfa^tt^ 
SboM^d'baive fo fweet and liqnorifo a Tootb ? 
By my Bed-Jide^ bom often bas he fat ^ 
And talkt ofGoodnefs^ and the Lordkmoms whatt 
While I a harmlefs and unthinking Sheep ^ 
jNeW dreamt the IVolffo near, and fell afleep. 
What Rifqnes I ran^ and what a Met^ ^tis^ 
I ^fcap^d a Rogue fo dangeroue as this ? 
[To her Maid.]^ 
jibj Flipote, tak^ jidpice^ far thottartyomgi 
Jtvoid the Snaf^es of Mens deluding Tongue^ 
Thefllfwear^ and whine y and be infucb a 'Takingy 
That thott wou^djl think their very Hearts were 

breaking : 
But IrahorSy they take pleafure to deceive j 
And laugh vihen VJte tb^ir Perjuries believe^ 

Their 
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EPILOGUE. 

Tieir Lauguijhings^ and all their Jootbing Arts^ 
Tieir Sighs and Fows are only T'raps for Hearts^ 

Haft thou a Sweethearll TTtink him a Tartuffe» 
A vile DiJfemHer with a cloven Hoof! 
With Caution tmfi him^ Wench: Maids muft be foj^ 
And if he follows^ be thou fure to fly. 
When tbofeHe^things appear^ tbofe hideous Creatures^ 
Their very Sight foou^d put thee in the Vapours. 

[The Girl finiles-? 
[To the Audience.] 

Look there J the Huffy laughs at my Advice : 
Ah when, dear Hearty will Womankind be wsfel 
In vain J we good old Matrons^ wou^d dijparage 
Tbofe jfoys^ which Maids expeStofind in Marriage^ 
T*advife V«i weUjtbey tbink^ our IntWefts move us. 
And by their own Experience wou*d difprove us: 
So each refolves herfelfto make the Trial ^ 
And thinks^ no doubt^ her Deary mufi prove Loyah 
Since then this is the Humour of the Scx^ 
Our poor old Noddles why foould we perplex ? 
E'en let Um Wed^ for Nature thus direSs* 



v^^% (^i 
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GEORGE DANDIN, 

O U L E 

MARI CONFONDU, 

C O M E D I E. 
Vat Monpeur De Mo lie re. 
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To the Right Honourable the 



Lady # # # # 




MADAM, 

Here's no body to whom 
thisP/rfy can with Co much 
Propriety be addreffed, as 
to your Ladyship, whofe real 
Story abounds with more Intrigue 
and Contrhance than all that the 
fruitful Fancy of Mo lie re has 
been able to invent. 

A i Your 
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D E D I C A T I O N. 

Your dexterous Management of 
^n Husband is io extraordinary, 
that other Wives behold it with 
Envy and Emulation j your Exam- 
ple plainly {hewing, chat a Woman 
may heartily defpife her Husband, 
and at the fame time make him be- 
lieve (he loves him, and that Ma- 
trimony is Co far from reftraining, 
that it may be made even fub/er- 
vient to Gallantry. 

An Husband not 'o^r-wife is a 
Corivcnicn<iy ]^our Ladyship Well 
knows hdw to make the proper 
Ufe of- — Moft People were indeed 
fiirpriz'd at ypur piarryir^ Mr. ** 
* * * i but yoii, }Mad0m, (whofe " 
Schemes iH?e beypnd the Reach of 
copimon Cap^iti^s) pMf. (M^ 
the Advantage of being? thfc M^ 
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D E D I C A T I O N. 

of one whom your (uperior Rank 

^i^m your Wit would intirdy idi-*, 
red and govern, and whofe large 
Fortune would (upply chd tieceflary 
Expences of a fine Lady. 

I fhail attempt no farther a Task 
I am unequal to> but leave the 
World to ptaife You as You dc- 
ferve: Permit me only to dedarc, 
that I am> with a great deal of 
Admiration, 

MADAM, 

Tour Ladyjbifs 

nn^ obedieHf, and 

mofi bumble Servant, 



The Tranflator. 
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A c r E U R s. 

GEORGE DANDIN, riche Palfen, Man 
• d^Ange^iqud 

ANGELIdUE, Femme dc George Dandin, & 
'fiUcdc Monfieor de Sotenville. 

Monfieuf de S O T E N V I L L E, Gentilhomme 
C^mpagnard, p^re d'Angelique. 

Madame dc SOTENVILLE. fa femme. 

CLI'T ANDRE, Amoureux d'Angelique. 

CLAUDINE, Suivante d'Angeliqoe. 

L U B I N, Paifan, fervant Clitandre. 

C O L I N9 Valet de George iDandiou 

La S C ENE ifi devant la Maifon dt 
GEORGE DJNDIN. 
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DRAMA'TIS PERSONS. 

GEORGE DAND IN, a rich Yeoman, Httf- 

band of Angelica. 
ANGELICA, Wife of GeorgiDendin, andDaugh- 

ter of Mr. deSotenvUle, 
Mr. dc S OTENVILLE, a Couatry Gcndcman, 

Father of Angelica. 
Mrs. dcSOTENVILLE, his Wife. 
C L I T A ND E Ri in Love with Angelica. 
CLAUDINA, Waiting-woman to Angelica. 
L U^B I N, a Countryman, Servant to CUtander. 
COLIN, GeQTge Dandin's Vakt. 

SCENE before GEORGE DJ ND IN's 

Houfe* 
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GEORGE DANDIN, 

O U L E 

MARI CON FOND U. 



ACTE I. SCENE L 

GEO RE DANDIN. 

I H ! qu^une femihe Demoifelie elt une 
etrange siSaire, & que mon inariftge ek 
une le9on bien parlante a tous les Pai- 
£uis qui veul^t «*eleyer au-<dQCv»4^4^iMr 
condition^ & s^aHier comme j^ai ' fsiit a la 
maiibn d'an Qentil-homme I La No- 
hleffc de foi eft bonne : c'eft une chofe confiderable slC- 
luremcnt ; mak elle eft accompagnee de tant de mau- 
Vaifes circonftances, qu^il eft tres-bbh de ne s'yj^to 
irotter. Je fuis devenu la-deffiift iavant a mes depens, A 
connois le ftile des Nobles, lorfqu'ils nous font nous autres 
cntrer dans leur famiJle. L'alliance qu'ils font eft petite 
avec nos perfonnes. Ceft notre bien feul qu'ils epoufcnt, 
Sc 'f aurois bien mieux fait, tout riche que je fuis, de 

m'allier 
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GEORGE DANDIN: 

OR, THE 

HUSBAND DEFEATED. 




A C T L S C E N E L 

GEORGt DAMDIP. 
[HI W)iat a ^pij Bdinefi it is to hare a 
Gentlewoman for obW*s Wiftf \ ^UtiA \ml 
inftrudive a^Lf^ifen is my Marriage to all 
Yeoman that n^idd e3cal( thena^es a* 
bovdtbdi'SiittioA, and marry, as I have 
done, into the Faniiiy of a GcntlenHm ? 
Gentility in itfelf is good ; 'tis^ to be fure, a confidera- 
We Thiig; brt it^s attended by fotnany tigfy Circito- 
iknces, that the beft way is not to meddle with it — — ^ 
I'm become wefi rfciUM in thefe Affairs at my own Ex- 
pence, and underftand what gentle Folks would be at 
^hen they take us onHnary People into their Family. 
Ourfelves are little confidcr'd in the Match 5 it*« our Kto- 
vey only that they marry ; and I ihould have done much 

better, 

N 
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4 GEORGIA. ,D,ANDIN. 

xn*allier en bonne & franche paiiknerie* que^de prendre 
ime femme qui fe dent aq-deflus de inoi> B'ofknfe de par- 
ler mon nom, Sc penfe qu^avec tout mon bien je Vai pas 
afiez achete la qualite de Ton mari. George Dandin, 
George Dandin, voub a\rez fait une fbttife la plus grande 
du monde. Ma maifon m*eft tSBcoyable mauntenant, & 
je n'y rentre point fans y trouver qadque chagrin. 



jrn\^ 
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SCENE II. 

■GEORGE t)ANDIN, LUBIN. 

GJEORGECANDIN vtyant /ortir Luiin it 
chez lui, 
Vt diantre ce divle:li vient-il £uie dm inoi? 



a" 



LUBIN. 
Voila on hommeqoi me regarde. 

GEORQE DANDIN. 
Q ne me connoie pftft. 

LUBIN. 
II fe doute d^ foelque chofe. 

GEORGE DAN DIN. 
Coals ! il a grand'peine a (aluer. 

LUBIN. 
. J'ai peur qui n'aille dire qu*il m*a vu ibrtir de la- 
dedans. 

QEORGE pANDIN. 
Bon jour. 

' .-, ^ -L U B IN.. , '^ 
. .Sc^vijeur. . ' 

GEORGE 
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GEO RGE DJN P/N. { 

better, rich as I am, to have wedded fcoie good plain 
Country-Wench, than to take a Wife who thinks her- 
iclf above me, is difgufted at bearing my Name, and 
imagines that with all my Wealth Tve not paid dear 
enough for the Honour of being her Husband. ■ 
George Dandin ! George. Dandin ! Thou haft committed 
the moft egregious Folly in the World I — My own 
Houfe now is hateful to me, and I never enter it without 
finding fomewhat or other to difturb me there. 



•>t'^B 



S C E N E II. 

GEORGE DANDIN, LUBIN. 

C E O RG E D AN IX IN feting Lx&mcmi out 
of bis Houfe, 

WHAT the Pevil does ^t Monkey come to my 
Houfe for ? 

LUBIN 
There's a Man looks at me. 

GEORGKDJNDJN. 
He does not know me. 

LUBIN. 
He miftrufts fomething. 

GEORGE DANDIN 

Hey-day ! he'll fcarce bow to me. 

LU B I N 

' I'm afraid he fhould go tell, that he fiiw me come out 

diere. ... j • > 

GEORGE DAND IN. 

Good morrow t^e. 

LUBIN. 
Your Servant. - ' 

, GEORGE 
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f CEORGE DAN DIN. 

CEORGE DANDIMT. 
Voos tfitts pas dUd que je crOk« 
LUBIN. 
' Kon, je ny fbis vena que poor voa la £te de dc> 
xasajn. 

GEORGE DAN DIN. 
He dkes-moi on pen, 8*il vans plaSt, rout vencz dc 
ai-dccbina? 

LUBIN. 
Chut. 

GEORGE DANDINv 
. Comment? 

LUBIN, 

GEORGEDANDIN, 

QuQt done? 

LUBIN. 
^ Motas, il^sie fimtpas dire que ifgus m's^ez ^ fiM> 
tir de la. 

GEORGE DiLJNDIN. 
BQaEflo oi? 

fF LUBIN. 

Mon Dieu parce. 

GEORGE DAKDIN. 
Maisoicoref 

LOBIN, . 
Doncement. Jai peur qu'eA He mm ^odto. 
, ;.:GEORGE DANDIN. 
Pdnty po^. 

LUBIN. 
' C«fl q^ je vlem de patter ^ k M;^i«fie d« lagis 
de la jRat4.,4^un certain Monfieur qui lui &it les dlMuC - 
yenxjWil nefaitt pas^u'en&c^ecela.EiiCe&dez-vous? 
,GEORGE DANI>IN, 
Oui. 

LUBIN. 
^ Ve^k la ndfott. On mVi encharge de prendre garde 
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XiEQRaE DJNDIK 

You am*t of this Placer I belicrre. 

- LUBIK 
No, I'm come hither only to iee the F«sft t^mor^ 
tow. ^ '" • 

GEORGE D AND in, 
^at, pleafe to tell me, didn't yMKioiae eat <if y€Mi<« 
der HouTe ? . > - . 

LUBIK 
Hu(h. 

GEORGE DAfJDIN. 

LUBIN, 
Peace. 

GEORGE IkdlfDlff. 

What's the matter? 

LU.BIK 
Not a Woftl, 710a mnft n't £ifyoa iaMxat tamt *iit 
there. 

GEORGE DJNDIIL- 
Why? 
H, - LUSIK, 

Lord; be quiet. 

GEORGE ajiifBin^ 

But why? 

• ^ofiliri. Fm t&M. we fhould be heod. . 
GEORGE DAMJ>IN. 
No, no. 

LUSIN. 
: Bela^ Ifioff'isQfaiio :rpoedc wkh the Miftvefe^diat 
Houfe, from a certain Gentl6an» that coifvt^ ii^ ^b«f 
that mud not be known. *r^ D^ye underftand ? 

Ay. 
^ That's the Reafon. I was charged t«f take etft tha* 



no 
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8 GEORGE DANDIN. 

que perfonnc ne jne vit; ^ je voiu prie . au moios dc 
ne pas dire que vou9 m'ayez vu. 

GEORGE DANDIN. 
Je a'ai g»nle. 

L U B I N. 
jc fuis bienaife de faire Ics chofes fecrettemcat, com- 
ne on in*a commande. 

GEORGE DANDIN. 
Ceft bien hit. 

LUBIN. 
Le man, > ee qu^ilsdifent, eft un jaloux qui ne vcut 
pas qu^on hffe Tamour a fa femme, & il feroitlediaUe 
a quatre, ii cela venoit a fes oreiUes. Vous compreoez 
bien? 

GEORGE DANDIN. 
Fort bien. 

LUBIN. 
II ne feutpas qu'il iache rien de teutced. 

GEORGE DANDIN. 
Sans doute. 

LUBIN. 
On le vent tromper tout doucement. Voosentendex 
bien? ' 

GEORGE DANDIN- 
Le mieux du monde. 

lubin: 

Si vous alfies dire que vous m^avex i^ Qx6r de 
chez lui, vous g^teriez toute Ta&ire. Vous comprenes 
bien? . . 

GEORGE DANDIN. 
Afiuremebt. He comment nommeB-vous odui qui 
vous a. envoye la-dedans ? 

LUBIN. 
Ceft le Seigneur de aotre .pals,. Monfienr le Vi- 
comte de chofe — — — Foin, je ne me fouviens jamais 
comment diantre ib baxagouinent ce nom>Ul» Moo- 
ieur CU-«^Clitandre. 

GEORGE 
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GEORQE DJNDIN. 9 

BO body might fte m^ and therefore pray don*C fay 
youfiiw me.. 

GEORGE DANDIN. 
I warrant ye. 

LUBtN. 
Vm nughty glad to do things fecretly, as I was or* 
der'd. 

GEORGE DJyNDIN. 
Thafsweli. . 

LUBIN. 
The Hasband, as they iay, is. a jealoas Fellow, that 
WQn*t let his Wife be coarted, and he would make the 
Devil to do, (hoold it come to his Ears. ——You take 
me light ? . 

GEORGE DJNDIN. 
Very right* 

LUBLN. 
He muft know nothing of all this. 

GEORGE DJNDIN. 
Ta be fure. 

LUSIN. 
They'd fain deceive him cleverly.— You underftand 
me? 

GEORGE DJNDIN. 
As well as poifible. ' 

LUBIN. 
If you ihou*d go iky, that you faw me come out 
of his Houfe, you'd fpoil the whole Bu^efs — - You 
apprehend? 

GEORGE DJNDIN. 
Certainly. But what's his Name that bnt yoa thi- 
ther? ■ . - 
LUSIN. 
He'^ the Lord of oui Manor; the VlfcQunt of (bme- 
thing -— — Pox, I never remember how the Deuce 
they pr4)noance that Names Mr. Cli^'-'^tandfr. 

GEORGE 

I 
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fto GEOTRGE DANPm. 

GEORGE DANDIN. 

Eft-cc ce jeune Courtiian, qui dcxneure — •— 

LUBIN. , 
Oui. Aupres de ces arbres. 

GEORGEDANDINi fart. 
' Otk poar celt f|ve depub pen oe Dimoycatt poll 
8>ft venu loger contre moi ; j*avois bon nez &ns domi^ 
Sc ion voiiiiutgi^ d^ m'avoit donae qutlfUe ibupfon. 
LUBIN, 
. Tetigae, c*eft le plus hoRtiete homme que vous ayez 
JMniiis v4. II m'ai donne trois pieces d*br pour aller 
din? ittoiemait a la ftmme qa'il eft amoureax d^dl^ 
U qo*Jl ibttMce.fort rhonneur de pourdr lui parkr. 
Voyez s*il y a la une grande fatigue pour tne payer 
fi bien, Sc ce qa*eft au prix de cdia ane jdumee de tni« 
Vaily oi!t je ne gagne que dix fols. 

GEORGE DANDIN. 
He bien, avez-Tous ^t votre lad&ge ? 

. LUBIN. 

Ouiy j^ai trouve li-dedans une oertaine ffatidiite^ qui 
toot du premier coup a oMnpris ce que je vottlois» ft 
ipk mVi Wk pw-leri ia Maictdle. 

GEORGE DANDINa^/. 
s AJi'xoquiRe de firtrvante I 

•LUBIN. 
Morguienne cette Clandine-U eft toat-i-fiut jolie» elle 
a gagti6 moaatnlcie, ft il ae tiendra qa"! die qne noos 
aa foyons maritfs eafemble* 

GEORGE DANDIN. 
Mais quelle fepoafe a fait la MatlrdTe i, ce Mem* 
itcor le Coartiftaf 

LUBIN. 
EUe in*a dit de lui dire ^-«— ateendes, je ne iais^ fi je 
mt foavkndtai bien de ttMt cda: qa'elk lai aft toati 
»k eUig^e de raffeaioa qifil a pour elk, ftqu^a owfe 
de Ton mari^ qui eft &aafquct» U gaxde dte rica iwe 
paroitre, ft qu*il faudra fonger i chercher quelqoe iA> 
weation pauir it pouvoir entreteiur tous deux. 
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GEOHGt t> AND Iff. if 

GEOKGE DANDIN. 
Is it the young Courtier, that dwells -. 

Ay: by thofe Trees. 

GEORGE VAHD1N afide, 

ThUfs tke Reafen this fitie Feflow is htdy come to 
lodge over-againft me. I guefe'd right certainly, his 
Neighbourhood gave me fome Sufpicion before. 
LUBIN. 

Odseooken, fate's the civilcft Man you ever few. He 
gave me three Onineas, only to go tell the Lady thatf 
he's in Love with her, and that he mightily defires the 
Honour of fpeaking to her. D'ye think I've had much 
Trouble for fo good Pay ? What is it to a Day's Work, 
Am* i^ich I (houid iunre got but ten pence f 

GEORGE DANDIN. 
/ Widl^ have you deiiver*d your Meffi^e ! 
LUBIN. 
Ay : I found one Claudina within there, who im* 
mediatdy underfiood t^)f Mtaniiig, anji got me to the 
Speech of her Miftrefs. 

GEORGE DAND IN^fiie. 
O Jade of a Maid ! 

LUBIN. 
Odabobe, that C^dina there is migfafty pretty, ihe 
Jim gain'd my Love, and *t««il be her own Paoh if W9 
Bxc n't marry'd. 

GEORGE DANDIN. 
But whAt Anfwer did the Miftids of tiie Hoofe re*; 
lorn to this Gentleman the Cooitier ? 
LUBIN. 
She bid4BeteUliim-«-hoM,Idoa't knowif I can 
r^nemberallof k: —that fbc'r obliged to hidkieacoQcd- 
iqglyforthe Afibaion he bean her, but becaufe of het 
Hu^an^ who i$ whimfioal, he rnxA be oaivful thftt ^* 
tfak^ #f it b? known, and muit €OMm foiue way ibr. 
*pm to difcourfe together. 
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w GEORGE DANDIN. 

GEORGE DANDIN. 

All ! pendarde de^femme I 

LUBIN. 
Tetiguienne cela fera drole, car le man ae fe doate- 
ra point de la inaBigance» voila oe qui eft de bon. £t 
11 auia un pied de nez avec fk jaloufie. Ed-ce pasi 
GEORGE DANDIN. 
Cda eft vrai. 

LUBIN. 
Adicq. Boache coufue aa moins; gourdes biea It fe- 
trety afin que le man ne le iache pas. 

GEORGE DANDIN. 
Oui« oui. 

LUBIN. 
Pour moi je vais faire femblanC de rien, je iuis w 
fin matois, Sc Ton ne diroit pas que j'y touche. 



SCENE III. 
GEORGE DANDIN /r«/. 

HE bien, George Dahdln, voos voyez de quel air 
votre femme vous traite. Voil^ ce que c*eft d'a* 
▼oir vQulu epoaferune Demoiielle; Ton voos aooom- 
mode de toutes pieces, ^s que vous puifiiez vous veil* 
ger, & la Gendlhommerie vous tient les bras lies. L*e- 
galite de condition laifte da moins ^ rhonftear d*m 
man la liberte da reflentimenty' & fi c'toit nne Fal- 
&nne, vous auriez maintenant toates vos coodees han- 
dles i vous en faire la juftice i bons coupt ide b&ton. 
Mais voos zrez roaln titer de la nobleile, & il voos- 
enauyoit d*toe maitre chez voi/s. Ah ! fenrage de 
tout mon cttur, & je mt donnerois volontiers ^es ibof^ 
ftets. Qiioi ecooter impademmeot ramonr d*an J>a*: 

moifeaa. 

Digitized by VjOOQIC 



GEORGE DJNBIN. i} 

- GEORGE DANDlNafiit. 
AblBaggageof a Wife! 

LUBIN. 
Odsbodikiiis^twill becomicsa ; for die Husband will 
aiiflnift nothing of tke Intrigue^ that*& good; and he*II 
be fauabooalM widk his Jeakdf . Itn't it fof 
GEORGE DJ^ND^IN. 
T]iat*8 due. 

LUBIN. 
Good be t*ye. — But not^ a Word: keep the Secret; 
tbac the Husband mayn't know on't. 

GEORGE DANDIN. 
Ay. ay. 

LUBIN. 
For my part» Til feem as if nothing hajpenM; Thi 
a fly Cur, andit ihan*t be (aid that Fve been meddling. 



S C E N E in. 

GEORGE DMiT>lH0hnt. 

W£II, Giorgi DandtM, thou ieeft in what manner 
thy Wife treats thee. BehoM now what it is 
to defire marrying aGendewoman:. Thou'rt evetyway 
finely fitted without being aUe to revenge thy felf, and 
Gendli^ binds down thy Hands. An Equality of Con- 
ditioa aUows the Husband> at leaft, the Libei^ of Ro< 
feotmenty and if ihe had been a Farmer's D^hter» 
thou wouldft now be free to right thy felf with a good 
Cudgel. But thou wouldfk be meddling with Gentili- 
ty, and waft weary of being Mafler in thine o«m 
Houfe. Ah I h vexes me to the- very Heart, and I 
could box my felf willingly. What ! to hearken im* 
pudcntly to the Courtfliip of a Spark, a&d at the 

£unft 
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14 OEORGSDA N DIN. 

moifeau, & j ppmenre e» wm^ ttm» de la correfpon- 
dance? Morbleu je ne veiuc f0igA kifi^i ]F%fif( uvecc- 
caiion de la forte. I| in^ fiMtt de ce pas aller faire 
mfis pbuttfiratt pese & ibmcrci ^ I09 w^dre tteiokis, 
i, telle . fin que de faifoji» des fujets de dMf^ta It ds 
reflentiment que kur Mk mA daxmt^ Um in wmi 
run & Tautrci foct i p-^pok 



.^V'^^^v^YiV^ 



S CE N E W. 

. Monf. &Macl. deSOTE.NVILLE» 
GEORGi; DANDIN. 

Monf. de S O T E N V I L L E.. 
F\lPeft:ce« mon gendre? voua »e pftroificK tout trea^ 

GEORGE DAN DIR 
AoiSen ai-jedttfujet^ ^ "i ■■i^ ' - -' 

Mad. de SOTENVILLE. 
MonlXctt^ «k>tre geiiidre) cfuevoiB ^esk^pta ^^le cm- 
lite de ne pas falner les gens quand vous les approchez. 
GEORGE I>ANDTN. 
Ma ffky ma beBe mere> c^eft qoe f ai d'&u£tes chofes 
^ #&tete^ ft ■ 

Mad. de S O T E W V I L L E. 
Encore? eft-apoffiHc, notre gendre, qoerwisfediiaB 
6 pe« votrc monde, & qu'il n^ ^ pas moywi devons 
inquire de la manicre qii*2 ftrat vxvre parnM fcs per- 
femies dt qadM ? 

GEORGE DANDIif. 
Comment? 

Mad. de SOTENVILEE. 
Ne vous deferez-vous jamais avec moi de la famifia- 
rite de ce mot de, ma belfc-mere, &Tie feuricxvons tow 
accoutumer a me dire^ Madame ? 
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GMOAGE DANDllf. If 

iame time produfefainUierAcqaaiiitaiicel *Sdeath, Iwen't 
kk MtL an OpfWoxikf m ihk flip^ I muft go com- 
plain immediaittty to faor Fatker ami M^tKor, »i<i 
let'em lee what Caufe of Vexadba and Anger their 
Itegitter ghqis me. ^<4«i- Bur here diey bodi €ome 



t':>^'tci\^^^:'A^tA^^^^'^y. 



S C E N E IV. 

m. 4nd ilTr/. de S O T E N V IL L E, 
GEORGE DANDIN. 

ytc. de SOTENritLB. 
\tjrfbi^i the Matter, Son-in-law?— Yott fecm fb mc 
^W machdabrb'd. 

GjeO*(?f DANDIN. 
**- Ttuly Fre rcafon fort, and— 

Mn. de SOfEUritLB^. 
Land, Son-in-law, how little Manners you have, )iot 
to liow to People when you come near '«m.r 
GEOBTGE DJNDIIf. 
t^aith. Mother-in-law, 'tis becaufe I've other things 
an my Head, and ■ 

Uvs. de SOfENrilLE. 
^' ^Again?— Is it jwflible, Son-in-law, that you fi> tittfe 
^bow what becomes you, and that there's np way of 
teaching you how to behave amongft People of Ddr 
ilindion? 

t^EORGE DAHDIN. 
'""What d*ye meati? 

iMrs. de SOTENV'lllE. 
. Will you never leave off that femiliar Word Mother^ 
ht^ikuf Can't you ufc your fclf to^all me Madam? 

GEORGE 
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itf GEORGE -DANDIN. 

GEORGE DAKDIN. 
Parbkiii & voas m^appeUcz TOCre gendre, il me fon- 
Ue que jc puis voas appdUer ma belle-mere. 
Mad. de SOTENVILLE. 
II y a fort a dire, & les chofes se fimt pas egalcs. Ap^ 
prenez, s*il vous plait, que ce n*eft pas a voas k voiu 
iervir de ce mot la avec uae perfomie de ma condition ; 
qae tout notre gendre que voosfoyez, il y a grande di^ 
vence de vous i noiiSy & que voos dem vons coimcn* 

Monf. de SOTENVILLE. 
Cen eft aflez, in*amoor, laiflbns cela. 

Mad.de SOTENVILLE, 
Mon DieOy Monfienr de Sotenvitle, vons avez dei lo- 
diilgences qui n^appartiennent qu*a voas, Sc voas ne iavcx 
pas voos faire rendre par les gens ce qui voas eft dd. 
Monf: de SOTENVILLE. 
Corblea, pardonnez-moi, on ne peut point me faixe 
de lefons li-deiTus, Sc j'ai i& montrer en ma vie par visgt 
a^ons de vigueor, que je ne fois point homme i de- 
mordre jamais d'an pouce de mes pretentions. Mais 
11 faffit de lui avoir donae an petit averdiiement Sar 
chons vn pea» mon gendre, ce que voos avez dans VcC^ 
prit, 

GEORGE DANDIN. 
Poifija^il faut done parler cathegoriquemeot, je voos. 
diraiy Monfieur de Sotonville, que j*ai Ueu d&—« 
Monf. de SOTENVILLE. 
Doucement, mon gendre. Apprenez qu'il n*eft pas 
refpedueux d^appeller les gens par leur nom, Sc qu*a ceois 
qui font au deiTus de nous, il faut dire, Momfienrji tiQiit 
ooort 

GEORGE DANDIN. 
He bien, Moniieur tout court, Sc non plus Moo&ear 
de Sotenvittc^ jj'ai a vo»s din qpe ma^femme i 
donnc 

MeniLi 
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Iff E RGB W^j N'D rN: 17. 

GEOJIGE DANDIN. 
.Zoekers, if you call me Son-in-law, methinks I may 
call yoa Modiei^in4aw. 

Mrs. dt S'O TENFILIE. 
Much may be iaid againft it, and the. Cafe is not 
the fame— Be pleas*d to learn, if s not for you to uib^ 
that Word to a- Peifon of my Condition : As much as 
yon^ure>^onrSdn-in-law, thereya.wideDifierencel)etweea 
OS and you, and you ought to know your fdf. 

^Mr. de SO TEN FILL E. 
£nough of thisy my Dear, ha* done. 

Mrs. de BOTE NVILLE. 
. Lord, Mr. S^inville, you^re mcH'e indulgent than 
yon ought to be» and don^t know how to make People 
give you whafs your due. 

. JAx.Je^OrENFILLE. 
Egad, I beg your pardon : Tm not to be tai^t on. 
thefe Occaiions ; I've fhewn by twenty vigorous Adions 
in my Life, I'm not a Man that wUl recede one ^t 
from my Preten£ons. But it's fuffident that we have 
ipven him a flight Intimation — Let^ know, Soo-in-kw, 
what you have in your Mind. 

^GEORGE DJNDIN. 
Then,« fince I muft fpeak downright, I'll tell you, . 
Mr. deS^tinwlUy that I've Rcafon to— — 
Mr. de SOTENFILLE. 
. Softly^,. Sonin-law-^ It's not refpedful, remember, to 
call FdLks by theiv Names, and to our Superiors we . 
iboM4ky, 5i>, only. 

GEORGE DJNDIN. 
Wdl— Sir only, and no more, Mr. deS^fnviWe, I 
nuft tell you, that roy Wife gives me—— ^ 

.••-.•...'. B Mr. 
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i8 GEORGE DANDIK. 

M«£ deSQTENVILLE. 
Toot bcu. Appceaex anffi qtie voh ae devts fas 
dse ma fenunc^ qiuad votu pwkxde iiottc£fl& 
GEiORGE DANDIN. 
J^dvag^ CftBiincot^ Bift. zcuiBic ii*cft pit nuL ftm* 
mcjt 

lidiad.^SOT£NYILLE. 
Onv AOtre gaukc^ elk db vooae lenune; sakMnB 
vous eft pa& pennis dt fappcUcar ainiK &€*eft toot oft 
.que vous pourriez hire, fi vous avies epoufe une de voi 
pareilles. ^ 

GEOkGE BANBIN. 
jAh f George Dandia^ e& t'et-tu fburxe? Eh de gracc^ 
jBCttez jpow im iiWMf nf votre GeMlbonuaeiie i cote, 
&. fiuiHres ^pe je voos paik maiinrmiit Gamme je pour* 
zai. Au diantre (bit la tuannie de toniea cea hiitoirei- 
la. Je vous & done que je fiik maf iaiii£u| de moa 

fttei£ de S O T £ N V i L L& 
Et la raifen, nuMi gcndrc? 

Mad. d* SOT B N VI LLK 
^^on pailer aiafi d*aae dwfe dont vous apes tire dt fi 
erands avantages ? 

GEORGE DANDIN. 
Et queb avantages, Madkuhi^ paifqae Madame 7 a? 
L'svantnre n'a pas efifrmauvaiie pour voosi cftf fiuia inoi 
vos a£aires, avec votre permiffioiv i^oieat fort ddabrccv 
& mon argent a fenri a rebouobbt d!*aflr& bons trous; 
nais^ iMM» de quoi ai-je profit^, je vous prje, qpn d*lui 
jdoagemeor <k nanu Sc aj&lictt de George fiandui, dD^ 
voir re9u par vous le titre de Moofieur da la Dmit- 
aiierei 

MoflC deSOTENVILLE. 
Ne QDmptie»>voiis pour rteii» men ge&dr^ iTavaatage 
d'etre allie it la maiTon de SotcAvilk ? 

Mad. dcSOTENVILLE. 
Et a ttlle dc k Prudotnie^ dont j*ai rJbonncur d'etre 

ifluci 
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€EOR€E DJNDIlSr. 19 

Mr. de SOTENFIllE, 
Hold there— — Learii likewife, that yoo o^ght noC 
10 (ay my Wife, when you fpeak of our Daughter. 
GEORGE DJNI>IN. 
Pm out o' Patience— What I istft mj Wife, mj 
Wife? 

Mrs. /f/^or^jsrr/xi^. 

Yes, Soft-in-kw, flie » your Wfk : bat youVe not 
aUow*d to call her lb; you ooi^ do no more had you 
4D2nyM ono of your Equads. 

GSORGM DANDIIf. 
Ah ! G€0f^e Dandm, into what a Condition haft tSiott 
l>roaght thy fidf I— But, pray now, by afide your Gen- 
Sky for one MooKUt, and give ne teav« 10 ^eak to 
yoB as wdi as I can— The Devil take the Tyranny of 
alt thde Genealogies— I «ell you then. Fm diffittisfy*d 
at my Marriage. 

Mr. 4b SO.TSNrilLM. 
Whyie, Son-in-kw^ 

Mis. diSOTBNFIZLE: 
What! d'ye talk in this auMier of a thing from 
whence yon reap fuch great Advantages? 
GEORGE DJNDIH 
And whatAdvamageSy Madam, finceyou're thereabout^ 
Madnm^-<TheMatter-ha8 not been amifs lor yoajfor> 
^jth y«iirPcrmifiion,yoQrAffitB-s had been inaiadway 
ivithoat me, and my Money has ferv*d to flop ap many 
a Gap. But, ht my part, what Good have I got by*t» 
jnray now, nnfcfc k be the lengdicning out my Name^ 
4ma reoeiviig flom yo« the Tkfe of Mr. D^m^iert^ 
inflead of Georgt J>andinf 

Mr. de SOTENFILLE. 
Son-in-law, dhyd seckon as nothing the Advantage of 
4beiagaiiied to the FamMy of the SotennnHts f 
Mn.d^SOrENVILLE. 
4Lnd to that of the Prudes, from whence I have the 
B 2 Honour 
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«o (GEORGE D AND IN. 

ifTue ? maiibn o^ le ventre annoUit ; & qui par ce beam 
privilege rendra vos en&ns Gentilshommes? 

g:eorge dandin, 

Oui, voila.qoi eft bieq, mes enfans feront Geotjls- 
^ommes; mais je ferai cdcd> moi^ fiTon n*y met ordre. 

Mopf. dc SOTENVILLE- 
<2ae/Voat dire.cela, mon geodre? 

GEORGE DANDIN. 
Cela veut dire que votre fiUe ne vit pas comme il 
faut qu*ane femme vive^ Sc qu*elle fiiit des chofes qui 
fQXkt cQHtXt rhoimear. 

Mad. de SOTENVILLE. 
Tout beau. Prenez garde a ce que vom dites. Ma 
fille.eft d'qne race trop pleine de vertu pour fe porter 
janv^s ji faire aucune choTe dont rhonnfitetefoitbleffie: 
& de la maifpn de la Prudoterie, il y a plus de troU 
cens ans qu'gm a'a p0bit remarque qu'il y ait ea une 
femme, Dieu merci, qui ait hit parler d*elle, 
Monf. de S O T E N V IL L E. 
Corbleu, dans la maifon de Sotenville on n'a jamais 
•vu de coquette } Sc la bravouce n*y eft pas plus heredir 
taire aux males, que la chaftete aux femelles. 
Mad. de SOTENVILLE. 
I^ou0 avons eu iitne Jacqueline de la Prudoterie, qui 
ne voulut jamais .etre la MaxtreiTe d'on Doc & Pair, 
Gouyemeur de notre PiX)vince. 

Mod", de SOTENVILLE. 
Il y a eu une Mathurine de Sotenville* qui refiiia vii^ 
milie ecus d*nn Favori du Roi, qui ae demandioit feiife* 
;nent que la faveur de lui parler, 

GEORGE PANDfN. 
Hebien, votre fille n*eft pas fi difficile qaecdaj & 
^lle s^eft apprivoifee depuis qu*eUe eft cfaca^ moi. 

' MooC 
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CEORGS Djii!Tt>Hf. if 

JHonour to be defcended : A Family where the Womb 
enitbbles, and which by that valuable Privilege wilt 
inaSe ybur Sons Gentleman. 

GEORGE DJNI>IN, 
Ay, that's good, indeed ; my Sons (hall be Gentle-* 
men— but I fhatt be mjrfelf a Cuck<^, ualefs Care be- 
taken on*t. 

Mr. iii sorENFiLis: 

What d'ye mean by that. Son-in-law? 

6E0RGE DJNDIN. 
' r mean by that, that your Daughter does not live as a 
Wift ought to livfe, and* that fli^ doee things agafnft hei' 
Honour. 

Mrs. de SOfENFiLLE. 
Hold there— take care what you fay. My Daughter is 
of a Race too full of Virtue to be inclin'd to do any thing 
that can wound her Honour : and as for the Family of the^ 
PruderiiSy there has not been known a Woman amongil 
•em, thank God, for more than three hundred Yc^s, 
that hasr occafioifd any talk of her. 

Mr. dh SCT'TE » F'/L L £. 
Ods-heart, a Coquet nev^ was feeH in the Seten^ib 
Family ; and Vateur is not more hereditary to the Malesi 
thanC haftity to the Females. 

Mrs. de SOTENFILLR. 
. We had one Jacqueline Prudoterie^ who would not 
be the Mifbefs of a l>uke and Peer, Governor of our 
i^vlnce. 

Mr. de SOTENFILLE. 
And there wad one Matburina de Sotewville, whore- 
fus'd twenty thoufand Crowns from one of the King's 
Favourites, that defir'd only the Favour of fpeaking to 
her. 

GBORGE DJNDIN. 
Well, but' your laughter is' not ib difficult as that 
oomes to: ihe*s grown tractable fince (he has been with 
ae. 

B 3 Mr. 
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%% O E ORG E D A N D I N. 

Monf. dc S O T E N V I L L E. 
Exptiquez-vous, moa gendi% ; nous ne fbmmes pomt 
gens a la fnpporter dans de manvaifes &£lions ; 8c nott» 
^rons les prenikrsp & sure & vm, a voos en £iire la 
jnftice. 

Mad. de S O T E N V I L L E. 
Nous n*ientendons point raillerie for les matieres de 
rkonneur, &Boas favoos^ekvee dans toute la feverite 
poiCble. 

GEORGE DANDIN. 
. Tout ce que je vous puis dire, c^eft qii'il y a ici ua 
certain Courtifan que vous avez v^, qui eft amouremc 
d'elle a ma barbe» 8c qui lui a fait faire des prote£latu 
ons d*amour, qu'elle a ire^-kuniaineaient eeoutees. , 
Mad. deSOTENVILLE. 
Jour de Dieu, je TetranglerQis de mes propres maiai» 
I'il Moit qu*elle forlignat de rheanetetc de ia mcre» 
Monf. deSOTENVILLE. 
Corbleu, je lui pailerois mon epee au travers da coip% 
\ elle 8c au galant, fi elle ayoit £>rfait a fen lionnear. 
GEORQE DANDIN. 
Je vous ai dit ce qui fe pai!e» pow voos fiure met 
pontes, 8c je vous demande nufon de cettea&ire-la* 

Mcaf. de S O T E N V I L L E. 
Ne vous tdurmentez point, je vous la ferai de toot 
deux ; & je fuis honime pour ierrer le bootxm a qui 
que ce puifle etre. Mais etes-voos bien ifur auffi de Oi 
que vous nous dites? 

GEORGE DANDIN. 
Tres-ftr. 

Monf. deSOTENVILLE. 
Prenez bien garde, au molns: car entrc GentHsIioiii- 
mes, ce font4e« chofes chateu'iUeafes; 8t il n*eft pat 
queftion dialler fiure id un pas de Clerc. 
GEORGE DANDIN. 
Je ne vous ai riea di^ vous dis-je, qui ne ibic v&i- 
* taUe. UobL 
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Mr.iieSOTSNyiLLE. 
Explaia yoax (dP, Son-in-law: we*ie not Peopk that 
win fupport her k evil Adioos; but her Mother aq^ 
I fliall be the foremoft to do you Juftice^ 

Un. de SOTEITFILLE. 
We don\ under Aand jefting in Matters of Honour 
aoid we have brouglit her ap with aH the Stridneb 
poffible. 

GEORGE DjfNJDIN. 
Anican £iyt*ye is, that here's acertaiaC^urtierwhott 
jrott have feen, who is fond of her vndcr my Nofiw 
and has inade Proteftations of Lo¥c to her^ whkh (he 
has hcarkVd t«. with a great deal «f Hanumity. 
Mrs. je SOT E N FILL E, 
God's Life, Fd flrangle her with my own Hands, 
JhouM flie degenerate from her Mother's Virtue. 
Mr. de SOrENVlLLE, 
■Egad* I'<i ran my Sword thro* both her and her 
GallaBty fhould (he have forfeited her Honour. 
GEORGE 9ANDIN. 
I have told you what has pafs'd, that I might ex- 
poftuktc with youi and I demand Satiafadion in this 
Affair. 

Mt.tttSOTSNrfLLE. 
Don't trouble yourfelf at all, TU get it you from 
them both; Pm a Man that pnfli Matters home with 
evei^y Body— But afe you yery certain of what yon tetl 
us? 

GEORGE BAND IN. 
Moft certain. 

Mr. deSOrENFILLE. 
Take good caiv, however: for thefe are ticklifh 
Plants amongft Gendemen; it's aoc a Bofineft Co make 
a Miftake about. 

GEORGE DJNDIK. 
Tve laid nothing, I tell you, but what is true. 

B4 Mr. 
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14 GEORGE DAN D I IT- 

Monf. dcSOTfiNVILLE. 
Mamoufy allez-vous^en parler a votr* ffk, tandl» 
qu^avec mon gendre jlrai paiier 3. l^homme; 

Mad, de S O T E N V ILL E. 

Se pourroit-il, mon fik, qu'elle s'bubliat de la forte,. 
apres le fage exemple que vous favez vous-meme que 
jc hxx ai donne ? / 

Monf. de S O T E N V I L L E. 

Nous allons eclairdr raffairc. Suivez-moi, mon gen- 
dre, & ne vous mettez pas en peine; vous verrcz de 
qu^ bois nous nous chauffbns, lorfqu^Dn s^attaque a onix 
qui nous peuvent appartenir. 

GEORGE DANDIN. 

Le void qui vient vers nous. 



m^ssi&mssiaesifnxi 



S C E N E. V. 

Monf. de SOTENVILLE, CLIT ANDRE;, 
GEORGE DANDIR 



M 



Monf. de SOTENVILLEv. 
Onfieur, fuis-je connu de vous?" 
CLITANDRE. 
Non pas que je (ache^ Moniieur. 

Monf. de S O T E.N V I L L E. 
Je m^appelle Monfieur de Sotenville. 
CLITAN'DRE; 
Jc m'en rcjouis fort. 

Monf. de S O T E N y I L L E: 
Mon nomefi connu a la Coor, ic j'eus l^hiomiear 4gnr 
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GEORGE DANDIN. »f 

Mr. de SQTE NFJLL E. i 
My dear, do you go talk about it to your Daughter, 
wliilft I with my Son-in-law, go and difcourie the 
Man. ^ 

Mrs. de SOTE NFILLE. 
Is it poffible. Child, ihe ihould forget herielf in this 
manner, after the good £xample, which you your felf 
know, that I have fhewn her ? 

Mr. de $ OTE NFIL L E. 
We*re going to dear up the Matter. Follow me» 
Son-in-law, and gire your f^f no Uneafinefs: You (hall 
lee what Mettle I am made of, when thofe that belong 
to me are meddfd with. 

GEORGE DJNDIK 
This is he that's coming towards us. 



'.^M 



SCENE V. 

Mr. de SOTENVILLE, LCLITANDER, 
GEORGE DANDIN, 

Mr. de SO TE NVILL E. 

SI R,: do you know me ? 
CLITANDER. 
Not that I remember. Sir. 

Mr. di SOTE NFILLE. 
Ym call'd Mr. de Sotenvilh, 

CLJTJNPER^ 
I am very ^ad of it* 

Mr. de SOTE NFILLE. 
My Name is known at Court, and I had the Honout 
B 5 ' ^ 



Digitized by VjOOQIC 



iX GEORtJE DANDIN. 

jpa jconcfle de xat fignakr dts premicra a VAmete^ 
San cteNancL 

CLITANDRE. 
A la bonne henre. 

Morir. dc S O T E N V I L L E. 
Moofieur^ Aon pcre Jean-GiUes it Soteniilfe eut la 
gldre d*^ififter en ferkmxc au |^«iid fiege de M€i»» 
tauban. 

CLITANDRE. 
JTfea lb» ravL 

Moftf, dcSOTENVILLE. 
Etfai'eo im siyeul, Bertraisd de SotenviHe, qui flit € 
confiderc en fon terns, que d*avoir permiflkm dc voidrr 
tout fon bien pour le voyage d'Oiitre-iffcr. 
CLITANDRE. 
Jc le vcux croire. 

Monf. de S O T E N V I LL E- 
B m^i ete rapporte, Monfieur, que vons almesE & 
pourfuivez une jeune peifoime, qui eft ma iille, pour 
laquelle je m'interefle, & pour l^homme que vousvoyez^ 
qui a rhonneur d'erre mMi gendit. 

CLITANDRE. 
^ aoif 

Moaf. * S T E N V I L LB. 
Oui ; & je fuis biea aife de vous parler, pour drer de 
vous». s'il vous plak, un edaixidftement de cette afiai]:^^^ 
CLITANDRE. 
Voila une etrangp mcdiiand: I Qj^ vott» a dot cela^ 
Monfieur ^ 

Monf. de S O T ? N V IL LB. 
Quelqu- on qoi crmc le bien iavdr. 

CLITANDRE. 
Ce quelqu\in-la en a mend. Je fuii honnete h«nF- 
me. Me croyez-vous capable, Moniiear, d*«iie adida 

auffi 

* Thg Arriere-Ban ts a Commamtfir all the Gentiy 
to afpear in Arms, t9 rtfulfi tbt Mnmy, and tki^ 
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ia tof YcMtth to difiingttifli my lelf attongft the fbit- 
«0it of ike * Arritre'Ban of Nanef, 
CLITJNDER. 
So HMKh {tie better. 

Ur.deSOTENFIlLE. 
My Fatker, 7«^f GiYiRr i^ Sotenmlle^ had the Glo- 
jy. Sir, to aip in Perfen at the great Siege ^Mm- 
iuuban, 

CLITJNDER. 
Pm delighted to liear It. 

Mr. deSOTENFILlS. 
And I had a Grandfkther, Bertrand de SotemnUe^ 
who was fo coniiderable in his time> that he was per- 
mitted to fetl alliiis £&as, and go beyond Sea. 
CLITJNDER. 
L believe it. 

lAt.diSOTBNFILtM. 
Sir, I've been informed Aat jrop're in Love with, 
and follow a yoong Perfon whb is my Daughter; in 
whom I am intereiled as wett as in the Man yoo^ 
who has the hotioctr to be my Son-in-law. 

CLITJNDER. 
, Who, I? 

Mr. de S O TE NVI I XE. 
Yes^ and I'm mighty ghd to talk with yoa,^learn, 
by your Favour, the Meanic^ of this Aifidr. 

CLITJNDER. 
, IVhat a ftrange blander dus is i -^ Sir, who told it 
yon? 

Mr.* S or fi Nm LB, 
Somebody that believes he very well knows it. 

CLITJND£R. 
That Somebody teMs a £^e. — I'm » Man of Ho- 
nour: D'ye think ine mpalde tf-im ACUon fo bafe as 

that. 



^e 9bU^d to fir^i three Months at their oiam Ex- 
fence. 
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iS GEORGE DANDIN, 

auffi ]4che qut celle-la? Moi, aimer one jeiine &4)elSr 
peHbnne, qui a Thoimear d*etre la fiUe de Monfieiir le 
fiarondeSotenvilk! Je vous revere trop pourcela, & fuis 
trop YOtre ferviteur. Quiconque voq^ I'a dit €ft im.fi>t» 

Monf. dc S O T E N V I L L E-, 
Allans^ mon gendre. 

GEORGE DANDIN. 
Quoi? 

CL IT ANDRE.] 
C*eft un coqain Sc on maraut 

Monf. dc SOTEN VILLJE.. 
Repondez. 

GEORGE DANDIN. 
Rcpondcst-vous-memc. 

CLITANDRE. 
Si je {avoisqjoi ce peut-etze, jf ki, doimerois en TOde^ 
prefence de Tepee dans le.veatre. 

^ Mr.deSOTENYILLE., 
Sofilenez done lachofe. . 

GEORGE DANDIN-. 
Ilk-efttoutefoutenae, ileft vrai.% 

CLITANDRE. 
Eft-ce votre-gendre, Monfieur, qui — — 

Mr. deSOTENVILLK, 
Oui, c*eft. lui-iftcme qui s'en eft plaint a moL 

CLITANDRE. 
Ccrtea, il pcut remerder Tavantage qu'il a de wur 
jtppart^ur i 8e ians cela, je lui apprendrois bien alenix 
de parcils difcours d*aiie perionBe^comme moi. 




SCENR 
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€EORGB DANDIN: t0- 

4at, Sir? What! I love a young. and handfoinc Peribai 
that has the Honour to be the Daughter of Mr* de So- 
Unnnlle ! I refpe^ you too much for that, and am too 
much your obedient Servant. Whoever told you fo, is» 
a Fool. 

Mr. de SOTE NVIUL JL. 
Come on, Son-in<law. 

GEORGE. DJNDZm 
Whatf 

CLITANJ>ER:. 
He*s a Rogue and a Villain. 

^ Mr deSOTENFILLEJ^ 
Anfwer him. 

GEORGE DANDIN.\ 
Ahfiyer him your felf. 

CLJTANJXER. 
Did I knoi^ who it could be, I'd run him thro* /bei>> 
fitt-e your Face. 

Mr. 4i SOTENVELLE. 
Make out the Things 

GEOR GE D J If D IN.\ 
It is fully made out, — it*s true. 

CLITJNDER. 
&, is this your Son-in-law, that * 

Mr. deS O.TS NVE LLE. 
Ye9, ^twas he himfdf that complained to me. 

CLITJNDER, 
Troth, . he may be thankful for the Advantage of be^ 
knging to you ; I fhould teach him elfe to talk m this 
manoer of fuch a Feribn a& I. . 




sce:nk 

Digitized by VjOOQIC 



$0 G&ORGE DANDIN. 



S C E N E VL 

Mr.,£!f Mad- dt SOTENVILLE, ANGE- 

LIQUE, CUT ANDRE, GEORGE 

DANDIN, CLAUDINE. 

Mad. dc SO T E N V f L L E. 

F>iir ce qui eft de cela» la jaloufie -eft une ^tmage 
chofe ! fameme ki ma filk pour idMii6x V^JBuxt en 
preieace de tout le monde. 

CLitANDllE. 
£ft-€e done vens, Madame, qui avcaidic iirotre ttam 
que je fuis amoureux de voos ? 

ANGELiatrft. 
Moi I 8c comment lui aurois-je dit ? Eft«ce qne ceh: 
eft ? Je vovdroifl hten fe v^ir, vraimeiity <pie vous fofticz 
amoureux de moi. Joiies^Tous-y, jfe vans en prie, -foos . 
trouverez i qui parler ; c*eft une chofe que je vous con— 
feille de faire. Ayez reooiii8» poorvbic, i tousladteon . 
des Amans ; leAjez un peu, par jpUifir, i m'envoyer 
des ambai&des, a m'^rife fecrettement de pedts billecs 
doux, a epier les momens que mon mari iCy fera pas» oa 
le terns que je ibftirai, pour me parler dc vdtre amour i 
Votis'n'aveE ^^'iy miir,je vous premets que tousAvoS 
re9&commeii £iut. 

GLITANDRE. 
He la, la, Madame, tout doucement ; il n*eft pas ne- 
ceflaire de me Sure tant de la9ons, 8c de vous taut fcuk- 
daJifer. Qui vous dit que je ibnge a/vOiis aimer } 
ANGELlCiUfi. 
Que iais-je, moi, ce ^'eb me vicnt con|(er ici f 

CLi/ 
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GEORGE D AND IN. jt 

SCENE VU 

Mr.#»iMrs.^SOTENVILLE, ANGE- 

JUCA, CUTANDER, GEORGE 

DANDIN, CLAUDINA. 

Mrs. de SOTENFELLB. 

AS for tlife Matter of tliat» Jestldttfy is a wonderful 
Thing ! — I bring my Da&giiter liither to. dear 
«p the Affair 1)efore all the World. 

CIIQ'JUBER.. 
Is it yoa dien. Madam, wha told ^ottf Hosbafid,^: 
that rin in Lofe with yoa f 

JNGElICJr. 

I ! How could I tell him ? Is it lb thmt r---^^ 

vpon my Word, I'd faih fee you. tnfly in iove with me.r— 
Be atthatfport, Ibefeechyoo, yott ftall^lid whom yoa 
4>eak to ; it*s a Thing I advife you to undertake ■ 
Have recourfe by- way of Trial, Id nil the Atts that 
Lovers ufe: Attexxqpta,litde, as a Diir^riion, tofend me 
Meflages, write Love-Letters to me privatelyj tratdh die 
Times of my Husbsuid^s Abfeiioe,x>r the-time of my^oing 
abroad, to talk to me of your Paifion. — yM ntod bnly 
come hither, yoa ihiafi be reoei^.as you ought I pro- 
mife you., 

C^lfTJNDEIt. 
Sob ib, lifadam, foft and &ir ; you've honied to ]gtve 
melb many 4dki^!!i<ms,. or to be fb mUdi affrotit^. •*— 
Who told you, I thought df Ibvittg you ? 
JNGELICJ, 
For my part, hoW can I iicooiftt iot tbc Stories th;^ 
were told lae I 
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js G E OR G ET D A N D I N- 

CLITANDRE. 

. On dira ce que Ton vottdra ; mats voos fevcsB-fi j« vous- 

jdparli d'amour lorfque je*^voas airenoontree* . . . >• 

ANGELiaUE. 

Vous n^aviez qu*a 1^ faire, vous aonez ete bien vena* 

CLITANDRE- 
Jp Toas af!ure qu*avec moi voas n*avez rien a cmindre $ 
que je nd fuis point homme i donner da chag^n aux 
Belles ; k que je vous refpefle trop, Se vous. te Meffieurs 
vos parens, pour avoir la penfee d'etre amoureox de- 
vous. 

Mad. de SOTENVILLE. 
He hien, vims le voye». 

Mr. de SOTENVILLE. 
Vous voila fatisfaity mon* gendre ; que dites-vous a celaJ ' 
GEORGE DANDIN; 
Je dis que ce font-la des contes a dormir^ debout ; qae* 
je iais bien ce que je fais ; & 'que tantot/ puifqa'il &xA 
pfurler net» elle a re9u une ambadade de & part 
ANGELIQ^UE. 
Moiy j^al r^ft une ambai&de ? 

CLITANDRE. 
J^ai envoye une ambaflkdQ ? * 

AN^GELIQJUE. 
Claudinc t 

CX IT AND RE.. 
EA-ilvrai?- 

CL AUDINE. 
Par ma foi, voili une etrange feuilete. 

GEORG^E DANDIN. 
Taifeat-vous, carogne que vous etes j je fais de voe non^ 
velles, ^c*e^ vous qui tantot avez< introduit le CoiMTicr.. 
CL AUDINE. 
Qui, moi? 

GEORGE DANDIN, 
Ouir vous, ne fiiites point tant la fuaec. 

CLAU- 
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GMORGE^ DjiNDJN: |j 

CLirJNDER. 
Left **em ^y what they pleafe, but you are* ieniible 
whether or no I talk'd c£ Love to you when I met yoin. 
ANGELICA, 
You might have doift ft ; you'd have been very wel- 
come. 

CLITANDER. 

I give you ray Word, you have nothing to fear froiiii 

me; Fm not a Man that 'will make Ladies uneafy; 

and Pvc too much Refpe€t for you and the Gentlemen. 

your Relations to have, the thought of being in Love with^ 

Mn. deSOrENFJLLE^ 
Well, you fee. 

Mr. de SOTE NFILLE. 
Son-in.laW9 are you fatisfy'd ? what d'ye fay to this I 

GEORGE DANDIN. 
I fay 'tis all an idle Story. I know very well what 
1 know ; and fince I muft fpeak out, Ihejuftnow rcceiv'd. 
« Mei&ge from him. 

angelica: 

I ! did I receive a MefTage ? 

CLITANDER.. 
Did I fend a ^eflage > 

angelica: 

Claudina^ 

CLITANDE R.^ 
fi- this- true.?' 

C LAUD IN a: 
By my Faith, it's a flrange Untruth. 

GEORGE DANDIN. 
Hold your Tongue,, you Jade as you are : I know your 
Tricks, 'twas you broughtin theMe/rengcrj^flnow.. 
e Z ^^ 17 D / i^T ^. 
Who, I ? 

GEORGE DANDIN.. 
Ay, you— don't look fo demurely. 

CLAV^ 
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14 GEORGE DANDIN. 

C L A U D I N £. 
H&sl qae le nonde Mijonrd'kw «ft renpli ^ ine- 
dianoet^ d& mealier (mpqtmaa: aiafi, m«i €|ai fius l^i^- 
Bpcenoe m^me f 

GEORGE DANDiN. 
'Taifex-Toos, bonne piece ; vous fidtcs la iouiBotfy 
niais je vous coafeois it y a feng-ttaiy & vous etes me 
ikflJec. 

CLAU-DINS. 
Maidaflie, eft-ce que 

GEORGE DANDIN. 
TaifeB-voos, tous dis-je, vous pouniez bien porter 1$ 
fblleencheredetouskaiaitxa. St vdos aViVez poim de 
pere Gentilhomme. 

ANGBLI<iUE. 
CVft nae ispoftnre ft grander tc^vi meloadle€ftft 
aa asar, qne je oe puis pas mfimt avtfir la fcM-ce d*y le- 
poodre. Cda eft bien horrible d*ea>e aocUiSe par vat mart 
l«riqa*on ne hu fiat rienqaine ibit4 faire. Helas? fijr 
im blamabledequelqaechofey c^eft. dVa afer trap faiet 
avec lui. 

CLAUDINE. 
Afl&r^ment 

ANGELIQJJE. 
Tottt mon malhear^ft de letrep confid6«r; ArpMt 
a|i Ciel que je fufle capable de foufj^, comme il dit do 
galanteries de qadqu'iui I Je «e ferois pas tan» a pkiii* 
dre. Adieu, je meretire» &jene puis plus endiirer fi'dn 
m^outrage de cette Ibrte. 

Mad. ^e SOTBNVILLE. 
Allez, voutse meritez pas l*lioiuieteftnune qa^on Tons 
• denude. 

CLAUDINE. 

Par ma fbi 3 meriteroic qa*e!le ki fit dire vrai ; & E 

|*ietois en ia place, je n'^y marchanderois pas. Ooi, -Man* 

fieur, vons devez, pour k panir, fiurc r^amour a ma 

IMtxtSk, Fottflo^ c'cft aoi luivoos kdi^^ ce iera biea 

i^ploy4 
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QEORGE DJNJDIN. |f 

CljiUDINji. 
Alack r how roll of Wickednds is the World now^^ 
ctaysy to fttfped me dias» am unfaoam hmoaauot itfelf I 

GEORGE DJNDIN. 

Hold your Tongue, Impudence « you pretend to b^ 
a Saint, but Tve known ya« a ianf whiles avd you're a 
deceitffd Slut 

CLJUDINJ. 

Is it Madam — — • 

GEORGE DJNDIN. 

HcMyouf Tongue, ItdOi you; you may pay fee joor 
Pnuiks dearer than the reft— For you ha' n't a Fathcf 
that's a Gendeman. 

JNGELICJ. 

TU ^ pdk « FaUhood, and what .toac^es.mc ft 
finAbly, that I fcarce can have ibrenjth to^anfiver it *^ 
Tis horrible to be accus*d by an Husband, when a body 
has done nmMog to him which one ftkodd not do» 
Alasl if rm to bh«ie« k't for treating him too wcBL 

CLAUD IV a. 

Sure enough. 

JNGEUGJ. 
41} il^.Mybrtttae k raiding hi«i tOd nndi; 
would to Heaven it was in my Power to permit, as ha 
talks, the Addreiba of ^mdiody ! 1 Aiould not then have 
fi> much Reaiba to compbin -— — ^ Adieu; I'll be go&e^ 
fixr I can't bear to be injur'd ai^ ouve in ^ manner. ^ 
Mrs. ite SO TE Nr I LLE. 
Go, you tion't deferve foch a viituotts Wlife as yoa 
have got* 

CLJUDIlfJ. , 
Bymy Faith, he dderves to have her do as he (ays » 
and was I in ^er Pkce^ I fliouid be in no fufpence a* 
boot it — »* Yes, Sir, you ou^t to court my Mifire&, /or 

to poniih him •-•i-* Put your XeIfii9fWir4 I teU you, it 

twll 
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?« GEORGE DANVIit. 

employe, Sc je m^dflfre k vousy fervir, pnifija'il m'en z 
deja taxee. 

Monf. de S O T E N V I L L E. 
Vous meritcz, mon gendre, qu*on voas dife ces 
choies-la ; & votre precede met tout le monde contre 
Tout. 

Mad. de S O T E N V r L L E. 
AUez, fongez a mieux tralter une Dehioife% hkn 
nee, Sc prenez garde deformais k ne plus faire de pareil- 
lesbevues. 

GEORGE UANDIN. 
peixrage de bon coeiir, d'avoir tort lorft[ue j*ai raifbiK 

CLITANDRE. 
Moniieur, vous voyez comme j*ai ete fauflement ac^ 
cufe. Vous etes homme qui favez les maxfmes du point 
d*honneur, & je vous demande raifbn de PaffroDt quf 
m'» ete fait. 

Monf. deSOTENVILLE. 
Celk eft jofte^ & c'eft Tordre'des precedes. Mon^ 
taon. gendie, faites fatisfa^ion a Monfieur. 
GEORGE DAN DIN. 
Comment iatisfadUon ? 

Monf di S O T B N V I L L E. 
Om, ceh fe doit dans les rigles^ pout TaVoir i tort- 
ftocofe. 

GEORGE D AND IN. 
Ceft une chbfe, moi, dont je ne demeare pas d*ac- 
cord> de l-avoir a tort accufe ; & je (ais bien ce qoff 
j-en penfe. 

Monf de SOT E N V 1 1 L E. 
II n'importe> quelqae penfee qui vous puiile xefter; 
3 a nie; c'eft fatisJFaire les perfbnnes, & Ton n*a nol 
droit de ie plaindre de tout homme qui fe dedit. 
GEORGE DAN DIN. 
Si bien done que ft je le trouvois oottche avec ma* 
fimme, IL en feroit quitte pour fe deditt. 

M«nr. 
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GEORGE D AND IN. J7 

win be worth your while, and Til aflift you in it, fince 
he has akeady tax'd me with fo doing. 

Mr. de SOTENVILLE, 
Son-in-laWy yoa deferve to have aH this iaid to you ; 
and your Behaviour fets every Body againft you. 

Mrs. deSOrENVILLE. 
Come, mind to treat a well-bom Gentlewoman bet^ 
ter, and take caxe* henceforward to make no more fucb 
Blunders, v 

GEORGE DJNDIN. 
Tm vex'd at' my Heart to be found Fault with when 
i^ am in the Right. 

CLirJNDER. 
You fee. Sir, how falfely I've been accused — yoa^re 
a Man acquainted with the PuhdUlios of Honour, and I 
require Satis&dtion jof you for the Affiront that has been 
oiFei'd me- 

Mr. de SOrENF.ILLE. 
That's reafonable; it's the right way of Proceeding.^ 
Come, Son-in-law, give Satis&dlion to this Gentleman. 
GEORGE DJNDIN. 
How ! Satisfiiftion ? 

Mr. de SOTE NFILLE. 
Yes; it muft be done .according to the Rules of Ho- 
nour, for having accus'd him wrongfully. 

GEORGE DJNDIN. 
It's a thing I don't own, for my part, that Pve ac- 
cus'd him wrongfully:*—! know what I think of it*. 

. Mr. de "SOIENJriLL Ej 
No matter; whatever you may think, he has 'defied 
it; — that is fati^Aory, and there's aoTreteace to 
comj^ttB of any Man that difowns a Thing. 
GEORGE DJNDIN 
Then, according to that, if I fhould find him in Bed 
Mrith my Wife, he would clear himfelf by difowning it. 

Mr. 
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18 GEORGE DAKDIN. 

Moiif. dc S O T E N V I L L E. 
Point de raifbnnement, faitesJui les excuies qae je 
vout dis. 

GEORGE DANDJN. 
- JMoi je lui fenii encore des cxcufes apres -^ 
Monf. deSOTENVIL L E. 
Allons, vous dis-je, il ny a rien a bakncer,^ voos 
sfavez qoe £iire (Fame peur d*eii trpp Am, pdique 
C*eft mfii ^ vons conduis. 

GEORGE DANDIN. 
Je nc iaurois — 

Monf. dc SOTENVILLR 
Corbleu, men gendre, ne m'echauiea pas k We,jt 
tne mettrois avec M ooBtre voos. Aliens, laifles-vous 
gonvemer par mot. 

GEORGESANDIN. 
Ah, George Dandin I ^ 

Monf. dc S O T EN V I LL E. 
Yotre bonnet 1 la mmn. le premier^ Mcmfienr «C 
OentiUuwixne, &iroiis ne l*etes pas. 

GEORGE DANDIN. 
Fenrage. - 

Monf.de S O T E N V i L LI. 
Repetez apres moi. Mbnfieiir — 

GrEORGE DANDIN* 

Monf.4eSOT£NTILLE. 
Je TOQS denuade paedon -^ 
Jia [ [// nfoit ^famgmdrtfidti^fkM di hi Mar. 

GEORGE DAKDIN. 
\ Je vous dcmandie pardon. 

Mon£deSOTENVILLE. 
Des mauvaifb penlees que j'ai enes de 'wane i n ■■ 

GEORGE DANDIN. 
Des jmanYaiies peniees que jVti cues de tws. 
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Mr. dfSOTENFILLS, 
No d^patiog ^-^ make your Excufcs to hiia au I m- 
firud yoiL 

GEORGE DANDIN. 
1 \ ihall I excttie my ietf to kim a^r ■■ ■ ■ ■- 

Mr.Je SOT ENF ILL E. 
Come, I tdl thee: There's no oecaficm ibr Confide- 
ntion ; you need not fear over-doing the Matter, wkca 
you are under my DireAioB. 

GEORGE IXANDIN. 
I can't — 

Mr- i0 SO TE NriL L S. 
S'Heart, Son-in-law, doa*t make me angry, I fhaO 

take his Part againft you. Come, fefieryour felfto 

i* gorern^d by me. 

GEORGE DANDIN. 
Ah ! Georg£ DrniHn I 

Ur.deSOrENFILLE. 
Pull dSy^nx Hat firft, he is a Gentleman, suid yott 
alt not ia. 

GEORGE DJNDIN. 
It makes me mad. 

Ur.^ikSCTBNriLlS. 
JRepeat after me. «— Sir. 

GEORGE DJNDIN 
Sir. 

lAxdiSOrENVILLM. 
I ask your Pardon ■ Hah ! 

iHefiis that ffis San-in-ia^ nuAtt a i^j^mkf tf 

•MVJ^MTf tfilKt4 

^SORQM DjfMDIlf. 
I atk your Pardoa. 

Mr. diS^TENFI I LS, 
For the ill TImi^^ I had of 7W .:— . 

GEORGE DJNDIN. 
Por 4he iB ThongNi I h*d of .y«». 

1*v 
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jp> GEORGEDANDIN- 

Monf. de SOTEN VILLE; 
CfSi que je n*avois pas I'lionnear de vous connottit* 

GEORGE DANDIN. 
C*eft que jen^avoispas rhonneur de yoos coimoitre; 
Monf. de SOTENVILLE. 
. -Et je vous prie de croire — 

GEORGE DAK DIN. 
Xt je vous prie de croire. 

Monf. de'SOTENVILLE. 
Que je fuisvotre.fcrviteur. 

GEORGE DANDIN. 
Voulez-vous que je fois ferviteur d^un homme qui me 
vButfaire cocu? 

Monf. de S O T E N V I L L E. 

[// h menace fncere^ 
Har 

CLITANDRE. 
H fuffity Monfieur. 

Monf. de S O T E N V I LL E.V 
Non je veux qu^il acheve, & que tout aille dans lei 
formes. Qiieje fub votre ferviteur. 

GEORGE DANDIN. 

Que— que — que je fuis vol3*c ferviteur. . 

ClITANDRE. 
-Monfieur, je fois le votre de tout mon coeur, h je 
He fonge plus.i cc qui s'cft p^. Pour :vous, Moo- 
£ettr, je vous donne Jebon jour,.^ fiiis.fache da petit 
diagrin que vousavezeu. 

Monf. de S O T E N Y I L L E.. 
Je vous baifff^les inains,^ ^ q^and il.vous pl^ra je 
Tous donnerai le divertifTement de Qourrc un Lievre. 
r CJLaTA'ND^RE. . 
Oeft trop.de gcacescpie voiK me ^tes. 

MonC de S O T E N V I i L E. • 
Voila, mongendre, comme ilfaut pouffer les chofts. 
iAdieu. Sachez que vous etes eotrc dans une famille qui 

>0U8 
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GEORGE BJNDIN. 41 

Uv.diSOrE NVILl^. 
It was becaufe I had not the Honoortotcaowyea— « 

GEO RGB DAND IN. 
It was becaufe I had not the Honour to know you, 

Mr.JiSOTE NFILLE. . . . .\ 
J^nd I deiire you to believe — • , 

GEORGE DAND IN. 
And I defire you to believe. > 

Mr. diS or ENF I LLE. 
That I am your Servant. 

GEORGE DAND IN. 
Would you have me be the Servant of a Man that 
wants to cuckold me? 

Mx.diBOTENVILLEthrtatfHs 
him again. 
,HaI 

CLITANDER. 
Sir, "'tis fuffiddnt. 

Ur.deSOTENFlLLE. 
N09 ril have him go through with it, and every 
thing fhall be done according to Form. —That I am 
your Servant. 

GEORGE DANDIN. 
That — that — that I am your Servant, 

CLITANDER. 
Sir, Pm yours with all my* Heart, and fhall think 
no more of what has pais^d. \To Mr. Sotenville.] As 
for you. Sir, I wiih you a good Morning, and amfbrry 
for the little Uneafinefs youVe had. 

Mx.de SOTENVILLE. 
I kifiyonr Hand, and will enterts^^n you with courfing 
an Hare, whenever you pleafe. 

CLITANDER. 
You do me too great Honour. 

Mr.deSOrENFILLS. 
See^ Son-in-law, how matters mufl be managed 
- , ■ ■ Farewel. Be aflur*d yoa*re got into a Fa- 

C mily 
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4t GEORGE DAN DIN. 

vous donnera de rappui^ k ne. fouffiira point que Toa 
. vous fafle aucan affront. 

SCENE VII. 
GEORGE DANDIN. 

AH que je — — Vous I'avez voulu, vous I'avcz vou- 
lu, George Dandin, vous Tavez voulu ; ccla vous 
ficd fort bien, & vous voila ajufte cwnme il feut : vous 
avez juftement ce que vous meritea. AHons, il s'agit 
ifeulemcnt de defabufer le pere & la mere, & je pour- 
xjal trouvcr peut-etre quelque moyen d'y rciiflir. 

fift du Premier AHe. 




ACTE 11/ SCENE I. 

CLAUDINE, LUBIN. 

C L A U D I N E, 

OUi, j'ai bien devine, qu'il faloit que cda vint de 
toi, & que tu TcufTes dit a quelqu'un qui Fait rap- 
porte a notre Maitre. 

LUBIN. 

Par ma foi je n'en ai touche qu'un petit mot en 

J5affant a un homme, afin qu'il ne dit point q[u'il m'a- 

volt vu fortir ; & il feut que Ics geos en cc pais-d 

foient de grands babillar^ C L A U- 
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GBORGE DANDIN. ^— 

mXy t}iat will fupport you, ^uai. - not fufFer yoa to be 
affironted; . . r • - 



SCENE VII. 
GEO RGB DANDIN. 

AH that I — i Thouwou'dftdo't, Aou wou'dft 
do't, George Dandin, tjiou wou'dft do^t. Thou^rt 
fitted mighty well ; thod'rt righdy {erv'd ; thou haft 
cxadly what thou defeiyft. Come, the Matter now is 
only to diikbuf^'her Fj^ther and Mother, and perhaps 
I may find out foqi^ yt^y ^ ^her of fucceeding in*t. 




ACT II. SCENE L 

CLAUPINiAi .I^UBIN. 

CLAUD J NJ, 

AY, indeed I guefs'd jt muft come from you, zsA 
that you had told it fomebody who had told 
it again to my Maftcr. . 

LtlBTN. 
T troth I did n't touch Jipon it, but to a Man hf 
the by, (hat he nught hot fiiy . he 'ad feen me come out 
there ; the People in this Country muft certainly be great 
^bs. C ^ CLJU^ 
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44 GEOR<iE DAN DIN- 
CLAUD I NE. 

Viaimfittt St Monfieor le Vioomte a bien choififen 
niondc, qpe.de tepimdrepour fori Ambafladeur, &il 
. if ell allc fenrir tk d^im iMNiime bien chanfeoz ! 
LUBIN. 
Va,.un autre fois jc ferai plus fin, & jc prendntijniwx 
garde i xnoi. 

CLAUDINE. 
Oui, 0019 il ieratems. . . 
LUBIN. 
Ne parI<Hi8 fdos de ^rela, i^coute.- 
CLAUDINE. 
Que venx*tii que j'ccoute ? 

LUBIN. 
Toorne un pea ton vifage devers moi. 

CLAUDINE. 
He bien, qu'efl ce ? 

LUBIN, 
Claudine? 

CLAUDINE. 
Quoi? 

LUBIN. 
He la, -ne fais-tu pas bien ce que je Veux dire? 

C.LAUPINE. 
Non. 

/LUBIN. 
Morgup je t'aime. 

CLAUDlkE. 
Toutdc boni 

LUBIN. 
Oai, le diabk m'emporte, tu me peux croire, poit 
que j'en jure. 

CLAUDINE. 
A la bonne hcurc. ' - 

LUBIN. 
Je me fens tout tribouiUer le C»ur quand je cere- 
gurde. 

CLAU- 
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GEORGE DAliDIN. 4f 

CLAUD IN J. 

IteallX'the VHcount has made a fine C3ioiee,ta take 
you for his Ambaiiadixr i he ha^ employ'd a Perfonroa 
diis Occafion t]«t is very conning. 
LUSIN. 
Pooh, I ihall lie canninger another Time ; and 1*11 
be more cautious. 

CLAUD IN A. 
Ay, ay, 'twill be high time. \^ 

LUBIN. 
LcCn talk no more of that. — — Hear me. 

CLAUDINA. 
Whatwou'd you have me hear? ^ 

LUBIN. 
Turn your Face a Httle towards me. 

GLAJJDINA. 
Well, whatis.it? 

LUBIN 
CUaudinat 

CLAUD IN A* 
What? 

LUBIN 
Welki-day I doesn't thee know what IVe a mind tolky) 

CLAUD tNA. 
No. 

LUBIN 
*2ooks, I k)ve thee. 

CLAUDINA. 
Ingood earaeft? 

LUBIN 
Ay, or elfe the Devil fetch me; — »««yott may be- 
lieve me now I fwear it. 

CLAUDINA. 
Much good may't do you. 

LUBIN 
. I feel my Heart quite out of forts when I look at 
you. 

C J CLAU^, 
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4tf GfeORGE DANDIK. 

CLAUDINE. 
Je m*en rqculs. 

L U B I N. 
Comment eft<e que to hk pour ctre fi jdlie^ 

claCdine, 

Je iait comme f(mt les aatr«s. 
L U B I N. 

Vois-tUy il ne hat point tswt dd bearre pour £ure 
an qoarteron. Si tu veux, tu feras ma femme, je ieiai 
ton mari, & nous ferons tons deox mari Sc fenune. 

CLAUDINE. 
Tu ferois peut-etre jalonx comme notre MaUre. 

L U B I N. 
Point 

C L A U D I N B. 
Pour mei je hais les maris roup9onheux, 5r j'inrveox 
«n qui ne s'epouvante de rien» un £ plein de confiance^ 
& s^r de ma chailete, qu'il me vit &ns inquietude aft 
milieu de trente hommes. 

LUBIN. 
He bien^ je feral tout conune cela. 
CLAUD IKE. 
C'eft k plus fotte chofe du monde que de fe defier d*one 
&mme, & de la toarmenter. La verite de Tafiaire eft 
qu^on n^ gagne rien de bon^ cela nous &it fbnger a 
mal ; & ce font fouvent les maris» qai avec leurs va* 
carmes fe font eux-memes ce qu'ils font. 
LUBIN. . 
He bien, je te donnerai la liberte de faire tout ce 
qu*il te pkir^. 

CLAUDINE. 
Voila comme il fant faire pour n*etre point trompe. 
Lorfqu'un mari fe met a notre difcretian> nous ne pre- 
nons de liberte que ce qu^il nous en ^t^ & il'en eft 
amime'^x qui mus ouvrent leurbonrfe, & nous difent, 
prenez. Nous en ufons honnetement, St nous nous 

con- 
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(? B OrR GE DJND I N. . At 

► CLAUDINA. 

Vol ovciijoy'd kt it. 

lubin: 

What d'ye do to' be ib pretty? 

C LAV Din 4: 
I do like other Folks. 

LVBIHf, 
D'y'fee, there's no need of many Words to the Bai* 
g^in. If you've a mind, you ihall be my Wife, T 
i&all be your Husband/ and we two ihali bie Husband 
and Wife. 

CLAUD IN A. 
May be you'll be jealous, like our Matter. 

LUBIN, 
No. 

CLAUD INA. 

For my part, I hate your fufpicious Husbands, and 

would have one that's alarm'd at nothing; one fo full 

of Confidence, and fofecureofmy Chaftity, thathecou'd 

fee me in the midft of thirty Men without being difturb'd. 

LUBIN 

Well, I (hall be juft after that Faftiion. . 

CLAUD INA, 
It's the fillieft thing in the World to miftrufla Wife 
and make her uneafy. The truth of the Matter is, no 
good comes on't; it makes us think of naughty things ; 
and Husbands with their Vagaries often make them- 
fclves what they are. 

LUBIN 
Well, ril giye you leave to do every thing you 
pleafe. * ' . 

CLAUDINA. 
That's die way not to be deceived. When a Hus- 
band relies on our Difcretion, we take no Liberties 
but what we ought, and it happens to him as it does^ 
to thofethat open their Purfe to us, and cry. Take: 
Wc uic it Jnodeftly, and are contented with what's 
C 4 rea^ 
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4f GEORGE DANDIN. 

coBtentons de la raifeo. Mab ceux qui nous ducaou 
nent^ nous nous eS>r£ons de les tondrey & nous ne lies 
^pargaons pmi^ 

LUBIN. 
Va. Je ferai de ceox qui ouvreat leur bQuxfe,: k 
ta -h'as qa*a te marier avec moi. 

CLAUDINE. 
R^bien, bieiu nous verrons. 

LUBIN. 
Vkn done m, Claudine. 

CLAUD INK 
Que vcux-tu? 

LUBIN^ 
Vien, tc dis-jc. 

CLAUDINE. 
Ah ! doocement. Je n*aime pas les patm€un«. 

LUBIN. 
£li> un petit brin d'amitie. 

CLAUDINE^ 
JLaifle-iiuu-la, te dis-je» je n^e&tens pas raillerie*. 

LUBIN, 
Claudine? 

CLAUDINE: 
AU!' 

LUFIN. 
Ah ! que tu es rude a pauvres gens f Fi, que cdt- 
«fr mal-hoimcte de refufer les perfonnes ! N*as-tu point 
de honte d'etre belle, Sc de ne vouloir pas qu\»n te: 
carefTe ? £h-la. 

CLAUDINE. 
Je te donnerat fur le nez. 

LUBIN. 
Oh la farouche f' la fauvage ! Fi, pouias, la vihioe 
qui eft crudle. 

CLAUDINE.- 
Tu feinancipes trop, 

• . LUBIN- 
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GEORGE DANDIN. 49 

reaibnable. But thofe that are dofe-fifted towards us, 
oblige US to fleece *em, and we ijpare *eia not ae 
all. 

• LUB IN. 
Pooh! I ihall be (Hie of thofe^^hat dpen their Porfe^ 
lad you need only marry me. 

CLAUDINJ. 
WeU, weU, we ftaU fee. 

LUB IK 
Come hither then, CiauMna. 

CLAUD IN A. 
What wou'd you have ? 

LUB IN. 
Come, I tell you/ 

CLAUDINA 
O ! fair and foftly ; I don't like to be paw*d. 

LUBIN 
Ah! a little bit of Love. 

CLAUDINA. 
Let me alone^ I tell you, I don't underfiandyour Jokes. 

LUBIN: 
Claudiha f 

CLAUDINA. 
Hahr' 

tUBIV. 
Ah I how crofe you are to poor Folks I — Fy upon't, 
how rude that is to deny People ! — Are n't you alham'd 
to be handfome and not let your felf be kifs'd ? Oh- 
Ittd! 

, CLAUD I if E. 
y\\ give yoa> a Slap on the Face. 

LU.BIN. . 
O the wild Creature I the Savage f out upon% &ugh, 
how cruel the Slut is ! 

CLAUDINA: 
You take too great Liberty. 

QS LUBini 
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fo GEORGiB DAN DIN. 

LUBIN. 
Q^'efl-ce que ceUteooateroit/de melaifler famf 

GLAUDINE. 
n fant que ttt te donnes patience.. ^ 

LUBIN. 
Un petit baifer fealement, en raUtUnt fur notre jna^ 
»age. 

CLAUIXINE., 
Te fttis voire fervante* 

LUBIN, 
Claudlne, je t'^ prie^ fcir le-taAt-moins. 

CLAUDINE. 
Eh que ncnni! fy ai deja eti attrapee. Adica. Vaw 
t«eny Sc dis a MonfioirJeVicoBite que j>orai foiil.de 

zendre fon billet. . 

LUBIN, 
Adieu beaaterade-afiiere. 

glaudine;. 

Le mot eft amodr AIX4 

-LUBIN. * 
Adieu rocher^ caillou» pierxe de taille, & toot ce qall ^ 
Y a de plus dur au monde. 

CLAUDINJt 
Je vais remettre aux mains de ma Maitreflfe 1 ■ 
Mais la void avec fon mari, eloignonsTnous, Jk iUteih^ 
dons qu'die fiat feule.. 




SCENE 
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GEORGE pJNDIN. fl. 

LUBIN. 
What wooU it coft you to give me leave? 

CLAUD INA. 
You muft have Patience. 

LUBfN, 
Only one little Buis, to be abateci upon oar Mar- 
riage, 

CLAUD I NJ. 
Fin your humble Servant for that. 

LU3IN, 
JPrithec, Claudinay be it e'er fo Httk. 

CLAUDINA. 
Of by no means, IVe been catch'd that way ahea- 
dy. Good b*ye. Go tell the Vifcount, I'll take care 
la deliver his Letter. 

LUSIif. 
Good b^yeji pretty Rudcsbee. 

CLAUDINA. 
Thafs an amorous ExpreiTion. 
LUBJN. 
Good bye. Rock, Flint, Free-Aone, and every thing 
m the World that's hardeiL 

CLAUD.IKA. 
J'll go deliver it to my Miilrefs ^ — But here flie is 
with her Husband, ict*s get away and wait 'till Aie^ 
glonc* 




I 
$CENK 
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SCENE; IL 

GEORGE DANDIN, ANGELIQUE, 
CLITANDRB. 

GEORGE D^ANDIN. 

NOn, non, on ne s*amufe pas avec tant de'facilitc, & 
je ne fuis quetrop certain qaele rapport que Ton 
m'4 feit eft veritable. J'ai de mcilleurs yeux qa'dn ne 
penfe, & votre galimatias ne m*a point tantot ebloau 
ei;iTANDRE«« fonJs du Tkedtre. 
Ah ! la voila. Mais le mariefl avec elle. 
GEORGE DANDIN, 
An travers de toutes vos grimaces, j^i vft la verite 
it ce que Ton m'a dit : & le peu de refpe^l que vous 
avez.pour le noeud qui nous joint. [CUtandre & ^>^e- 
lique ft fttlu'ent.'] Mon Dieu, laiilez-la votre reverence; 
ce. n'eft paA de ces fortes de refpeds dont je- vous parley 
& voui n'av^z^ que ^ire de vous moquer. ^ 
ANGELIQ^UE. 
Mbi, me moquer ? £n aucune fa9on. 

GEORGE DANDIN. 
Je fais votre pen*'cc. [CUtandre W Angtlique ft re/k- 
MntJ] Et connoifi, — — Encore h ah. ne raiUons pas da- 
vantage I je n'ignore pas qu'a caufe de votte nobleile 
t«)U8 me tenez fort au-deilbus devous, & le refpe^que 
ie vous veux dire, ne regarde point ma perfonne. pen- 
tens parler de celui que vous* devez a des noeuds anffi 
venerables que le font ceux du mariage. [Angeliquefait 
J^e a Clitandre.l II ne faut point lever les epaulcs^ 
i^'^.m^ dis point de fottifcs. 

A N G E L I QJU E; 
Qgi fonge ileva les cpaulcs 1^ . v - 

GEORG? 
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S C E N Er II; 

€EORGE DANDIN, ANGELICV 
CLITANDER. 

GEORGE DjfNDIl^/ 

NO^BOy oneVnot amas'dfo cnGfy, andPni batto<y 
certain that what was told me is true. I've bet* 
t^ Eyes than People hvcy, and your Canterbury Stoiy^ 
has not yet taken away my Senfes. 
C L ITJND E Rat the farther Part of the Stagt, 
Mi f there.lhe is. Bat the Husband^s with hcr^ 

GEORGE PJNDIK 
Thro' all your Pretences, IVc found the Truth' of 
what was tdd me, and the litde Refped you have for 
the Tie that joins us. [Clitander anJ Angelica tgw 
and curt*ff to one another'} Lord, let alone your Curt- 
fies ;.'tis not that kind of Refpedl I talk of>- and youVe 
no Occafion to make your Jells. 

ANGELICA, 
I make my Jefls?"— - Quite another thing.. 

GEORGE DANDIKt 
I know your way of thinking, [Clitander and Kx»> 
gelica hrvii and curtfy again.'] and underftand. -^ What 
again? Ah ! no more of your jeering. I'm not igno»- 
rant that you think me much below you becaufe of 
your Gentility, but the Refped I mean- has nothing 
tb do with my Perfon.. I fpeak of what you owe to 
fiich a Sacred Tie as that of Wedlock. [Angelicam^i// 
a Sign to Clitander.} No fhrugging up your Shoulders^ 
I don't talk Nonfenfe. 

ANGELICA. 
Who dseams of Shrugging up of Shoulders r 

GEORGZ 
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GEORGE DANDIN. 
Mon Diea, nous voyons clair. Jctous dit encore tt»f, ' 
fois que le mariage eft une chaine^ k laquelle on doit 
porter toute forte de reiped, 8e qae c*eft fort mal fait 
I. V0U8 d'en ufer cemme voui Ikites, [J^geHfue fait 
figne de la teJte.'] Oui, oui, mal fait a vous; & vous 
n?9vez qqe fkire de hocher la tete,./^ de me &irel^- 
^imace. 

ANGELIQUE. 
Mc^ ! je : ne £us ce que toub voulez dka 
GEORGE; DANDIN. 
Je le fais fort bien, moi ; Se vos mepri$ me font con* 
nvs. Si je ne fuis pas ne noble^ aa moins fuis*je d'ane 
Tzcc ou il n*y a point de reproche; £c la famille dci^ 
Dandins ■ 

C L I T A N D R E; derriere Jnglliquefam itu c 

apper^u de D^indin. 
Un moment d'entretien. 

^ GEORGE DANDIN.. 
Eh?: 

ANGELIQJtJE.. 
Quoi ? je ne dis inot. 
GEORGE DANDIN Ukrnt autour de/afemme, , 
(S^ Clitandre fe ;rettre en faijknt utte grands rir. * 

virence a George Dandin* 
Le voila qui vient roder autour d^ vou». - 

ANGELIQ^UE. 
He ' bien, eft-ce ma fauJtci que voukz^vous que j^y V 
Me? 

GEORGE DANDIN. 
Je veux qnevous y fiiifliez ce que fait une femme qui 
ne veut plaire qu-a fon mari. Quoiqu'cm en puiile dire^ 
ks galahs n^obsedent jamais que quand on le veut bien ; 
ily a un certain air doucereux qui les attire, ainfi que 
le miel fait les mouches; & les honnetes femmes ont 
des manie^-es que les favent chafler d'abord. 

AN* 
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GEORGE DJNDIN, 
Lord, I fee plainly. I tell you once again-, diat Mar- 
xkge is an Obfigation which onght to have all kind of ^ 
Rrfpe£l ftiewn it, and that it's very ill done <^ you to 
ufe it as yoa do. [Angelica makes a Sign 'ivitb her - 
Wadi] Ay, indeed, ill done of you ; and you need n*t\- 
noddle your Head and make^ Game of me. . 

jnveli^Ue: 

I! I don't Underftand your meaning. . 

G EG R GE D A ND IN:' 
I underftand it mighty well, fo I dojlandyourCbii^- 
tempt of me is not unknown.. THo' I am not born a -. 
Gcndeman, . however rrii of a Family that's without i: 
JR.q)roach ; and the Race of the Dandins — 
pLlTAN D E R behind Angelica nvitbout bexi^^ 
feen h^ bandin. . 
One Moment's'Difcourfe. 

GEORGE DJKD I K., 
Hah?- 

JKGELICJ.' 
What? I don't fay a Word. 
OiEORGE BAND I IT goes round his Wife; and i 
Clitander ntirest making a km) Bow /a George 
Dandin. 
There's he thalt dangles after you. 5 
JNGE LICJ. 
Well, is. it my Fault ? what . would you hkve mc do o 
itft? 

GEORGE DA ND IN. 
I'd have you do like a Wife that defires to |^eafe 
^©body but her .Husband. llefeto fey what they will 
cf ^t, Galants' never form a Siege but when they're 
cjncoucagM : There*s a certain languifhing Air that 
drAWs 'em as Honey does the Flies, and modcft Wo^ 
jnan . have a Behaviour that drives 'em away imme* 
diately. 

an; 
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jtf GEO R G E DAN DIN. 

ANGELIQJJEv 
Moi lc8 chaflcr ? & par qodle luifon ? jc ne mefem. 
dalife point cp'iom me trcmve bien faiee, & cda mehk 
du plaiiiir; . 

GEORGE BAND IN. 
Qui. Mais quel peifonnage voalez-voas que joiie nn 
mari pendant cctte gakntcricf 

angeliqlue. 

Le peHbnnage xTim honn^e homme, qui eft bien-aiie 
de voir (a femme confideree. 

GEORGE DANDIN. 

Je fuis votre valet. Cc n'eft pas la men compte, &lci 
Bandins ne font point accoutumes i cette mode-la; 
AN GEL I CLUE. 

Oh, les Dandins s'y accofttumeroilt, s'il veuknt^Car 
pour moi, je vous declare qae mon deflein n^eft pas de 
renoncer au mosde, & de m'enterrer toute vive dans 
on mari. Comment f paroe qu'un homme s^aviie de nous 
epoufer, il faut d'abord que toutes chofes foient &ues 
pour aous> Sc que nous rompions tout commerce avec 
Its vivans? Ceil une chofe merveilleufe que cette ti- 
xannie de Meilieurs les maris, & je. les trouv« bons de 
vouloir qu'on foit morte a tous les diverti0emensy & 
qu'on ne vive que pour eux. Je me moque de ccla» 
Sc ne veux point mourir fi jeune. 

GEORGE DANDIN. 

Ceft ainii que vous fatisfaites aux eng^gemens dkh 
foi que vous m*avez donnee publiquement ? 
ANGELIQUE. 

Moi? Je ne vous- Tal point donnee de bon coear, Sc 
vous me Favez arrachee. M'aveas-vous, avant le nut^ 
riage, demande mon cox^entement, & fijevonloisbien 
de vous ? Vous n*avcz confulte pour cela que mon'pere 
& msL mere ; ce font eux proprement qui vous onr cpoa- 
fc, & c'ell pourquoi vous fcrez bien de vous plaindre 
toujours a eux des torts que Ton poarra vous fitire. Peur 
4 . ^ mo^ 
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GEORGE DANniir. ff 

ANGELICA. 
I drive *em aWayi For what Reafon ? I am not af^ 
fk)nted at beii^ thought handfoxnc^ for that's a Plea-* 
Are to me. 

aBORGE IXJNDIK 
Ay. But what part wou'd you have aa Husband a£t 
during this Gahintry? 

ANGELICA. 
The Part of an honcft Man, that's glad tafee hisr 
Wife regarded. 

GEORGE BAND IN. 
Your Servant: That*s nor my Opinion ; the Dandtrm 
have n*t been us'd to that way. 

ANGEL IC a: 
O, the Dandins ihall ufe themfclves to't, ifthey pFeafe^ 
But I declare, for my part, that I don't intend to re- 
nounce the World, and bury myfelf alive with an Hus- 
handl. What f becaufe a Man takes it iii his' Head t(^ 
marry us, muft we immediately have done with every 
thing, and break oiF all Intercourfe with the Living? 
The Tyranny of thefe Gentlemen Husbands is won^ 
dcrful ; *tis mighty fine of 'em, to defire we fhott'd be- 
dead to all DiveHions, and only live for them. Ta 
mc-it's all a Jcft, ^d I'll not dye foyoupg.. 

GEORGE DANDLN. 

h it thus you perform the Vows you made to ms ii>. 

Poblicki: 

' angelfca: 

1} I did iCt make them to you voluntarily, but yon 
fcrc'd them from me. Did you, before the Wedding;, 
ask my COnfent, or if I lik'dyou? You advis'd about 
*t. with my Father and Mother only ; it's they, pro- 
perly fpcaking, that marrieAyou, and therefore jrou'll 
do well to make your Complaints always to them of 
*€r Wronji that may be done you. For my part, who. 

did: 
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f9 GEORGE DAN DIN. 

jnoi^ qui ne vous ai point dit de vous marier avec moi^ 
^ que vous avex prife fans* confulter mes fendmens, je 
pretens n^etre point obligee, a me ibamettre en efdave a 
vos volontcz, & je veux jou'ir, s'il vous plait, dc quel*- 
que nombre de beaux jours que m'offre la jeuncfle;» 
prendre les douces libertez que Tage me permet, voir . 
un peu le beau monde» & gouter le plaifir de mWir 
Viire des douceurs. Preparez-vous y pour votre pnnition,. 
& rendcz graces au Cicl de ce que je ne fuis pas capa- 
ble de quelque chofe de pis. 

GEORGE DANPIN. 

Oui! Ceft ainfi que voiis le prcnez? Je fuis votre 
aiari> & je vous dis que je n'entens pas cela. 
A N G E L I QJJ E. 

Moi, jp Aus votre fenime, & je vous dis qae je Ten- 

tens, 

GEORGE DANDIN. 
H me prend des tcntations d'accommoder tout fon vfc 
fage a la compote, & le mettre en etat de ne plaire de fa- 
vie aux difeurs de fleurettes. Ah ! aliens, George Danr 
din, je nepourrois me rctcnir,. & il Vaut jnicux quitter la 
place. 



SCENE IIL 
GLACJDINE, ANGELIQUE. 

GLAUDINE. 

JAvois, Madame, impatience qu*il s*enallat pour vout 
rendre ce mot de la part que vous favez. 

ANGELIQJIE- 
Vc^ofift* . E/lk iit ta^^ 

C^LAU- 

Digitized by Google 



.GEORGE DJNDIN. f> 

HA not tell you that I'd marry y6u, a^d whom yoa 
* took without confolting v^y Inclii^tic»is, 1 don't think 
Vm bound to fubmit like a 3ave to your Will .; but 
will enjoy, (by yo«ir Leare) thofc happy Days which 
Youth ofien mc, make ufe of fuch dear Liberties as the 
Age permits^ fee the fieau Monde a little, ,and indulge 
the Pleafure of hearing fine Things faid to me. ■■ ■'■ 
Prepare then for your Punilhment, and be thankful to 
HeavOT that I*m uncapable of doing any thing that'* 
worfe. 

GEORGE DJNDIN. 

Ay ! Is that your Way ? — — ' I'm your Husbaodn 
and I tell you, I don^t underhand this* 
JNGEL2CA. 

As for my part, I'm your Wife, and I t^l you, I dOr 
snderftand it. 

GEORGE DANDIN. 

I've a Temptation to beat that Face of thine' to a Jellyr 
and make it in a Condition never more to charm thofe 
complimenting Sparks. — Ah f come along, George 
Dandin^ I can't oommand my felf« and k's better for me 
to leave the Place. 



SCENE irr. 

CLAUDINA^ ANGELICA^ 

CLAUD IN A. 
T Was out 6^ Patience, Madam, till he was gone, tti|v 
•* give you this Letter from you know who* 

ANGELICA. 
Let's fee* \Sbe reads it fiftlj^ 

CLAU^^ 
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ffoi GEORGE DAr?D I Nt 

CLAUDINE i fart. 
A ce que je puis remarquer^ ce qu^a iiii ecrit ne lal' 
deplait pas trop.^ 

ANGElrlQJJE. 
Ah Claadine» que ce billet s^expliqiie d^une %oii. 
{alaiite ! que dans tour lears difeours, Sc dans toutes 
leurs a^tkms les gens de Cour ont un air agreable> Bs 
qu'eft-ee que c*eft aupres d*eux que nos gess de Pro«- 
▼ince^ 

CLAUDINE. 
Je crois qu*apres les avoir vfts, les Dandins ne vonas 
{il^nt gueres« 

ANG-ELIQjIE.- 
Demeure lei, je m'en vaisfkire la reponie^ 

CLAUDINE. 
Je n^ai pas befoin, que je penfe, de lui recoamandcP 
de la fairc agreable. Mais, void ■ 



SCENE IV. 
CLITANDRE, LUBIN, CLAUDINE 

CLAUDITfE. 
TTRaiment, Monfieur, vous avez piis li on habHtf 
^ meflSger. 

CLITANDRE. 
Je n*ai pas oie.e]xvoyer des inear gens ; mais, ma paa- 
vre Claudine, il fant que je te reoompenfe des bons 
offices que je fais que ta m*as rendus. 

Nfimlie dans fa poche, 

CLAUDINE, 

Eh! Monfieur^ H n*eft pas neceflaire. Kon, Mob- 

fieor/ votts n^aveaique fiure de vous donner oette.pciae 

la, 8c je vous rends fervice, parce que vous le meriteafi 

lt.j» mc iens an cam de rindination pour rous* 

CLI- 
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GEORGE HJNDIN. €t 

CLAUBINAapde, 
As Ar^s I can obferve, ihe*s not much cfiipleasVL at 
^hat he writes to her. 

ANGELICA. 
Ol ClaudtM, in what a Gallant manner is this Lee- 
ter written ! what an agreeable Air have People about 
the Court in all their Words and Aaionsf and wliata 
Difference there is between .them and our Folks in the 
Country 1 

CLAUDINA 
I believe, after feeing them, the Dandins don't charm 
joumuch. 

ANGELICA. 
Stay here, Vl\ go write an Anfwer. 

CLAUDINA. 
Pva no Occafion, I fiqppo^^ to defire it may be &- 
^Tourable ■ But here he is ■ 



S CE NE IV. 
CLITANDER, LUBIN, CLAUDINA. 

CLAUDINA. 
JO Ealiy, Sir, youchofe there a clever Meffcnger. 

CLITANDER, 
I durft not fend any of my xwn Servants. — - But, 
dear Ciaudinaj I mufl make you Amends for the good 
Offices which I know you've done me. 

[He feels in his Pocket. 
CLAUD IN A. 
O ! Sir» there's no Occafion. — - No, Sir, yon need 
not give your felf that Trouble : I do yon Service be-, 
caufe youm^tity auid I feelat my Heart an IncKnatioii 
for you, 

Ci/- 
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6t .GEORGE DAN DIN, 

CLITANDRE. 
. |ete Ais oblige* ' //M dmtf dt l^anent. 
L U B I N. 

Puifque nous iefons mafi^ dovme-moi cela que je Ic 
aette ivec ]^ mkn. / , 

CLAUniNE, 
Jje te k gaakaaffi-bien que le/biiAs. i . . 

Di moiy as-ttt renda mon billet a ta belle Maitnefie^ 
CLAUDINB. 
' Oui, cile eftjiHee y repondre. 

CLITANDRE. 
Mais, Claudine, n*y a-t-il pas m^enqae je la poifle 
entretenir? 

CXAUDINE. 
Ooi, venez avec cicd, je yous ferai pad«: i e9e. 

CLITANDRE. 
Mais le troovera-t-eile bon, & xCy a-t-il rien a xif. 
flpcr? 

.CLA^UDIjNE. ; 
Non, non : fon mari n'ell pas aU lo^s ; &piusi ce n'eft 
pas lai qQ*el]e a k plus i meQager, c'eft fon pere 8c ia 
mere; & pourvu quails foient prevenusj^ tout k refte 
n'efl point a craindJRu 

tUBIN. 
Tetiguenne que j'aurai la une habile fenune ! dk z> 
de Teiprit comme quitre* 




SC.EN6 
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GEORGE DAN DIN. 4% 

CLITJNDER. 

Fm obliged to you. [Hegitfts her M^neif^ 

LUSIN. 
" Since we're to be marry*d, give it me, that I may 
pat it to mine. 

• CLAUD I NJ. 
rU keep It for yoo as ^vcU as. the Ki6. 

CLITJNDER. 
Tell me, did you give my Letter to your &ir Miflrefs ? 

CLJUDINJL 
Yes; and flie's gone to anfiver it. 

CLITJNDER. 
But, Claudina, is there no way for me to fpeak to 
her? 

CLJUDINJ. 
Yes, come along with me, and TU bring you t6 the 
Speech of her. 

CLITJNDER, 
But will ihe take it well, and is there no Danger in 
it? 

CLJVDINJ. 
No, no, her Husb^d i*n't at home; befides, 'tis not 
. Jie. chiefly ihe hjis to manage, it's her Father and Ano- 
ther ; and provided they're but prepofleis'd, there's no- 
thing at all to fear. * 

LUBIN. . - 

Odsbudikins, what a dey^J\^^fe I fhall have I She 
J^s <hc> Wit of four People. 




SCENE 
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«4 GEORGE DANDIN. 



S C E N E V, 
GEORGE DANDIN, LUBIN. 

GEORGE DANDIN. 

Void mon homme <le tsntot. Plut au Ciel qu'il 
piit (e r^fbudre a vooloir rendm tcmoignage aa 
pete & a la mere de ce qu*ils ne veulent point croire- 
LUBIN. 
Ah ! vous voila, Moniieur le babillard, a qui j^aTms 
tant lecoflunande de ne point parler, 8c qui me TavicK 
tant promis. Vous etes done un cauieur, Sc vous alJcz 
iiedire cc que Ton vous dit en fecret. 

GEORGE DANDIN. 
MbifJ 
! LUBIN. 

Oui. Vous avez ete tout rapporter an xnaii, & voos 
' €tes caufe qu*d a hit du vacarme. Je fnis bien aifede 
favoir que vous avez de la langue, Sc cela m'apprea- 
ilra -a ne vous plus rien dire. 

GEORGE DANDIN. 
E^utej mon ami. 

LtJBIN. 
Si vous n*aviez point babiU^ je vous -aurcMs conte oe 
^ fe paiTe a cette heure ; mais pour votre ponidoi^ 
vous ne faurez rien du tout. 

GEORGE DANDIN. 
Comment ? ^^u'eft-ce qui fe pafie I 

LUBIN. 
fUen, rien. Voila ce^^que c'eft d*avoir cao^; vooi 
iK*en taterez plo^ Sc)c vous laiiie fur la jbonne boQche. 

oeokg;b 
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GMORGE DAN DIN. 6f 



S C E N E ¥• 

GEORGE DAN DIN, LU BIN. 

G'JORGE DANDIN. 
TJ £re*s my Man as befere. Woa*d to Heaven he 
^'^ cou*d be brooght tp bear wknefs to her Father and 
Mother, concerning what they are fo unwilling to believe. 
LUSIN. 
Oh f there you are» Mr. TlttU-tattU, to whom I gave 
fuch a Charge, not to i^ak, and who promisM me fp 
much you wouldn't: You're a Blab, I find, you go 
and tell again what one' fays to you in private. 
GEORGE DANDIN. 
If 

LUBIN 
Ay — YouVc carry'd evciry .Word td the Husband, and 
you are the caufe of his making a clutter about k— Tm 
glad to know what a Tongue youVe got, and thia ihaH 
teach me never to tell you any thing more. 
GEORGE DANDIN. 
But hear me. Friend. 

LUBIN. 
If you had not tattled, Pd ha' told you what's ardo- 
ing now; but for your Punifliment, you (hatt knovir 
nothing at all. - 

GEORGE DANDIN. 
How? what's a doing? 

LUBIN 
Nothing, nothing— See new what yo9 get by tattling : 
you fhall find out no more, and fo I leave your Mouth 
to waten 
- ^ * D GEORGZ 
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^tf GEORGE DA^DIJS. 

GEORGE DANDIN. 
Arr£te un pen* 

LUBIN. 
Point. 

GEORGB DANDIN. 
Je ne te veax dire qu^un mot. 
LURIN- 
Nenniiiy nennin; vous avez envit de me tirer les Yen 
<da nez. 

GEORGE DANDIN. 
Non, oe ii*eft pas cela. 

LUBIN. 
Eh qodque foe. Je vous vois venir. 

GEORGE DANDIN, 
Ceft autre cbofe. Ecoute. 

LUBIN. 
Point d*a&ire. Voiu voudriesn que j&. vous di& que 
Monfiear le Yicomte rient do domier de Targent i 
Oaudine, & qa'elle fa meii&chr&( & Maitrei&. Mais 
je ne. fuis pas ft bete, 

GEORGE DANDIN. 
De grace. 

LUBIN- 
Non. 

GEORGE DANDIN 
Je te donnerai— — 

LUBIN, 
Tacare; 




SCENE 
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GEORGE DANDItr. <7 

GEORGE DJNDIN. 
Scay a little. 

LUBIK 

No. 

GEORGE DJNDIN. 
m fay but one Word t'ye. 

LUBIN. 
No, tto, fbrfi)otli; youVe a mkid to pump femctkuig, 
out o'me. 

GEORGE DAN DIN. 
l^zy, hV not for that 

LUBIN 
Eh! fome Folly or another— I fee what yoaM be at. 

GEORGE DJNDIN 
If 4 Something elfe. Do but hear me.^ 

LUb IN 
No more o' the matter. Y6u*d ha* me teE' you thar 
^ ^e Vifoount has been giving Money to Ciaudina, and' 
that ihe has carry*d him to her Mifbefs. But Vm not 
fuch a Numicul. 

GEORGE DJNDIN. 
Pray now. 

lUSIN. 
No. * 

GEORGE DJNDIN 



LUSIN 





Da SCENE 
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t9 GEORGE DA NDIN. 



5 C E N E VI. 

GEORGE DANDIN. 

T E n*&i pi^ me feririr avec cet innocent de la penfee 
J ^ j*ivois. Mais le noavel avis qui Ini eft echape 
ftroit la m^me chofe ; & fi le Galant eft chez moi, ce, 
feroit pour avoir raifon aux yeox du pjsie & de la 
mere, & les convainae plemement de Tefiroiiterie de 
leur fille. Le mal de tout ceci» c'eft que je \ he iais 
comment fiure pour profiler d*un td avis. Si je rentre 
chez moi, je ferai evader le drole; Sc quelque chofe 
que je puifte voir moi-meme de mon des-honneur^je 
n>n ferai point cr^ k mon ferment, & Ton me dini 
que je reve. Si d*autre part je vajs querir beau-pere 
4 belle-mere, fans etre fur de trouver chez moi le Ga* 
bot, pe fctra la meme chofe, & je retombecai dans Tin- 
convenient de tantot. Pourrois-je point m^ec^airdr 
doucement, 8*il y eft encore? Ah, Cidf il n^en faut 
plus douter, & je viens de Tappercevoir par le trou de 
la porte. Le ibrt me donne id de quo! confbndre ma 
parde ; Sc pour achevef Tavanture, 11 fait venir i point 
nomme les Juges dont Javois befoin. 



SCENE VII. 

MonC & Mad. deSOTENVILLE, 
GEORGE DANDIN. 

GEORGE DANDIN. 
*C* Nfin, vous ne m'avez pas voulu croire tantot, & vo* 
•*-* tre fille Ta emporte fur moi. Mais j*ai en main de 
quoi vous km voir commit eaem'accommode; &Diea 

merci 
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GEORGE t>Alft>Iir. (fsf 



S C E N E VI. 
GEORGE DAN DIN. 

T CoaM not make ufe of this Idiot as I thought to^do. 
^ But the freih Intelligence that has efcapM him fhall ierve 
the fame purpofe; and if the Galant is ^tmy Houie> that 
will t>e a plain Cafe to her Father and Mother, and 
fiilly convince 'em of their Daughter*s Impudence. The 
Mifchief h^ I don^t know how to make my Advantage 
of this Story, li I go home, I fhall drive the Blade 
away; and whatever I may fee my fdf to my Diiho- 
nour, won't be believed, even upon my Oath; but they'll 
fey I rave. On the other fide, if I fetch my Father 
and Mother-in-law, without a certainty of finding the 
Galant there, 'twill be the fame thing, and I fhall M 
into the Trouble I did before— Can't I go fbftly and 
infbrin my fcH* whether he's fUil there — Ah! Heaven! 
it's no longer doubtfiil: I perceiv'd him thro* the Key* 
hole ! Fate gives me now an Opportunity of putting 'em 
to Confufion, and to finifh theAflair, I mufl bring hi- 
ther, in the nick of time, the Judges that I wanted. 



SCENE- VII. 

Mr. and Mrs. deSOTENVILLE, 

GEORGE DANDIN. 

GEORGE DJNDIN. 

T N fhort, you wou'd not beHeve me a while ago, and* 

■P- your Daughter got the better o' me ; but Tm, at pre- 

^t, prepared to ffaew you how fhe ufes me; and God 

D 3 Be 
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70 GEORGE DANDIN. 

mad, mon des-honneor eft £i dair maintenant^ que 
voos n'en poarrex plus doater. 

Monf. de SOT.ENVILLE. 
Commenty mon gendxe, ypus en ctes encore la-def* 
fos? 

GEORGE DANDIN. 
Chi, j*y fnis, 8c jamais je n^eos tant de fujet d*7 etre. 

Mad. de SOTENVILLE. 
Vous nous venez etoordir la tete ? 

G E O R G E D A N D I N. 
Oui, Madame, & Ton fait bien pis a la miemie. 

Monf, de SOTENVILLE. 
Ne vous lai&as-voBs point de vous rendreimportan? 

GEORGE DANDIN. 
Non. Mais jc me laffe fort d'etre pris pour dope. 

Mad. de SOTENVILLE. 
Ne voules-vous point voos defaire de vos peniees ex. 
|ravsgaat«B? 

GEORGE DANDIN. 
Nan* Madame; mak je voudirois bicn me de&ire 
4*]uie iemme qui me deshonore. 

Mad. deSOTENVIL L E. 
Jour de Dieu, notre gendre, apprenez a parler. ' 

Monf. deSOTENVILLE. 
Corbleu, cherchez des termes moins oflFen^ans qoe 

GEORGE DANDIN. 

Marchand qui perd ne peat rire. 

Mad. de SOTENVILLE. 
Soiivefiez-votts que vous avez ^pouie nne Demoiielle* 

GEORGE DANDIN. 
. Je m*en fouviens aflez, Sc ne m*en fouviendrai que 

Irop. 

Monf. deSOTENVILLE. 
Si vous vous en foavenez, fongez done a parler d*^e 
avec plus de rdpefl. 

GEORGE 
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be thanked, my DShonoar Is ttov? fo pUn, that you can* 
lio loflger doi^ oii*t. 

- Mr. d^'SOTENFlLLE. 
Hour, SoorMKwi are you again up<Mi that matt^? 

GtOR'Gt BJNDIN.] 
Ay, I am : and I ntfvet had (o sioch Catafe for^t. 

Mfs. deSOTENriLLB: 
D'ye oome to eroBble our Heads ? -—^ 

atdjeGJB DANt>IN. 
Ay 9 Madattii fbr Akie is IbvM much Worfe/ 

Mr. Je tOTENFlLLE. 
Are n«t you^Mealy'ef being tronblefi>m ? 

GEORGE DANDIN: 
No— bat Tm veijrweary erf being tdken for a Dupe;< 

Mrs. de^OrENVILLE. 
Will you nev« get nd of year Chimeras? 

GEORG'E iyANdin. 

No, Madams. bat Fd fh» igetrid ofiiWilcthAl dif- 
graces me. 

Mn. ASOTENFILLE, 
Od's Lights Son-in-law, learn how you paght t» 
feieak. 

Mf. HeSOTENFILLS. 
*Egad> fifid out Words le& al&onting than thofe. 

GiORGE BAHDIir. 

The Lofer may com^n. 

Mrs. ^eSOTESriLLE. 
Remember that yoaVe marryM a Gentlewomatti 

GEORGE BANDIN. 
I remember it wdl enough, and fhall remember it 
but too often. 

MT.4^S0rENriLLE. 
Then if you remember it, think to fpcak of her 
with more Refped. 

Df GEORGE' 
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7t GEQRGEDANDIN. 

GEORGE DANDIN. 

Mais que ne fonge-t-elle pliitot a me traiter ploshon- 
netement? Qjioil parce quVUe eft Demoifdle, il hut 
qtt*elle ait la iiberte de me &ire oe qui Id plait» &n8 
que j^ofe ibuffler ? 

Mad. dcSOTENVILLE. 
Qu'avesK-vous done? & que pouvez-vous dire? N*a« 
vez-vous pas v& ce matin qu'dle s'eft defendue de con« 
noitre celui dont vous m*etiez venu parler ? 
GEORGE DANDIN. 
Oui. Mais vous, que poorreaa-vous-dire^ fi je voui 
fais voir maintenant que le Gaknt eft avec elle? 
Mad. de SOTENVILLE. 
Avec elle ? 

GEORGE DANDIN. 
Cm, avec elle, Sc dans nut maifon. 

Monf. deSQTENVILLE. 
Dam votre maifon ? 

GEORGE DANDIN. 
Otti, dans ma propte maifon. 

Mad. de SOTENVILLE. 
Si cela eft, nous (eronspour voua contr*e11e. 
MonC de SOTEN VILLE. 
Oui. L'honneur de notre famiUe nous eft plus dMr 
que toute chofe; Sc fi vons ditcs vrai, nous la tcaaa- 
ceions pour notre iang, & Tabandonnerons i votre co* 
lire. 

GEORGE DANDIN. 
Voiis n'avcz qu'a me fuivre. 

Mad. deSOTENVILLE. 
Gardez de vous tromper. 

Monf. de SO TEN VILLE. 
N*allez pas fiiire conrnie tantot 

GEORGE DANDIN.* 
Mon Diea, vouaaUe^ voir. Teaeac Ai-je menti? 



SCENE 
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GEORGE DANDIN. 

But why does not ihc think rather of treating me, 
more decently ? — What ! — becaufe (he's a GendewQman, 
muft fhe have the Liberty to do by me as fhe pleafes, 
and I not dare to breathe^ 

Mr. di SOTENFILLE.: 
What is*t you'd be at ? What can you &y F*^ Did 
not you &c this Morning how Ihc cleared herfelf of 
knowing the Perfon you came to me to {peak about? 
GEORGE DJNDIN. 
Ay. But for your part, what could you &y, ihould 
I^now ihew you that the Spark is with her. 
Mrs. de SOTENFILLE: 
With her? 

GEORGE DJNDIN. 
Ay, with her, and in my Houfe. 

Mr. diSOTENFILLE: 
In your Houfe? 

GEORGE DJNDIN 
Ay, in siy own Houfe. 

Mrs. de SOTEN VIL L E. 
If it*s {o, we ihall take your part againit her. . 

Ur.de SOTENFILLE. 
Yes. The Honour of our Family is the dearefl to us 
of all things; and if what you fay be true, we fhall' 
difown her for our Daughter, and abandon her. to your * 
Reftntment. 

GEORGE DJNDIN. 
You need only follow me. 

Mrs. d€ SOTENFILLE. 
Take care you're not miHaken. 

Mr. de SOTENFILLE. 
Don't do as you did before. 

GEORGE DJNDIN 
Lord, come and fee—* There— Have I told a Lye? 

D c SCENE 



Digitized by VjOOQIC 



74 GEORGE DAN DIN- 

SCENE VUL 

ANGELIQUE, CLITANDRE,CLAUDINE, 

Monf. & Mad. de SOTENVILLE, 

GEORGE DANDIN- 

A N G E L I QU E. 

ADieu. JaT peur qu*on ne vous fnrpreiuxe id » S( 
yai qudques mefures a garder. 
CLITANDRE. 
I^omettez-moi doxu;, Madame,^ que je pouxiai vont 
farlercette nuk. 

ANGELIQJJE. 
Py fcrai mes ^IForts. 

GEORGE DANDIN. 
Approchons doucesient par derrier^ 8c tadbons de 
m'etre point yus. ^ 

CLAUDINE. 
Ah f Madame, tout eft perdu. VoiU votre pere k 
KOtre mere, accompagnes de votre marl. 
CLITANDRE. 
AhfCiel! 

ANGELIQUE. 
Ne fiiites pas femblam de Hen, & me laifiez faire toa» 
4tenx. Quoiy vous o(ez en ufer de la forte, dipwis Ta^ire 
de tant6t ? Se c'eft ainii que vous diffimdeft vos fenti^ 
mens? Onmevient rapporter que vous avezd^ramour 
poor moi, & que vous fakes des deiTeins de me foUici- 
ter r Jen temoigne mon depit, & m^explique a vous 
clairement ea prefence de tout le monde. Vous niez 
hautement la chofe, Sc me donnez parole de n*avoir aa- 
cune penfee de m'offenfer ;. & cependant le meme jour 
^otts prenez la hardiefic de venir chez suu me rendre 

vifitt? 

Digitized by VjOOQIC 



&BORGE DjfNDIfr. 7f 



SCENE vm. 

ANGELICA, CLITANDER, CLAUDINA^ 

Mr. and Mrs. de SOTENVILLE, 

GEORGE DANDIN. 

jiNGELICA. y 
TC' Arewell— Vm afraid you (houldbc found liercf and^ 
•*• I muft be upon my guard. 

CLl^ANDEK, 
. Then, 'Madam, pomiie that I ihall' fpeak with joir 
at night. 

ANGELICA^ 
m endeavour it. 

GEORGE DANDIK 
Let*s get beUnd >ni fofUy, and try ant to bc&en^ 

CLAUD I NA. 
Ah! Madaaiy we're undone I — Here's your Eachcrr 
and Mother, and your Husband with *enu 
CLirANBMR. 
or Heaven! 

ANGELICA 
Take you no Notice, Imt kave^ it aU tome-- tfhat p 
dare you treat meV this FaflHon, after die kteAfiair? 
and is it <hm) yoa di%aife yoarSentimatts? I was in- 
fiirn'd yoa wete in love wkh me, and that you ibrm'd 
Defigns of couitiiig me : I ihew'd my Difideaiiire at it, 
and publickly exprefs'd my meaning to you plain enough. 
You deny'd the tiling fiontly, and afluFd me you had> 
no' Thought of otfending me$ and yet the ielf fiune^ 
Pay have you the Aifii»nce to Mac to my Hoofe and. 

vifit 
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76 G E O R G E D A N I> IN. 

vifite ? de me dire que tous m'aimez, h ^ vent falre 
^enC iocs contes^ pour me per(bader de repondre a.vps 
extravagances, comme fi j'etois femme a violer la ibx 
que yai domiee a un mari, & m^elolgner jamais de la 
vertu que mes parens m^ont enfeignee ? Si mon pere ia- 
voit cda, il vovs apprendroit bien k tenter de ces enbe- 
priieai. Maisune honnSte femme n'aime pQint.les ecbts. 
File fait figne a Ciaudine d*afforttr un baton, Je rfai 
gaidede loi en rien dire; & je veux vons montrer que 
tOQte femme que je fuis, j*ai aflez de conrstge pour me 
vengec moi-meme des ofFenfes que Ton me &it. Uadioo 
que vous avez ^te n*eft pas d^un Gentilhomme s & ce 
n^eft pas en Gentilhomme aufli que je veux vous tiai- 
ter. 

^tti trend U haton^ £5f hat fin mart au Ueu de, Cli- 
tundre^ qui met George Dandin entre denx. 
CLITANDRE. 
Ah I ah ! ah ! ah f ah f Doucement. 

Puis ilietefuit. 
€LAUDINE: 
Fbr^ Madame, frappez comme il fimt; 
ANGELIQJJE faijant femblant de farbr a 

CUiandre. 
S'il vous demeure quelque chofe fur le coeur, jefcb 
jour, vous repondre; 

CLAUDINE: 
Apprraez a qui voirs vous jouez. 

AN GEL I QUE. 
Ah r moih.pere, vous etas U \ 

Mr. deSOTENVILLE. 
Ouiy ma fiUc ; je. vois qu'en &geffie & en oooxage (a 
fe montres unidigne rejetton de la Maifon de SocenviUe* 
Yien?(i, approche-toi que je t'embtaile.. 

Mad. de SOTENVILLE. 
Embraflo-mQi aiiiS» ma fille. LasI jej>]eurodeJQic;» 
U reconagift mon Amg s^qxchofes. qvp (a viens de iaiiv. 

MonC 
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vifit me? to teD me yoa're in Love with me, and by 
«n imndred filly ThingB to periuade me to airfweryour 
Extravagances? As if I wai a Woman t^at would vio- 
late the Vow IVe made n^ Husband, or ever depart 
from, that Virtue my Parents taught me. — Should my 
Father know it, he'd teach you to attempt fuch Enter- 
prices ; but a modisft Woman docs not like to make a 
Suftle. [Sh makes a ,Sign to Claudina fc bring a Stick.'] 
I don't care to tell him of it, but will fliew you, thd^ 
J am a Woman, that I've Courage enough to revenge 
loyTdf for the Affronts that are ofier'd me. What 
jKHiVe done is nor the Aaion of a Gentleman, and 
therefore I fhall not ufe you like a Gentleman. 

[She takeitbt St id, and heats her Husband inftead of 
CUtander, wbo puts George Dandin bOwixt. tbem. 

ClITjfNDER. 
Oh ! oh I oh I oh I oh ! gently. 

[Tien he runs awaj^ 
CLJVDINJ. 
Hard, Madam, firike to the Purpofer, 
JNGELIC4 fritending to jj^eak t9 CUtaiw 

der. 
If you've any dung lies at Heart,. Fm. ready to an- 
(werit 

\CIJUDINA. 
. Xeatn who it is you meddle with. 
JNGELICA. 
Ah f Father, areyou there ? 

\toif. de, SOTE NFIL LE. 
Yies, Daughter I a^ I fiod.that in DifcretSon^aod 
Courage, thou prov'ft thyfdf a worthy Branch of the 
Soten'viUi Family *— • Come hither to me that I may om« 
brace thee. 

Mrs. de S OTE N'FE L L E. 

Daughter, embrace me too Alasf Lweep for 

Joy, anddifcommj^oWQ Blood in what, thott hafl been 
ddng. Mr. 
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7t GEORGE DANDIN* 

Monf. de S O T £ N y I L L £. 
Mon gendie, que rom dercB etre ntvi^ & ^e telle 
svanture eft pour Tout pleine de dencean ! Vcms avkfe 
on jofte itijet de vmu alanner; mois vos fonp^ou ft 
lyouvcntdiffipezle pkusrantBgeoremcmda mcmde. 

Mad. deSOTENVILL^ 
Sam doote^ no€re gjeadrc, rom dtfvez HuuiMuu^ 
tee le plus content des homines,^ 

CLAUDIl^E. 
Afl&rement. Voili une femme ctUe-U: voos dm 
trop hcureux de Yxvmn & voos devtiea baiier id pas 
oil die pailfe. 

GEORGE DAN DIN. 
Euh^ trakrefle f 

Monf. deSOTENVILLE. 
Qu'cft-cc, mon gendre? Que ne temcrcica^vous nft 
pen votreicmmc, de ramkie que Voiw vbytt ^U*eHe 
montre pour toos. 

ANGELlQtrfc. 
Non, non, monpere^ il ii'eft pas n<eeffi^e« H ne 
xB'a aacttse ebligatiDn de ce qu'il VieUt de v^ir ; Se (out 
ce que j'en fais, n'eft que poor Pamour de moi-xneme. 
MottT de S O T E N V 1 1 L E • 
0& allez<vous> ma fille ? 

ANGELIQJtrS:. 
Je me retire, mon perc, pour ne me volir poitt ob* 
llgee a recevoir fes complimens. 

CLAUDINE. 
Elle a lai&n d'etre en €oleie. Ceft mie femme qui 
merite d'etre adoree> Sc vous nt la truficz pas cMune 
vous devriez. 

GEORGE DAKDIN. 
Scelerate ! 

MonC deSOTENVILLE. - 
Ceft un petit reiTentiment de i'affiure de tantotr ^ 
cela fe paflera avec uoi pea de carcfle qvic vooa loi fe« 
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GEORGE DJNDIN. 79 

Mr. di SOTENriLLE. 
Sm-kk-hWf how tranfpocted -ouglit yoa to be, and 
wrJiat abuncbuice of Satufadioa muft this Accident sSord 
you I — You had )u& Caufe to be alarmed, but your 
Stt^idons are dear'd up, 4he moft f«minately that 
can be. 

Mr6.de SOTENriLLE. 
No doubt. Son-in-law, you ought now to be the mbSt 
contented Man alive. 

CLJUDINJ. 
To be fure, -—What a Wife is here f youVc too hap- 
py in having her : and you oug^t to kifs the Grou^ 
ihe treads on. 

GEORGE DJNDIN. 
O Traitrefi f 

Mr. deSOTENVILLE. 
What's Ae Matter, Son-in-law ? —— don't you thank 
your Wife «t all fcr Ae AfFeaion you fee ihe flicws for 
you ? 

JNGELICJ. 
No, no. Father; that's needlefs. He'f under no Ob- 
ligation to me for what he faw : all I did was for my 
own fake only. 

Mr.^di S GTE N FILL E. 
. Whither are you going. Daughter I 
JNGELICJ. 
I'll withdraw. Father, that I may not be forced ta 
receive his Compliments. 

CLJUDINJ, ' 
She has Reafon to be angry. She's a Wife that dc- 
ferves to be ador'd, and you ddn't treat her as yoa* 
ihould do. 

GEORGE DJNDIN 
Wicked Jade f 

Mr. de SOTENFILLE. 
It's a (light Refentment for the late Affair, and 'twill 
go over wiUi fondling her a little. Sou-in-law, Adieu : 

You're 
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So GEORGE DAN DIN. 

rez. Adiea» mon gendre, voua voila en etat de ne 
vous plus inqaieter. AU^B-vous-eii &ire la paix enfem- 
ble, Sc tachez de Tappaifer par des excafes de votxe 
cmpiHteinent. 

Mad.dcSOTENVILLE. 

Voos devez confiderer que c*eft une fille elevee a k 
vertOy Sc qui n*eft pomtacoo^tumee k fe voir foup9on. 
ner d*aucune vilaine adion. Adieu. Je fuis ravie de 
voir vos defordres Bxds, & des tranTports de joie que 
vous doit doaner ia conduite. 

GEORGE D AND IN. 

jpe ne dis mot. Car je negagnerois rien a parler.; ja- 
mais il ne 8*efl rien vu d'egal a ma diigrace. Oui, j'ad- 
mire mon malheor, Sc la fubtile adrefie de ma carogne 
de femme pour ie donner toujours raifbn, Sc me faire 
avoir tort. £ft-il poffible que to&joun j*aurai du deflbus 
avec elle ; que les apparences toujours toumeront cou- 
txe moiy Sc que je ne parviendrai point a oonvaincre 
mon effrontee? O Ciel! feconde mes deffidns, Sc m'acr 
corde la grace de &irc| voir aux gens que Ton me de^ 
bonoKU 

Rff du Second A^t. 
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You*re now in a Condition to be ^o more uneafy. Go» 
be reconcile, to one another, and endeavour to pacify 
' her by excuimg your Paffien to her. 

Mxs.JeSOTENFJLLE: 
Yoa fhoa*d confider fhe*8 a Woman brought up t« 
Virtue, who lias n*t been aa;uflom'd to be fufpededof 
Any thing that's [amiis-^ Adieu-. Tm glad to fee yoar 
Uneafincdrs at an ]^nd, and the Transports of Joy which 
her Condu£i muft affiud you. 

GEORGE DJNDIN. 
I &y not a Word; for I ihou'd get nothing by fpeak- 
^g — Never any thing was known equal to my Di^ 
grace. Indeed, I wonder at my Misfortune, and the 
fubtle Contrivance of my confounded Hxiify of a Wife 
to make herfdf feem always in the Right,, and me in 
the^vrong. Is it poffible that I fliall always be outdone 
by her, that Appearances will always turn againft me^ 
and that I fhall ne'er be able to convidt my Impu- 
dence ^•— O Heaven ! &vottr my Defigns, and voudl- 
iafe to let People fee that Pm diihpnour'd» 

Tie Eml rf the Second AS. 
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ACTE III. SCENE 1 

CLITANDRE, LUBIN. 

CLITANDRE. 

LA nah tft ttvanoee, j'ai pour qu'il ne fnt trop uA 
Je ne^mis point a«ie condmre. Lubin? 
LUfilN. 
Monfienr. 

CLITANDRE. 
£ft«oe par id. 

LUBIN. 
' jjle penfe qoe oei. Morgaif vofii xmt ibtte ndr, d1(-- 
He fi ooirc qae tdft. 

CLITANDRE. 
Elle a tort afl&remeiit. Mais fi d'oft o6te eOe nous 
emp^che de voir, die empeche de Tautre que noos ne 
byom vfts. 

LUBIN. 
Vons avez ralfbn. Elle n'a pas tant de tort. Jevoo- 
drois bien favoir^ Monfieur, vous qoi etes favant, pour- 
quoi il ne fait point joar la nait. 

CLITANDRE. 
Ceft une grande queftion, & qui eft difficile. To cs 
€urienx> Lubin. 

LUBIN. 
Ooi. Si j^avois etudie, j'aurois ete fi»ger ildes chofii 
oa on n*a jamais fonge. 

CLITANDRE. 
Je le crois. Tu as la mine d*avoir Tefprit fubtil & 
penetrant. LU« 
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A C T IIL S C E N E I. 

CLITANDER, LUBIN. 

CLITJNDER. 

Tic Nighfi pretty far gone; Tm afraid k ihould 
be too late. I can't fee which way to go. Luiin f 
LUBIN. 
Sir. 

ClITAKDER. 
Is this the ws^ ? 

£!7J/J\r. 
I think it it. Odsbobs it^ a fily Vri^ to te ib 
dark as this. 

CLITANDER. 
*Tis certainly in the wrong. But if on the one hand 
it prevents our feeing, on tiie other hand it luiidirt 
our being feen. 

LUBIN. 
Yon are right.* It's not fb much in the wrong, Fdbe 
glad to know, Sir, you who are a Scholard, why it is- 
not Bay at Night. 

CLITANDER. 
That's a great Qaeftion, and what is difficult. Thou 
art curious, Luhin. 

LUBIN. 
Ay, if I hadiladyM, I fhott'dha"! thought of Thingt 
that were never thought of. 

CLITANDER. 
So I bdieve. Thou ihaft the Appeattuce of m &btle 
penetFattttg Mind. LU* 
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84 GEORGE DANDIN. 

LUBIN. 

Cela efl vrai. Teneas. Pexplique da Latin, qaoiqae 
famais je ne Taye appris ; Sc voyant Pautre jour ecrit 
fur une gnmde porte, Collegtumy je devinai que cela 
Tcmloit dire College. 

CLITANDRE. 
Cela eft admirable \ Ta fais done lire, Lubia? 

LUBIN.. 
Oai. Je fais lire la lettre moulee ; mais je n*ai ja* 
mais {& apprendre a lire I'ecriture. 

CLITANDRE. 
Nous void contre la nUufen* Ceft le fignal que 
]ii*a doime Claudine. 

LUBIN. 
Par ma foi, c'eft une fillt qui vaut de Targcnt, & jt 
l*aime de tout mon cceur. 

CLITANDRE. 
Aoffi t*ai*je amea^ avec moi pour rentretenir. 
LUBIN. 
, Moniiear, je vous fuis— 

CLITANDRE. 
Chut. Pentensqudc^e bruit 



SCENE II. 

ANGELIQUE, CLAUDINE, CLI- 
TANDRE, LUBIN. 



C 



ANGELIQUE. 
'Landine? 

CLAUDINE. 
He bien. 

ANQELIQ^UE. 
Laifle la parte enne-ottverte. 

C L AUr 

Dioilized by Google 



. LUBIN. ' 
That's true. -^ Hold — I can explain Latin, tho*"l 
aever learnt it. For the other Day feeing Collegium 
iirritten over a great Gate, I gueisM that it meant Col- 

CLITJNDER. ^ 
That's wonderful I Thou canft read then, LubinP 

LUBIN.' 
Ay, I can xead Print j but I nev^ c^u'd Icam to read 
Writing. 

IVeVe now againil the Houfe ; — That's the Si^i^l 
Claudina give;; me. 

LUBIN. : ^ 

O' my Faith,^dlat'8a Girl worA G(dd, and I love 
her with all my Heart, - ) 

CIITJNDEX.' 
And I brought you with me to talk with hef . ' ' ^ 

LUBIN. ' 

Sir, Iam-»— 

CLITJNDER. 
Hufti — — I hear a JNbife. 



S C E N E IL 

ANGELICA, CLAUDINA, GLITANDER, 
LUBIN. 

Jnge LICJ. 
jf^Laudina? 

^^ CLAUniNA. 

WeU. 

ANGELICA. 
liCave the Door a jar. 

CLAU^ 
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96 GEORGE DAN DIN. 

CLAUDINE. 

y^ai qdAkk* 

CLITANDRE. 
CefentdkB. St. 

ANGELIQJJE. 

St. 

LUBIN. 

St. 

CtAUDINB. 

St. 

C L I T A N B R £ a Claudiiti. 

ANGELIQUB aloAin, 

Qaoi? 

Claudme. 

CLABTDINBL 

Qu'dl-ee^ 

CLITANDRE itftutf mncontri Ckudine^ 
Ah ? Madame, que j'ai de joie f 

LUBIN a^ant nncomtri AkgeUfM. 
Claudine, ma pauvre Clandiae. 

CLAUDINE^ CUtaaire^ 
Doucement, Monfieor. 

ANGELIQUEiiiilwf. 
Tout beau, Lubin. 

pLi,T4pri>KE- 

Eft-cct<M, Claudinc? 

CXAUDINB. 

Oui. . .' 

LUBIN. 
Eil-cevousy Madtoe? 

ANGELIQUE. 

Oui. 

CLAUDINE. 

Vous avez pris i;iiii€L|K)or rantre. 

LU- 
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GEORGE l>AirDIN, 

CLAUDINjL 

Ilia' done fo. 

CLITJNBBM. 
•Tk they. St. 

JNGELICJ. 
St. 

L UBIK 
St, 

CLJUDINJ. 
St. 

CLJTANDERt$C3aaditm. 

JNGEIICJ uLabim. 

LUBIN /<i Angelica* 
Ciaudinaf 

CLJUDINJ. 
Who is it? 

C LITJNDER mifingCimim: 
Ah! M^dj^a, what Joy I hay^f 

LUBIN mating Ang^ca* 
CJaudina, my drar Cim^iwaf' 

C LJVDINJ /# Clitandcr. 

^i\rG£/;/c^/9Lttt»iL 

Hold, £«i^ 

CLirjNDER. - 
la it xoa, Chndinaf 

CLJUDINJ. 
Yes. 

LUBIN: 
AMWf isityon? 

JNGELICJ. 

Ay. 

. CLJUDINJ. 
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LUBIN iJ^eUfiH. 
Ma foi la nuk on n'y voit goute. 

ANGELIQJJE. 
Eft-ce pas vous, Clitandre? 

C LI T A N D R E. 
Oai, Madame. r 

ANGELIQUE. 
Mon mari ronfle comme il faut, & j'ai pris ce tms 
poor noiuentretenir'aci. 

CLITANDRE. 
CHerdions.qadque Ilea poor nous aileoir* 

CLAUDI^NE. 
C'cft fort biqp avife. 

[lis 'uont s*aJeoir au find iu Jhi aire fur mm gasam 
aufied d'um arhr't, 

LUBIN. 
Claudine, oti eft-cc c(tte' xa t%\ 



•■'itVin^ 



SCENE III 

GEORGE DANDIN, LUBIN. 

GEORGE DANDIN. 

J*A1 entendu dcfcemdre ma femme, 6c je me fois vite 
habille pour defcendre apres elle. On pent-^Qe etit 
allee? Seroit-elle forde? 

LUBIN. 
[// frend Gesrge Dandin f§ur Claudine, 
Oil es-tu doncy Claudine ? Ah te voila. Parioa fei 
ton maitre eft plaifinnment atbape, ^ je trouve ceci 
auffi drole que les coups de baton de tantot, dont on^m** 
fait recic. Ta mzitreiCc dit qu'il ronfle a cette heure^ 
comme tous les diantres, & U ne Ait pas que Moofiear 
lo3^iaomte & elle font enfemble pendant ^qa'il dort Je 

VOtt- 



Digitized by VjOOQIC 



GEORGE DAN D IN. ^9 

LUBINtoAngenoL. 
' rTrotK Jean's as good as my Lad; V the dark. 
ANGELICA. 
CSfaniir, isn't it yoa ? 

CLJTANDIIL 
Ve8> Madam. 

ANGELICA. 
My Husband's Coring finely, and Tvc taken tUs 
Opportunity for us to'convcrfe here. 
CLITANDE R. 
Let*8 iook fome Place for us to fit down. 

<:ZJl/DJNA, 
That* s well thought of. 

\Theffg9fit upon a Turf unicr a Tfii at thtfgr' 
tbtr fart of the Stage, 
^ LUBTK 
CUnuiina, whtfe is*^ yoa are^ 



SC E N E III. 
* GEORGE DANDIN, LUBIN. 

GEORGE DANDLN. 

T beard my Wife go down, and hnrryM on my Clothei 
^ to follow her. Whither can (he be gone i Did ihe 
go onto" Doors? 

tUBIK 

{He takes George Dandiny^r Claudina. 

Where areyou tro', Claudina? — O there you arc. 

C my Faith Mafter's finely trick'd, and I think this 

as comical as the late Beadng-boiit I was told of. He's 

now fiioring like a Devil, your Miflxefe fays, and little 

thinks the Vxfcount and fhe are together wfaiUl he 

£ naps 
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^ GEORGE DANDIN, 

voudrois bien favour quel fonge il feit maintenant. Ce- 
la eft taut-arfeit rifible- Dc quoi s'avife-t-il auffi d*Stie 
jaloux dc fa femme, Sc. ifi vouloir qu'dle foit a lui tout 
fcul? Cell un impertinent, &monficurle Vicomte lui 
fait trop d'honneur. Ta ne dis mot, aaudine. Al- 
iens, fuivons-les, & mc donne ta petite menottequeje 
Ja baife. Ah que cela eft doax 1 II me femble que je 
jiuoige des confitures, [Commt il baife la mmn de Dan- 
din, Dandin hi foufft rudmm&» vi/age.'] Tablcu. 
icomme vous y allez? Vcwli une petite menotte qui eft 
iUn peu bieurnde. 

GEOILGE DASrPIN. 

.Quivala? 

^ JL0BIN. 

Perionne. 

GEORGE PA.NDIN. 

H fuit & me laiflb informe ^ 1st mwtUe per(k|pe 
,de ma coquine. AUons, il faut que fans tarder j'cn- 
vfeyc appelier jbn pere & (a mere, & que cette avaur . 
ture me fcrve a. me faire fcparer d'elle. Hola ; Colin, 
Colin?, 



s CEN m jy. 

COtIN, GEORGE DANDIN- 

COLlNa lajfne^tre. 



V^Onifieur, 



GEORGE DANPIN. 

Alloi)$> vite ici. bas. 

C O L I N *« faitf^t far lafinitPi^ 
^y voila. On ne peut pas plus vite. 

GE.O&Q* DANDJN., 
Tucsla^ 

COLIK. 
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GEORGK DAN DIN. pi 

naps it. I'd fain know what he*^ dreaming of now« 
Ix't pcrfedUy cpmical. How comes it n hi» Head t» 
be ib jealoiB of his Wife, and want to keep her to 
himfelf? He^s a Puppy, and the Vifcoant does him too 
great Honour. You dori*t ipeak, Chxuiina^ -^oome^ 
Icf s follow *em ; give me your pretty little Fift that I 
may bu{s it. — Ah, hew fweet it is ! methinks I am 
eating Sitg^-Cakes. [At he Hffts DandinV Hand^ Dan* 
din thrufts it hard into his Face!} Udsbud, what is 'A 
yoa do? That little pretty Fift is woimdy hacd. 

GEORGE DAUI^IIL 

Wh6*8 there? 

LUEIN. 
No body. 

GEORGE DJNbllf. 

He runs away, but leaves me infbrmM of my Jad^i 

frefh Treachery. Well, I muft fend infiantly for her 

lather and Mother, that this Ailair may be the meant 

«f gettmg me a Separation from her. — Soho, Ctf/r*, CoStt* 



■'^!xf^-v:f 



SCEN E iV. 
COLIN, GEORGE DANDIIf* 

€^OL I If at tie Window. 

SIR. 
GEORGE BAND IN. 
Come down hither, quickly. 

COLIN leaping out v/the Window. 
Here I am —No body can come fader. 
GEOKQE DANDIN. 
Arc you there ^ 

Ea COLIN^ 
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PA GEORGE DANDIN: 

COLIN. 

' Oui, Monfieitr. 

[jPendant fuUlfva iui parbr ttun citl^ Ca/ia ^a d$ 
Pautre. 

GEORGE DANDIN. 
Doucement. Parle bas. Ecoote. Va-t-en dhez moa 
bcau-pere, & ma belle-mere, ic di que je les prie tres- 
inflamment de venir toat-a-rheure id. £ntens*ta?£ii^ 
CdUji, CoUb? 

COLINifc pMufTM ^L 
Monfieur. 

GEORGE DANDIN, 
O&diablees-tu? 

COLIN. 
Id, 

GEORGE DANDIN. 
Cwmi ib ft *v9Ht tout dtux thtrchir^ tun faffi ^im 
cotr, &f t autre de V autre. 
Pefte foit da maroufie qui s'eloigne de moi. Je te 
dis que tu allies de ce pas trouver mon beau pere, & 
ma belle-ma*ey & leur dire que je les conjure de fe 
rendre id tout^-riieure. M'entens tu bienPRepoi^ 
Colin, Colmf 

COLT'S deTautrecM. 
Monfieur. 

GEORGE DANDIN. 
Voila un pendard qui me fera enrager; vien-t-en i 
moi. [Ibje cegnent, & tombent tous deux J} Ah le 
traitre ! il m'a eftropie. Otk c&<t que tu es ? Approdie 
^ue je te donne mille coups. Je penfe qa!il me fait. 

COLIN. 
Afl&rement. 

GEORGE DANDIN. 
Veux-ta veair? 

COLIN, 
^ennima foi. 

GEORGE 
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GEORGE DANDIN. pj 

COLIN. 
Ay, Sir. 

IfVbilft he goes to /peak to him on one Judf^ Colia 
goes to the other, 
GEORGE DANDIN. 
Softly. Speak low. Hearkye. Run to my Father 
tnd Mother-in law, and tell 'em I earnefUy defire 'em 
to come hither immediately. Di^ye hear? heh? C»- 
lift? Co/ifiP 

COL IN from the other fide. 
Sir. 

GEORGE DANDIN. 
Where the Devil are ye ? 

COLIN. 
Here. 

GEVRGE DANDIN. 
[ As they hunt fir one another^ one croffes over to one 

fide^ and the other to tip other fide. 
Plague on the Booby for rambling from me. I tetl 
ye, fly this Moment to find my Fa^r and Mother- 
in-law, and tell 'em I conjure 'em to come hither in- 
fUntly. D'ye underfland me? Anfwer; Coliut Co- 
£n f 

COLIN OH the other fide. 
Sir. 

GEORiGE DANDIN. 
This Raical will make me mad. Come tome, I fay; 
\They run againft one another, and hoth/a//.'] O the 
Rogne ! he'as crippl'd me ! -• Where is't you are ? Come 
hither that I may drub yoa heartily. — - I think he 
ihuns me. 

QOtlN.J 
Sure enough. 

GEORGE DANDIN. 
Will you come? 

COLIN 
No, Faith won't I. 

£} GEORGI 
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^ GEORGE DANDIN. 

GEORGE DA NDIN. 
Vicn, tc dii-je. 

COLIN. 
Pointy vous mc voulez battrc. 

GEORGE DANDIN. 
He bien non. Je Tie te ferai lien. 

COLIN. 
Afiur^meiit? 

GEORGE DANDIN. 
Oui. Approche. Bon. , Tu es bitenheareux de ce 
que j*ai befoin de toi. Va-t-en Tite de ma part prier 
men beaa-pere & ma bellt mere de fe rendre ici le 
pltttot qa*ils poorront, Sc leur dl que c*eft pour une s^ 
iaire de la demiere confiSqueace. £t t^ils &iibientquet 
qac difficulte a caufe de Theure^ ne manque pas de les 
prefler, & de leur bien fiure entendre qu^il eft tres im- 
' portant qu'ilsvicnnen^ en qudquc etat qa'ils Ibient. Tn 
mVntent bien maintenant ? 

COLIN. 
Oui» Monfieur. 

GEORGE DANDIN. 
Va vite Sc rerien de meme. £t moi je vais rentra* 
dans ma maifon, attendant que — Mais j'entem quel- 
qu un. Ne feroit>ce point ma femme > II faut que j^e* 
coute, & me ferve de Tobfcurite qu'il fait 




S^CiENK 
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GE6RG:E DjfNDIN. yf 

GEORGE DANDIN. 
Com^ I tell ye. 

Ko, youll beat me. 

GEORGE DJNDnr. 
No indeed, 'I woh't meddld w'ye* 
COLIN. 

Upon your Word ? 

GSX)RGS BJNDf]^: 
Ay. Come hither. — Right. — Happy is it for thee 
that I want thee. Make hafle to my Father and Mo- 
ther-in-law, and defire them from ine eb Come hither 
as fail as poffibly they can, and tell 'em itS (about a 
matter of the utmoll Confequence. And fhoald tliey 
xnake any Difficulty on Account of the time o' Night; 
don't fail to preis them to't> and afliire 'em it*s highly 
Aecef&ry they fhou'd come, in whatever Condition they 
-jaay be. D'ye underfland me now ?• 
COLIN. 
Ay, Sir. 

GEORGE D AND in: 
Get you gone quickly, and make hafle back again ; for 
iny part, I'll get into the Houfe and wait 'till ■— But I 
hearfemebody. — Is n't it my Wife ? I muft lillcn, and 
.take the Advantage of this Darknefs. 




E4 SC&KZ 
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5ff GEORGE D ANDIN. 



S C E N E. V- 

CUT ANDRE, AJSTGELIQUE, GEORGE 
DANDIN,CL-AUDINE, LUBIN. 

ANCILIQJJE- 

ADieu, il eft tenu de fe itticer. 
clitanitre; 

Quoi fi tot ? 

ANGELICLUE. 
Nous nous {bmmes allez entretentif. 
CLITANDRE. 
Ah, Madame,, puis-je alTez vous entretenir^ St trtm* 
ver en fi pea de tem& toutes les paroles dont j*ai beibin! 
II me ^udroit des journ&s entieres pour me bien ex* 
pliquer k vous de tout ce que je fens^ & je ne vous al 
pas dit encore la moindre partie de ce que j'ai a vousdire* 
AN GEL I CLUE. 
Nous en ecouterons une autrefois davantage*. 

clitandre: 

Helas f de quel coup me percez-voos Tame, lorf^ 
~ vous me parkz de vous retiser, Sc avec coxnbien de dia- 
grin m^allez-vous laifTer maintenant ? 
ANGELIQJ&E. 
Nous tiouverons moyen de nous revoir. - 

clitandre: 

Oui, mais je fonge fp'ctL. me quittant, voos allez 
iraiiver un mari. Cette penfee m^fti&fline, & les privi- 
leges qu'ont les maris font des diofes cmelies poiir oa 
Aznant qui aime bien. 

ANGELIQJJE. 
Seriez-vous aiiez foible pour avoir cette inquietnder 

& 
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GEORGE DjfNDIN. pj 



S C E N E V. 

CLITANDER,ANGELIG A, GEORGE 
DANDIN, CLAUDINA, LUBIR 

FArewely it*s time to be gone. 
CLirJND Ek. 
What,fofoon? 

ANGELIC J. 
We've convcrs'd enough. 

CLITJNDER. 
Of Madam, can i poflibly have enough of yoor 
Converfation, or find in fo (hort a time Words fuffi- 
cicnt for my purpofe! 'Twould take me up wholo 
days to exprefs to you all I feel, and Fve not ye( told 
you one half of what I have to fay t*ye. 
ANGELICA 
We'll hear more on't another time. 
CLITANDE R. 
AJat I With what a Stroke you pierce my Soul when 
you ulk to me of going, and under how much Un^ 
cafinefs will yoa now leave me f 

ANGELICA. 
We ihall find means to fee each other again. 

CLITANDER. 
Ay, Madam, but I oonfider that when you leave me, 
you go to be with an Husband. —That Thought kills 
me; and the Privileges Husbands have are cruel 
Things to a fqnd Lover. 

ANGELICA 
Arc yoa fo fimple to be wacafy on ^t Score» or 
E 5 d-yg 
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^ GEORGE DANDIN. 

^ penfczpTOQS qa^on fi>it capable d'aimer de certami^ 
maris qa^il]ra? On lesprend, parce qu^on ne s^en pent 
defendre^ & que Ton depend de parens, qui n*6nt dea 
jcax que poor le bien; mais on fait leur rendre jafHce^ 
& Ton fc moque Ibtt de les confiderer an de-li de at 
qu^ik meritent; . 

GEORGE DANDIN. 

iVoili nos aaogjae$ de femmes. 

CLITANDRB. 

Abl quil hat avouer que celui qa*bn veus a Jonne 
letoit pea digne de Tbonnear qall a re^u^ Se que c*bS: 
vne etrange chofe que Taflemblage tjpSbn a hdt d*iine 
fetfene oomme voos avtc un. bomme comme bti! 

GEORGE DANI>IN a fart^ 

Pauvres maris I Voila comme on voos traite. 

CL.ITANDRE- 

. VoDs meritex fans doute une toute autre deftiheje ;: it 

h Ciel ne vous a posnt iaite pout ctce Ul fenune d'tut 

ipiian. 

GEORGE DANDIN. 
P^t an Ciel! ^at-elle hi denne! to. '^^^ngnmn bieft 
de ItngagtL Rentrons, c*eaeft afleft. 

II eHir§ ^ firmt la ffrtjn 
CLAUDINE. 
Idadame, fi vous axrez a dice da mal de votte aaiiji, 
tiepecbez vice> car il efl tard. 

CLITANDRE. 
Ab, Clandine, que ta es cruelle! 

A N G E L I (iU E. 
SUe a railbn. Sqarons-noiis. 

CLITANDRR 
II fiuit dose e> Mfbudre^ [pdfqae tone fe VoaM 
Mais an moias je vous coi^are de me pkmdie nn ^ge^ 
des mecbans momens que je vais pafier*. 
ANG£LI(^U& 

Digitized by VjOOQIC 



GEORGE DJNBI^. PP 

d^ye imagine one can be ^ble to love fome fort of 
Husbands?-^ One marries •em, becaufe one catft avbid 
it, becaufe it depends on Parents, who have no regard 
for any thing but Ridies; but one knows how to be 
Wren with *em, and 1t^ a mighty Jeft to vsUvtt ^em 
more than they deferve. 

GEORGE DJNDIN. 
[ Thefe impudent Jades of Wives \ 
CLITANDER, 
Ah f how readBjr muft « tc coirfcfe'd, that He they've 
got /or you, litde defcrves the flonour lie has receiv'd» 
and that the Watch they've made betw^n >a Perfon 
like you, and iiich a Man a< he, Is a Thing extraordi- 
naiy f 

GEORGE DJNb^N. 
Poor Husbands ! thus it is you're ^(ervM. 

GLJfJNDER. 
You deferve> no doubt, a quke sSifeitilt F«e4 and 
Heaven ne'er defign'd ycta *o be a Fairmer's Wife. 

GEO R GE D JNP IN. 
Would Heav'nfhe were ftwfs^ Ydu'4 talk a dMe- 
rent Language— Let's ^o iii 3 iVe enough bn't. 

C LAV D IN A: 
Madam, if you're any drirt^ ih ky^ againft your Hu»- 
band, difpatch quickfy, for' it'-s i^, ' ' . 

CLir-ANBEk^ 
O! Claudina, how cruel are yotA 
A}f&i LI€A.\ 
She's in the right. LA 4s p^. ' 

CLr^ANDEH: 
li^mtift *ht then #bmitt<)d to^ fmet yea. wiU iiUve it 
IcK*-* but 1 «oi!§^ yptt «> picy tat ^ ImSt for thf 
wretched Moments that I'm to pafs . 
idilG>ELI€A.- 
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100 GEORGE DANDIN. 

LUBIN-. 
Qi^ ef-to» dndine, que je te donne k bon. ibirf 

C L A U D I N E.1 
Va, va, je le re^ou de loin, tc jje t'en tenvoye. aa? 



tanu 



s c E N E vr: 

ANGELIQUE, CLAUDIHE^ 
GEORGE DANDIN. 

ANGELKUJE. 

REntrons ia&s hire de bruit. 
CLAUDINE. 
. La porte s'eft fermee. 

AN GEL I QUE.. 
J!ai k paiTe-par-toat. 

CLAUDINEi 
OuTrez done doac^ment. 

A N O E L I QJJ E. 
On afecme ea dedans, & je ne £us comment nou^ 
ferons* 

CLAUDINE, 
Appellez le gar9on qui couche la^ 
ANGELIQJJE, 
Colinyi Colin, Colin ? 

GEORGE DANDIN. 

Mittant la t€H a iafinStre. 

Colin, Colin?. Ah je vous y prens donc^ Madame 

ma femme ; & vous faites des efcaippatti^os^ pendant 

^ueje dors. Je fuis bien-aife de oela* & de vouavour 

dehoTB a Fheure qu'il eft: 

A,N GEL I aU E. 
He blen, quel grand mal ^-CC qu'il y a a ;pre]|dre 
le frait de la nuit? GEO&GI^ 
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GEORGE DrANiyiN. i6<i 

LUBIN. 
Where are 70% CJaudwa^ thatl may bid you good 
liight? 

CUVDINJ. 

Go, go,.m accept it at a-diflancc„and return ityo* 
lb too. 



scRNi^ vr. 

ANGELICA, GLAUDINA„ 
GEORGE DANDIN. 

angelica: 

L'E^i get m without making a Noi&. 
CLAUD I NA. 
The Door^s ihut., 

ANGELICA 
I've the Mafter-Key- 
Then open it fbftly. 

ANGELICA. 
It*s fafl'ned within-iide, and I don*t know what wa 
fBall do.. 

[CLAUDINA 
Call the Boy, that Ues there. 

ANGELJCA. ^ 
CoB/i, CaKn, Colin J 

GEORGE DANItIN: 

Inputting bit Head 9ut at the fFindowJ] 

Ctlifty Colin — O, I've catch'xi you then. Madam 

Wife : you. gp^ a Caferwa^vling whilft rm.afleep-— Vm 

jmghi^ gUd of it, as well as to find you abroad at 

foch an HoiiK ,as this. 

ANQEIJCA. 
Well, what gr^ Harxxv is: there ia taking: die cfxA 
IjJightAir? GEORGE. 
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u% GEORGE DANDIN. 

GEORGE DANDIN. 

Ouiy oui. L'heure eft bonne i prendre le frais* 
Ceft bien plu(6t le chaBd» Madame la coqoine; & 
nous iavcms toute rintrigne da rendess-vousy & dn Da* 
moireau. Nous avons entendu votre galant entreticn, . 
,3t lea beaax vers a ma louange que vous avez dits Tun 
ScVsLUtre. 'Mais ma coniblation» c'eft que jevais etie 
▼eng4 & que votre pere & votre mere feront oonvain- 
eut maintenant de la juftice de mes plaintes, & du de« 
vehement de votre tendaite. Je les ai envpye. querir». 
& Us vont etre ici dans un moment. • 
ANGELIdUE. 

Ah Gel!! 

GLAUniNE: 

Madame: 

GEO R G E DAN D IN;. 

Voila un coup fans donte ovi vOus !ne vous attendkX' 
pas. Ceil maintenant que je trionnrphe, Sc j*ai dequoi^ 
mcttre 4 basvotre orgucilr&dctruire vos artifices. Juf- 
ques ici vous avez jpue mes accufations, ibloui' vo^ pa^ 
rensy Se platre vos maiverfations. J*ai eu beau voir,, 
&. beau dire, votre adrefTe toujpurs Pa emportii fur. 
men ^n droits Sc toujours vous avez trouve moyen: 
d'avoir raifon ; mais a cette fois, Dieu itiietd, les chores 
vont etre eclairdes, &. votre eflxontene fera pleine? 
ment confbndoe. 

ANGELlQJStL: 

Bh J9 vous prie, faites-moi ouviir la pofte; 
GEORGE DANDIN* 

Non^ noD) il &ut attend la vemxe de ceox/qoe j*ai 
■landesy Sc je veiOc -quails voas trodveftt deiiOTs i, la 
faeOe heme qu'il «ft. £n attendant qtt^s vieimeni^ 
foDpst, £^ vous vonlez, a cherdier dans -^o^' fete tjttel^ 
que nouveau detour pour vous tiitr de cefte afiiiSre) I 
inventer quelquc nioyen 4e r^katelW votre eTcapade i 
k crottver c[uelq)Ke Mle r^e f^ #kder id lea gens^ 
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GEORGE DJNDIN^ 

Ay, Ay. It's a rare time to take the^coolAir in. 
But if s a Heat rather you are taking Madame Jade: 
I know the whole Intrigue between yoa and your Spark, 
WV£ h^ard yoor g^nt Converfation, and the £ne 
Things you've faid to one another^ in praife of me— 
But it's my Comfort^' that Fin going to be reveng'd^ 
and your Father and Mother will be now convinc'd o€ 
^e Jtiftice of my Complaints^ and of your difordcrljt 
Behaviour — - I've font to fetch 'iem, and they'll hi- 
kere in a Moment 

dNGElICJ^ 

O Heavea! 

CLAUDTNJl 

Madam; 

GEOtRGE DANDTN:. 

Thla eeitainly is> Stroke you did not expe6t. 11% 
now my turn to triumph^ and Fve wherewithal to ^y& 
down your* Pride, and fpoil^ your Contrivances. Yoici 
have till now made a Jeft of my Complaints^ caft a- 
Mill before your tarent'i Eyes, and palliated your Mii^ 
doings. I might fee, or iay what I would,, your Cun? * 
ning always got the better of my Veracity, and you've: 
continually ^imd oiA fome way or other to appear ia 
the right: bi^t, at prc^t. Heaven be thanked, Matters 
will be made evident, and your Impadence.will be ^uitc 
at a Nonplus.. 

J set tic a: 

Bdt^, I befeech you, bid the Door be opened ibr mer 

GEORGE DAN DIN. 
No, nor You muil ftay till diofe IVe font for comej 
^ \ssv€ 'em. iEnd you sdbroad at this £fte Hour. And 
whim you're expeding 'em, yon may fet your Brateto^ 
work,, if you pleafe, for fome new Shift fio brkig ycii: 
•ut of this Scrape: Invent feme means to excufe your 
wiid flSKbb^&ilout j«e £i^otq^ Artifics ^ deceive 

ffoHo^ 
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t04 GEORGE DANDIN. 

ic paroitre innocente ; qUdque pretext* i|>ecieux de p^ 
Jerinage aodurne, ou d'amie en travail d*enfant que 
V0U8 Tenez de ieoourir. 

ANGELIQJJE. 
Non, mon intention n*eft pas de vous rien deguifer. 
Je ne pretens point me d^endre, ni voiu nier Ics 
chdesy puifque voos les £ivez. * 

GEORG^l DANDIN. 
Ceft que vous voyex bien que tons Ips moyens voni 
en foaat fermes, & que dans cette affiiire vous ne fiiu« 
riez ihventer d'excufe, qu'il ne me foit facile 4e oon- 
vaincre de faufTettfi. 

ANGELIQJJE. 
Gui. Jc confcffe que j'ai tort, k que vous avcz fa- 
jet de vous plaindre. Mais je vous demande par ^ce, 
d^ ne m'expofer point maintenant a la mauvaife hu- 
meur de mes parens,. Sc de me faire promptement 
ouvrir. 

GEORGE DANDIN. 
Jevousbaife les mains. 

ANGELlClUE. 
Eh mon pauvre petit mari! Je vous en conjure. 

GEORGE DANDIN. 
Eh mon pauvre petiti mari ! Je fuis votre petit maxi 
maintenant, parce qiie. vous vous fentez prife^ Je fuis 
bien aife de cela^ & v^us ne vous etiez jamais avifee 
de me dire ces douceurs. 

ANGELlClUE. 
Tenez. Je vous promets de ne vous plus donner 
aucun fujet de depkifir; & de me«— - 

GEORGE DANDIN. 
Tout cela n^eil rien. t Je ne veux point perdre cette 
. avanture, & il m'importe ^'on ibit. une fbis. eclaird « 
:fi>nd de vos deportemens. 

A N G E L I QJJ E.- 
De grace, laifTez-moi vovs dire. Je vo^ demande on 
moment d*audiencc. 

GEORGE 
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Folks, and appear innocent, fome fpecious pretence of 
a Pilgrimage in the Night, or a Friend in Labour that 
you went to allift. 

ANGELIC J.. 
• Nay, it's not xny intent to conceal any thing fiom 
you. I don^ pretend to vindicate my felf, or deny 
things to you, fince youVe acquainted with them. 
GEORGE DJNDIN. 
That^s becaufe you find all means of doing Co are 
debar'd you, and that you can^t contrive any Excufe for 
this Bttiinefi, but what may eafily be proved £dfe. 

ANGELICA. 
Indeed I acknowledge Tve done amifi, and tfial 
yottVe ReaTon to complain ; but I intreat the Favour 
of you not to expofe me this time to the Difpleafure of 
ny Parents^ but order the Door to be open'd« 

GEORGE DANDINl 

Tm your humble Servant for that. 
ANGELICA-. 
Ah poor dear Husband \ I befeech you do. 

GEORGE DANDIN 
Ah poor dear Husband ! Now I am your dear Hui^ 
band, becaufe you find you? re catch'd. I'm highljr 
pleas'd at that, for you ne!er before thought fit to oft 
fuch fond Expreilions to me. 

angelica: 

Hofd. I aflure you that I'll never give you any 
firther Occasion to be uneafy; and of me*— • 
GEORGE DANDIN 
All that fignifies nothing— I'll not lofe ^e Advam 
tage of this Adventure; it concerns me to have your Be*, 
h2^our„ for once, fully difcover'd. 

ANGELICA. 
Phiy now let mc f£eak t'yfi.. I'b^ of you fo hear m© 
•ne Moment 

GEORGA 
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105 GEORGE DANDIN. 

GEORGE DANDIN. 
H^ bien qooi ? 

ANGELIQUE. 
D eft rrai que j*ai feilli, je vous Pavoue encore nne 
ibis; que^votre reflendment cftjufte. Que j'ai pris Ic 
lems de ibrdr pendant que vous dormiez, 8c que cetti 
i«itie eil un rendez-vous que j'avois donne a la perfonne 
que vous dices. Mais enfin ce font des actions que vous 
devez pardonner a mon age ; des emportemens de jeqne 
perfonne qm n^a encore rien vu, & ne fait' que d'entrer 
aa monde ; des libertes, ou Ton s^abandonrie fans y 
penfer de mal, &^ui fans doote dans le fond n*ont rien 
de— ^ 

GEORGE DANDIN. 
Oui, vous le dites, Sc ce font de ces chofes qui ont be- 
loin qu'on les aoye pieuiement. ^ 

ANGELIQUE.^ 
Je ne veur point m^excufer par la d'etre coapable CB' 
vers vous, fcje vous pric feulement d'oublier unc offenfe; 
dont je vous deinande pardon de tout mon ooeur^ & de 
xnVpargner en cette rencontre le deplaifir que me pour- 
roient caufer les reproches facheux de mon pere Sc dema 
mere. Si vous m'accordez genereufement la grace que je 
reus demande, ce procede obligeant, cette bonte que 
Fous ^le ferez voir, me gagnera entierement; elle toiK 
chera tout-a-&it mon coenr, & y fera naitre pour vous oe 
que tout le pouvoir de mes parens, & les Hens da mari- 
lige n'avoient pu y jetten En un mot, elle fen caofe 
que je r^noncerai a toutes les galanteries, & n'aurai de 
Tattache que pour vous. Oui, je vous donne ma parole^ 
sue vous m*allez voir d^fcM-mait la meilleure femaie da 
monde, & que je vous temoignerai tant d'amitie^ taut 
d'amitie, que vous en ferez (atisfait. 

GEORGE DANDIN. 
Ah ! Crocodile qui flate les gens pour les etrangkr. 

ANGEHQJJE. 
AccordcK-mei cette faveur.. 

GfiOKCB 
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GEORGE DJNDIN. 

Well, what d> iky? 

JNGELICJ. 
If 8 true, rve been faulty, I oonfefs it to you once 
more, and that yocff Kefentment*s juil : that I took the 
Opportunity of getting out whilft you were afleep, and 
that my going was upon an Affignation I had made 
with the Perfon you fpeak of. — But, after all, you 
ihould forgive thmgt of this Nature, on the fcore of my^ 
Age: the Sallies of a young Body that has feen nothings 
and is but jufl entered upon the World ; Liberties one 
giyes into without thinkmg any harm, and which ccf-. 
tainly at bottom have nothing of ■ - " 

GEORGE DANDIN. 

Ay, fb you fay, but thde are a fort of Things that 

require an exten£ve Faith to believe them. 

ANGELICA. 

I don't pretend by this that Tve not been culpable 

towards you ; I only beg of you to forget one Faulty 

for which I fincerely ask your Pardon, and to fave me 

at this jundure from that Vexation which the grating 

Eeproaches of a Father and Mother may give me. If 

you generoufly grant me the Favour Tve requefted^ 

that obliging Condud, that Goodiiefs of yours towards 

sne, will intirely win me; \wiil throughly touch my 

Heart, and produce there for you what all the Power of 

sny Parenu and the Bands of Marriage could not in* 

troduce. In fhort, 'twill make me renounce all forts of 

Galantry, and have no Regard but for you alone. Yes» 

I give you my Word, that for the future you (hall find 

me the befl of Wives, and TU fhcw fo much Friendfhip, 

fo much Afeftion for you, that you fhall be contented 

ivith it. 

GEORGE DANDIN. 
Ah t Crocodile f that &wbs on People in order Mr 
murder 'em. 

JiNGELICA. 
Grant mc this Favour. GEORGE. 
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io8 GEORGE DANDINi 

GEORGE DANDIN. 
Pomt d*afiaires. Je fuis inexorable. 

ANGELIQJJE. 
Montrex-Toas genereux. 

GEORGE DANDIN; 
Non- 

ANGE.JLIQJJE. 
De grace* 

GEORGE DANDIN. 
Point 

ANGEHaUK. 
Je vous en conjure de tout mon cceor^ 

GEORGE DANDIN. 
Non, non, non ; je veux qu*<m foit detrompe deiroav 
&-que votEC confaiion eclate. 

ANGELIQJJE. 
£t bien^ fi vous me reduifez au defefpoir, je vdo 
arertis qu'une femjaae en cet etat eft capable de tout» & 
queje feral quelque chofe id done vous voos repeattrcb 

GEORGE DANDINv 

Et que ferez-vousy s^il vou$ plait ? 

A N G E L I QU E. 
Monccpur fe portera jufqu'aux extremes re£)luti«osl 
Icde ce couteau que void, je me tueiai fur la place* 

GEORGE DANDIN. 

Ah ! ah ! a la bonne heure. 

A N G E L I QJJ E. 

Pas tant a la bonne heure pour vous que voos vous 
fmaginez. On fait de tous cotes nos difli^rens, k ks 
diagrlns perpetuels que vous concevez contre moi. Lorf* 
qu'on me trouvera morte» il. n*y aura per&nne qui mette 
en doute, que ce ne foit vous qiii m-aurez.tuee ; & mes 
parens ne font pas gens aflurement a laiiTer cette moit 
*impunie, & ils en feront fur votre perfbnne toute la puni- 
lion que leur pourront offiir & les.pourfiiltcs de la Ju- 
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GEORpE DJNDIN. 
liTo more o* the matter. I*m inexorable. 

J2JQELICA. 
Shew your felf generous. 

GEORGE DAND IN. j 

No. 

ANGELICA. 
Pray do. 

GEORGE DANDIN 
I will not. 

ANGELICA 
I heartily befeech you do. 

GEORGE DANDIN. 
No, no, no : I'll have Folks undeceiv'd about yott, 
a&d your Shame ihall appear publickly. 
ANGELICA. 
Well then, if you do drive me to Defpair, ' I fore- 
warn you that « Woman in this Condition is capable 
of every thing, and that I ihall here do ibmewhat for 
which you'll repent your felf. * 

GEORGE DANDIN 
And, pray, what will you pleafe to do? 
ANGELICA. ' 
My Heart will give it felf up even to the tnoR defpe- 
rate Refoludons. and with this Dagger here, Pll kill 
my felf upon the Spot. 

GEORGE DANDIN 
Ha ! ha ! Good Speed. 

ANGELICA, 
Not fo <3ood Speed lor you as you Imagine. All 
the Neighbours know our Qjmrrels, and the perpetual 
Ill-will you bear me. When Fm found dead, there's 
not a S(xd will doubt that yoU have murder'd me, and 
jny Paients, you may ailhre your felf, are not People 
that will let my Death go unpuni(h'd, but will inflift 
upon you for it the fevereft Pnnifhment that the Forms 
4»f Jufticej and the Warmth of their own Refentment 

can 
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tio GEORGE DANDIN. 

nice, & la chaleur de Icur rcflentimcnt. Ccft par & 
que jc tKMivcnd moycn de jne vcnger de yous, & jc n^ 
fills pas la premiere qui ait (u recourir a de paieillcs 
vengeances, qui n'ait pas fait difficalte de fe donner la 
jnort, pour perdre ceux qui ont la cruaute de. nous pout 
fer a la dernicre extremite. 

GEORGE DANDIN. 
Je fuis votre valet. On ne s'avife plus de fe tua: foir 
tosme, & lampde en eft pafleeil y a long-tems. 

ANGELIQJJK 
Ccft unc chofe dont vous pouvez vous tenir lur, tp fi 
V6US perfiftez dans votre refus, fi vous ne.me fidtes ouvrir, 
jc vous jiire que tout-a-rheurc je vais v^us faire voir juf- 
ques ou peut aller la refolution d'une perfonne qa'on met 
audefefpoir, 

GEORGE DANDIN. 
Bagatelles, bagatelles, c'eft pour me faire pcur. , 

ANGEHCLUE. 
He bien puifqu'il 4e faut, void qui nous contentera 
tous deux, & montrera fi je me moque. Ab ! c*en eft 
&it. Fafie le Ciel que ma mort foit vengee comme je 
le fouhaite, & que cdui qui en eftr la caufe, re9oive 
un jttfte chatiment de Ja durete qu'il a cue pour moL 
GEORGE DANDIN- 
Ouais, feroit-elle bien A malideufe que de s^etretuee 
pour me faire jpendre ? Vrexfons un» bout de chandelk 
pour aller voir. 

ANGEiiQJJE. 
St.Paix. Rangeons-nops chaqine. i gi m c dia t e m ttitconi- 
tre un des cotes de la porte. 

GEORGE DANDIN. 
La mechancete d'une femme iroit-dle bien juiqoes- 
la? \Il fort wvec un bout de chanitlUfans la mpptrci^ 
nmr ; elUt entrenty (^ auUt-tat ellesjerment la ported 
U n*/ a perfonne. Eh, je m*en etois bien doute, & la 
{)CBdarde s*eft retiree, voyant qu*eUe ne gagnoit xieii 
4 *F« 
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Qu afford. By this means I (hall find a way of re- 
vengiog my felf upon you, and Vm not the firfl of 
'thoTe that have had recouiie to fudi kind of Ven« 
geance, that have made no difHculty of killing them* 
felves, to deftn^ thofe that had the Cruelty to drive, 
'emtothelaft Extremity. 

GEORGE DANDIN. 

Tm your humble Servant for that. People nowra-days 
don*t take it in their Heads to kill thcmfelves; that 
f afliion*s over long ago. 

ANGELICA. 

You may affure your fdf of it ; and if you pcrfift in 
your refuial, and order not the Door to be opened for 
me, I vow, that TU fliew you infUntly how far theRe- 
iblttCion of a. Ferfon in Dd*pair can go. 

GEORGE DANDIN. 
JFIddle fiiddl^ fiddle fiuldle, it's only to frighten me« 

ANGELICA. 
Well, fince it muft be fo, here's what will content us 
both, and prove if Tm ia jeft. — Ah! it's done. — • 
Heaven grant my Death may be reveng'd according to 
my wifh, and that he who is the Caufe of it may meet 
with a juil Punifhment for his hard-heartednefs to me ! 
GEORGE DANDIN. 
Lack-a-day ! could ihe be fo fpiteful to kill her felf 
to make me be hang'd?i ■ ■ Lft^s take a Bit of the 
Candle and go fee. 

ANGELICA. 
Huih. No noife ; let's plaoe ourfelves immediate!/ 
at the Door, you o' one fide, and I o* th'other. 
GEORGE DANDIN. 
Could the Malign of a Woaoan go ^hx as this ? [He 
€§mis out ,wtb. a ait of Candle nuitbout percii<ving tbtm^ 
ihey get in^ €md ^efentl^ put th Door!] Here's nobo- 
dy. Wel^ I x;eally fufpeded k: The Hui^ is gone 
99i9y% finding ihe could gain nothing upon me, either 

by 
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wft GEORGE DAN1>IN. 

^prtsmoiy ni par prieres, m par menaces. Taut mietix; 
ah rendra fes affiures encore plus maavaifes, Scle pire 
h ia mere qui vont venir en verront mieiOE fen crime. 
Ah! ah! la porte s'eft fermee. Hola lio, qocl^ti'ia, 
^'onm'oavrc promptementJ 

A N G £ L I QU £ a Ufeniiri avec Claudim. 
Comment, 'Cf'^ft tei ! d^oti viens-tH^ bon pendaixi?eft> 
il rheare At revenir chez foi quand le joor eft pres ie 
jsaroitre^ & cette jnaniere de vie ed-dle celle que doit 
fuivre un honn^te mari ? 

CLAUD IN E. 
Cela -eft-il beau d'aller yvrogner toute la nuit, kiit 
laifier ainfi eoute feole une pauTre jeane femme dans Ja 
joxaifonf 

GEORGE DANDI>N, 
Comment ! vous avez— — 

ANGELiQ;UE-- 
* Va, va, traitre, jc fuis laiTe de tes deportemens, & je 
veux m^en plaindre ian» plus tarder a mon pere & a 
ma mere. 

GEORGE DANDIN- 
<^oi! c'efl ainii que vous ofcz— • . 

SO E N E V. 

Mr.&Mad.deSOTENVILLE, COLIN, 

CLAUDINE, ANGELIQUE, 

GEORGE DANDIN. 

ANGELIQJJE^ 
\Mr.'lS Mad, de Soten^ilie font en des bahits de mdt^ 
^ conduit i par Colin ^ui forte une lanteme. 
A Pprochez, de grace, & vcnez me faire raiibn de 
*^ riitfolcnce la j^us grairdc -du monde, d*oii man i 

qui 
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Jyy Intrcaties or Threats. — So much the better; 'twill 
xnake matters flill worfe o'her fide, and her Father and 
J^other when they come will be the more fenfible of 
her Guilt thereby. — Ah la f the Door's fhut — So ho 
there, fomebody open the Door to me quickly. 

JNG E L I CA ift the Window 'with Claudina. 

What, is't you! Where have you been, youRafcal? 
Is this an Hour to come home at, when the Day is jufl 
ready to appear ? And is this the way of Life an ho* 
jQieft Husbanii ought to follow ? 

CLAUD I NJ. 

Is n't it mighty pretty to go fotting the whole 
l^ight, and leave a poor young Wife thus all alone at 
liome? 

GEORGE DAN DIN. 

How ? you have 

ANGELICA. 

Go, go. Traitor ! I'm weary of your Behaviour: and 
•vvithout any more delay, I'll complain of it to my Fa« 
ther and Mother. 

GEORGE DANDIN. 

What ! have you fuch an Affurance as ■ 
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S C EN E VII. 

Mr. «»^ Mrs. ^« S O T E N V I Li L E, COLIN, 

CLAUDINA, ANGELICA, 

GEORGjE DANDIN. 

' AN GEL I QUE. 

XMr. and. Mrs. Ac. SotenvUle are in thtir Night-gowns, 

conduQei ly Colin, iMho carries a Lantborn. 

^^Ome hither, I befeech you, and do me juftice for 

^^ the |;rcat«ft Infoknce that ever was, on a Husband 

. ■. . . F whofa 
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qm le vm & Ift pl<nt&c ont mmbrK; ^ tefie ^ite h cer- 
veBe, -tpCi nt Mt plos ni ^ee 91^ 'diti iii 4St^^ im, 
it vous a lai-fiieme envoys qverir poor ¥Oos &»t te- 
fluom de rexcravagance k tplus eeraiige dent on akja** 
mais oui parkr. Le rala ^i ifevieat, Kcmam kobm 
voyezy afn-^ s^etre&it4ttteiidit tome la nait^ Sc £ vous 
vookK r^ouiery il vans dira qu^H a les pks gvaiidcs 
jplauttes da mimde a iroos &ire de nei ; ^ve ^atmt 
qaW domoit, je. me 6ns idi^bee d*attprd3 de tei fm» 
m*cn aller cburir; & xent aittres txntes ^de -a^tan 
xiatore qu'il eft alle rever. 

<5EOR<5E D ANDIN. 
¥(iiU «Me mkhante carogoe. 

CLAUDINE. 
Oui, il jMss d "vouhi "ftuie accvoire 4|bV etoit dans 
Ja maifon, & que nous ^tions ^tior^y ^ c^ uiie fclie 
jDu'il n'y a pas mcyen -de hii -dter dc la tetc* 
M<mf. dfeS^T EK V 1 1 LB. 
Cottrtftiem ! quH*«oe a diire ceh? 

Mad. de SOTENVILL*. 
Voila une 'ftirieafe imptidencfe, que dfc nous cnvqycr 
•Querir ! 

GEORGE DANDIN. 

Jamais ■ " 

AN«'Ei.lQXJfi. 
Non, mon |)ere» jt ne puis plus fouffrir un man 
4e la {one, mapftdence eft pda/fie a4)out» & il vient 
jde me dire cent paroles ipjurieuies. 

Monf.dcSOTENV ILLE. 
Corlbleu^ vous etes nn malrhofm^'homiii*. 

ANGELlQjtJ^ 
Ceft une confcience de voir une pauvre jeune femme 
iraitee de la fa9on, ^-eda crie v^cance au Ciel. 
GEORGE ®^N t)^*r. 
Pent-on '■■■'» 

Mxjnf.'de SCTEN'VILLE* 
AUq^ ys^ dmitft moorir 4e imat, 

GEORCE 
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Whofe Brain^ Wsif » aAlJe«loufy bave it^t^'d in fuch » 
maimer, tliat he neitber ka^ws. what, ke. hy^ or does^ 
but Jias fent for yon hi«y(<^f tQ be WitRefles of the ftran- 
p& Sxdtvsiga^^ tlil^ ^'^ W4« hea^d oi& Ijere he's^ 
come home, as you fee, after making me ^ait the' 
whole Nighj^ fov hi«v and if fo^'U hmken to him, 
hell tell you that he has the moft grievous. Cowlaints 
in the World to nwifce tQ yqn of me; that whilft he 
iwis. aikei^ X ikh from him to go a tafsMingi, aad an 
kujidied. othet SCjoric^ o' th« Uk^ I^atucQ whi^ he ravea^ 
about. 

QtO»(SM ^J'NIUM 
Herc'si a wicked Jade» 

Ay^ HeUfaia saak9 us beUev« that hm w4& ki Ae 
Houfe, and we wem abroadi that's a Whim thereof 
no getting out* of his Head. 

Mr. de SOTENVILLE\ 
JBow I What does this mean? 

Mrs. 4e SQTE NFILII. 
Here's an outrageous Piece of iaipuden^e». to fend 
for us I 

GEORGM DJNDJN. 

Never > 

ANGSIJCA. 
No, Father, I can't bearatiy ioagti* fkka kindof 
Haikaad^ my Patitnee is ae aa ei^ he has been gi- 
ving me abundance of abuiive Language. 
Mr. deSOrENriLLB. 
'^Ki^duMi^ a vile Fdkw^ 

CLJUDINJ. 
It's a matter o' Confcience to fe6a poor young Wo- 
man treated fo, it ciies to Heavea (or Vengeance. 

GEQRGM BJNOIN. 
<iui one ■ - » 

Mr. dtSOfENVlLLB. 
GA^ you ought to die with fhamc. 

Vz GEORGE 
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GEORGE DANDIN. 

Laiflez-moi voas dire deux mots. 

A N G E L I CLU E. 
Vous n'iavez qu'a Tecouter, il va vous cft center df 
Jbelles. 

GEORGE DANDIN. 
Je defefperc. 

CLAUDINE. 
Ilatant bu, quejene pcnfe pas qu'on pui/Ie durer 
centre lui; Todeur da vin qu^il fouiHe eft montee juf* 
qu'a nous. 

GEORGE DANDIN. 
Monileur mon Beau-pere, je vous conjure — * 

Monf. de S G T E N V I L L E. 
Refirez-vous, vous puez le vin a pleine boache.- 

GEORGE DANDIN. 
^adame, je vous prie — 

Mad. de S O TE N V ILL E. 
Fi, ne m'approchez pas, votre haleine eft empeft«e^ 
GEORGE DANDIN. 
" Souffrcz que je vous " 

Monf. deSOTENVILLE. 
Retirez-voud, vous dis~je, on ne peut vous fbuffirih 

GEORGE DANDIN. 
Permettez-moi, de grace^ que — 

. Mad. deSOTENVILLE. 
Fouas^ vous m'engloutilTez le cceur: parlez de loini. 
fi vous voulez. 

GEORGE DANDIN. 
He bicn oui, je park de loin. Je vous jure qneje 
n'ai bouge de chez moi, que c'eft elle qui eft foctie. 

ANGELIdUE. 
Ne voila pas ce que je vous ai dit ? 

CLAUDINE. 
Vous voycz quelle apparence il y a, ' 
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CEOUGE DANDIN. 
JMmt iMajrfpcsik twoWonfet'ye. 
ANGELICA, 
Give him hi»c a hearmg, hell tefi ytm a fine heap 
of Scoria. 

GEORGE DANDIN. 
Fm oat ©fall Paticiuse. 

cljvbina: 

He has drank fo much, I doii't think one cottid 
ftay near him ; die Scent of the Wine he *as fwallow'd, 
comes even lip to ns. 

GEORGE DANDIlf: 
Sir,' Father-in-law, I conjure yott — — 

Mr, de SOTE NP'tlLE. 
Stand ofF, your Breath ftfaiks of Wine. 
GEORGE DAHBIN. 
Madam, I befeech yoti — ^-^ 

Mrs. deSOTE NFIl lb: 
Pbgh, don't come near me, your Breath's infcdUous* 

GEORGE DANDIN. 
Permit that I — - 

Mr. deS OTE NFI I L E. 
Stand oiF, I tell you, there's no bearing yott. 
GEORGE DANDlIt 

Pray now give me leave to 

Mrs. deSOTENFILLE, 
Out upon't, you turn my. Stoihach: Sjpeak at a Di- 
fiance if you plcafe f 

GEORGE DANDIN. 
"Well then, I fpeak at a Diftance. — 1 protefl to you 
I 'have n't ftir'd outo' the Houfe, but 'tWas fhc that 
went abroaxL . 

ANGELICA.. 
Is n't this what I told yda f 

CLAUD I NA.^ 
Yoft fee haw probable this is ? 

Pj. Mr. 
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Moirf, dcS O T E N V I L L E. 
Allez, vous vou$ moquez des gens» DefcendeZy xasL 
Ule, Sc venez id. 

GEORGE DANDIN. 
J*attefle le Ciel que j*etois dam la maifon, &. 
que— . 

Monf. deSOTENVILLE. 
Taiflez vous, c'efl unc extravagance qui n'eft pas Bp^ 
poxtable. 

GEORGE DANDIN. 
Que la foudre m'ecrafe tout-a-1'heure, fi — 
Monf. deSOTENVILLE. 
Ne nous rompez pas davantage la tete» & fongez a 
demander pardon a votre femme. 

GEORGE DANDIN. 
Moi, demander pardon ! 

Monf. deSOTENVIL L E. 
Oui, pardon* 8c fur le champ. 

GEORGE DANDIN. 
Quoi! je — 

MonC de SOTENVILLE. 
Corbleu, {i vous me repliquez, je vous apprendiai 
ce que c^eft que de vous. jouer a nous. 

GEORGE DANDIN.. 
Oh ! George Dandin. 

Monf de SO T E N V I L L E. 
Allons, venez> ma £lle, que votre marl vous d^: 
mande pardon. 

A N G E L I QUE de/andue. 
Moi lui pardonner tout ce qu!il m'a dit ? non, noD> 
mon pere, il m'eft impoffibilc de m'y refoudre; & je 
vous prie de me feparer d'un marl avec lequel je nc. 
iauiois plus vivre. 

CLAUDINE. 
Le moyen d'y reiiiler ? 

Monf de S O T E N V I L L E. 
Ma fiUe^ de &mblable$ feparations Ae & font poinr 
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GEO RGK DAND I K. ri^ 

Mx.de SOTENriLLE. 
Go, you make Fools of People. -— Come dowfli 
Bither, Daughter. 

GEORGE DANDIN. 
I call Heaven to Witnefs that I was in the Houfe^ 
and that ' ' 

Mr,, de SOT EN VI LLE. 
Hold your Tongue, it's an Extravagance that^un^ 
fuflerable. 

GEORGE DANDIN. 
May Thunder this Moment flrike me, if — 

Mr.de SOTE NFILLE, 
Don't diHurb our Brains any more, but think of ask: 
ing your Wife's pardon. 

GEORGE DANDIN.. 
X ask her Pardon ! 

Mr. de SOTENFILLE. 
Yes, ask her Pardon, upon the Spot. 

GEORGE DANDIN. 
What! I — 

Mr. de SOTENVILLE. 
'Egad, if you difpute with me. Til teach you what ifr 
is to make your Sport of us. 

GEORGE DANDIN. 
Ah ! GeorgM Dandiu. 

Mr. de SOTENVILLE. 
Here, come hither. Daughter, that your Husbands 
may ask you Pardon. 

ANGELICA comes down. 
I ever pardon all he has faid.to me? No, no, Fa- 
ther, it's impofTible to bring my fclf to that; and -I 
beg you to fcparate me from an. Husband with whom 
I can live, no longer. 

C LAUD INA. 
How can you refufe it? 

Mr. df SOTENVILLE. 
.Such. S^arationsy Daughter, cannot be without muchi 

Scaa- 
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my GEORGE DAN DIN. 

ians grand fcandale; &- ywa deve» rm» mootrer plus 
£ige que ltti» & pscienter encore cmk ^m* ■ 
ANGELIQJJE. 
Comment patientcr apres de tdhs iad^oites? iK>n,> 
noa pere, c'eft une ckofe oi!l. je ae pais eodeadr. 
^onC de SOTEN VILLE. 
II le faut,:ma file, ^ c^eft mai ^ vooale com^ 



ANGELIQUE. 
Ce mot me ftrme la ixHichey . Sb rem aves^iiir moi 
uoe puiflaaor tabfolne. 

CXAUDINB.: 
QwUe douceur I 

ANGELiaUR 
It eft facheux d'etre contiainle d*oublier de teUes lo^ 
jures; mais quelqae violence ^ue je me ftiliv Veft. «•- 
moi de voiis obeir. 

C-LAUDINE; 
Pauvrc mouton f 

Monf. de SOTEN VI L L^. 
Approchez. . 

ANGELiaUE. 
Tout ce que vous me fakes ikire ne fervira de ri%\ 
t^vous verrez que ce fcia des demain a recommencer» 

Monf. de S O T E N V I L L R 
. Nous y donner^n* ocdus*. Albns^ m^cez^vons a fjt - 

JBOUX* . 

G E OR G E D A N D I N. 
A genoux? 

Motf. de S O T E N V I L ht*. 
Oui^ i geboux, Se fans taider. 

GEOKGB DANDIN. 
II fi met a genoux, la cbandelk i fii mim' . 
O Ciel ! que faut*il dire i ' 

Monf. de SOTEN VIL L E- . 
Madame, jc vow pri04fc mepordojuier. 

OAOROf 
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Scandal : you ihould (hew yourfelf wifer than he, and 
be patient this <Hice nrare. 

ANGELICA. 
How can one be' patient after fuch Affironts } l^o^ 
Father, It's what I can't confent to. 

Mr. deS O TE NVIL L E. 
It muft be done. Daughter, and *tis I that command 
it you. 

J NGE LICJ, 
That Word ftops ray Mouth, for you?ve an abfolutdf 
Power over me. 

CLAXJfjyiNS. 
What a fweet Temper ? 

ANGELICA 
It's vexatious to be oblig'd to forget fach Injuries ^ 
bat whatever Violence I do myfelf, it's my Dttty tqi 
obey you ► 

CLAUD IK A. 
Poor Lamb V 

UT.deSOrENFILLB. 
Gome hither; 

AKGEL ICA. 
, All you make me do will (ignify juft nothing) and 
^u'U &nd that by to-iiiorfow twill be all to doa]^Q^ 
Uv.d^ SOTENVILLE. 
We'll take care about it— Come, down upon you^ 
Knees. ' - 

GEORGE DAKDIN. 
Upon my Knees? 

Ux.de SOT E NVILLE. 
•Yes, upon your Knees, and that inllantly, 
GEORGE DANDIN. 
[Kneels do^wn tjoith the Candle in bis Hand^J.^ 
" O Heaven ! what mufl I fay ? . 

Mr. de SOTENFILLE. 
Madam, I beg you to pardon me. 

. GEORGS 
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laa GEORGE DAN D I SI. 

G£ORG£ DANDIN. 

Madame, je vous prie de mc purdonaer* 

Monf. dcSOTBNVILLE. 
L'osUwrapDce ^e j*ai ftla- 

GEORGE OA^BIK. 
L'extravag^ce f ue j*ai itiie » ■»- 
Driroiia epeofer. \^A fmrt,"]^ 

Monf. de S O T E N y I L L E. ^ 
£t je voas promees de mievrvivre k ravenir. 
.GEORGE JBANDIN- . 
Et je vous promcte de mieux vivre a Tavexiir^ 

Monf. de S OT E^N V ILL E. 
Prenez-y gs^rde, & fachez que c'eft id k> dorniare de 
1K0S impertinences qpe n«M3 fouffiriioiv. 

\fed. de SOTENVILLB. 
JiMir deDieu I & vous y retouraca^ on vous apprai* 
dra le refpcdl que vous devez a votrc femme» & i 
ceux de qui til^ fort 

Monf. de S O T E N V I L L E. 
Voili lejoor qui va piroitr«.. Adieu. Rentrez chez. 
vous» k fongez bien i etre iage. £t uqus, 
allons nous mettre an. lit*. > 



S GE N E Vni. 

GEORGE DANDIN. 

A HI je le quittc maintetant, ft je tt*)r vofe J>I«» de- 
**• remede; loriqu^on a, commc moi, ^ponfe une mc-- 
ohante fettime, le m^ifiettr parti qu*Oft puiife ptmdre,, 
c^eft de smaller jetter dans Peau h tete la pteifii^re., 
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GEORGE DJNDIN. izj 

GEORGE DJNDIK 
Madam, I beg you to pardon lac. 

Mr. de SOTENFILLE. 
The Extravagance IVe committed—— 
GEORGE DJNDIN. 
The Extravagance I've committed — In many- 
3ng you. \jifide,'] 

Mr. de SOTE NFILLE. 
And I promife you to live better for the time to come. 

GEORGE DJNDIK 
And I promife yo* to live better for the time to come. 

Ur. de SOTENFILLE. 
Take care you do fo, and aflure yourfelf this is the 
Jaft of your Impertinences we'll bear with* 
Mrs. Je SOTENFILLE, 
Od's Life f if you do thus again, we'll teach you the 
Kcfpea you owe your Wife, and thofc from whom ihc's 
defcended. 

Mr. de SOTENFILLE. 
The Day begins to peep. Adieu. Gtt you in, and 
learn to be difaeet— And for our parts, my dear, 
let's go away to Bed. 



SCENE VIII. 
GEORGE DANDIN. 

AH f — 1 give the Affair quite over now, and can fee 
no help for't— When any body'has marry'd a wick- 
ed Wife, as I have done, the beft Method he can take, is 
tp leap into the Sea head-foremoft. 

"THE END. 
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